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BBEJIEHUE

SI3bIK Ha IPOTSKEHUHU BCEM CBOEI MCTOPUM BIUTHIBAET B €0 OCOOEHHOCTH
XapaKTepoB 1 00bIYAEB HAPOJ1a, MIMEHHO MO3TOMY OH 3aHUMAET MEPBOE MECTO CPEIU
HallMOHAJIbHO-CIIENU(PUUECKUX KOMIIOHEHTOB KYJIbTYphl. MIMEHHO $3BIK MOXKET
OBITh, KaK CpPEJCTBOM OOIIEHHUS, TaK U CPEACTBOM pazoOiieHus groaei. Hepeaku
ClIy4yau, KOTJla B IPOLIECCE MEXKKYIBTYPHOM KOMMYHUKAIIMA BO3ZHUKAIOT B3aMHbIC
HeponoHuManus. OHU 0OYCIOBIIEHBI, MPEXKJIE BCEro, HallMOHAJIbHO-crienuduyuec-
KUMH OCOOEHHOCTSIMU Pa3IUYHbIX KOMIIOHEHTOB KYJIbTYp-KOMMYHHKaHTOB. Tak,
ABJISSICh BAXXHEHIIMM MHCTPYMEHTOM (OPMHUPOBAHUS HAIMOHAIBHOTO CO3HAHUS,
A3BIK HAKaIlJIMBAeT B ceOe SI3bIKOBbIE CPEJCTBA U DJIEMEHTHI SI3bIKOBOM KapTHHBI
MUpa, TMepefaone HENOBTOPUMOCTh M CaMOOBITHOCTh HAlMOHAIBHOTO H
KyJbTYPHOTO CAMOPA3BUTHS JIMHTBOKYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA.

CwMmpbIci0BbIe Oapbepbl, OCHOBAHHBIC HA HAIIMOHATIBHOM crienu(uKe S36IKOBOM
KapTUHBI MHUPA, IPENSATCTBYIOT aJ€KBATHOMY ITOHUMAHHIO HE TOJBKO B IPOIECCE
OOIIEHUsI, HO TAK)KE U MPU YTEHUU WHOKYJIBTYPHOU XYI0KECTBEHHOM IUTEPATypPHI.
NMeHHO mo3ToMYy Tepe] MepEeBOJUYMKOM CTOMT CIIOKHEWINAs 3a/1aya — NEPEBECTU
MEHTaJIbHOCTh OJHOM KYJIbTYpPHl B TEPMHUHBI K 00pa3bl Apyroil. Takum o6pa3zom, oH
JOJKEH HAWTH MepeBOAYECKUEe TpaHc(opMmaluy, ONTHUMANIbHBIE IJI COXpaHEHUS
KyJIbTYPHO-UCTOPHUUECKOTO CBOCOOPA3UsI OpUTHHAIIA.

AKTYaJbHOCTh Pa0OTBI COCTOUT B TOM, YTO B 3MOXY TJIOOATH3AIMHU
COXpaHeHHe HAllMOHAIBbHO-CIEIU(PUUECKUX 3JIEMEHTOB KYJIbTYPhI IIPU MIEPEBOJIE, B
YAaCTHOCTHU XYA0KECTBEHHOI'O TEKCTA, SIBJSETCS BaKHOW 3a7a4yey JJIsl JINHTBUCTOB,
[IEPEBOJYHMKOB U CIICLIMAIMCTOB IO MEXKKYJIbTYPHOM KOMMYHHUKaUuu. B cBsA3u ¢
3TUM M3YYEHHE JIMHTBUCTUYECKHUX CPEICTB PENPE3CHTAlMU  KYJbTYPHBIX
O0COOCHHOCTEW MPH MEPEBOJE XYyI0’KECTBEHHBIX TEKCTOB SABIISETCS HEOTHEMIIEMOM
YaCThI0 MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJICUCTBHS .

Heap uccnenoBaHusi — BBIABUTh M INPOAHAIM3UPOBATH JIMHIBUCTUYECKUE

CpeACTBa PENPE3CHTALIMN HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEHN MPH MEPEBO/IE



pomanoB [Jluansl Cerrepduin «The thirteenth tale» u «Once upon a river» Ha
PYCCKHM SA3BIK.

[TocTaBneHnHas 1enp onpenenuia caeayrue 3a1aumn:

1) paccMOTpeTh  KyJIbTYypy Kak Cpelay COXpaHCHHMsS  HallMOHAIbHOMN
cnenupuKy;

2) IpOaHaIU3UPOBATh SI3bIK B KAU€CTBE OCHOBHOI'O HAIIMOHAIBHO-CICIIH (-
YECKOTO KOMITOHCHTA KYJIBTYPHI;

3) paccMOTpeTh  XyIOKECTBEHHBI TEKCT Kak (DEHOMEH KYJIbTYpHI,
IPOAHAIU3UPOBATH OCOOCHHOCTH NEPEBOIA XYI0KECTBEHHOTO TEKCTA,

4) pacCMOTPETh Pa3IMYHBIC TOIXOAbI K OMPEACICHHUIO MOHITHS «peallus» U
€€ TUIIOJIOTHU;

5) ompeieIMTh CYTh MOHSATHS <«JIaKyHa», pPacCMOTPETh COBPEMEHHBIC
TUIIOJIOTUH JIAKYH;

6) BBISIBUTH NPUEMBI TEPEBOJa KYJIBTYPHBIX pealiiii U CIOCOOBI Mepenadyu
KyJIbTYPOJIOTUUECKHUX JaKyH;

7) BBISIBUTH JIMHTBUCTUYECKUE CPEJCTBA PEMPE3CHTAINM JIAKYH M pealiuii B
pomanax /1. Cerrepdunn «The thirteenth talen «Once upon a river».

OO0beKkTOM HaIEro HCCIEIOBAaHUS SBIISIIOTCS HAIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHbBIC
0COOEHHOCTH B MHOSI3BIYHOM XYA0KeCTBEHHOM TekcTe. IlpeaMeTom nccnenoBanms
B JaHHOW paldoTe BBICTYNAIOT JIMHTBHUCTHYECKHE CPEACTBA pPEMpe3cHTAINU
KyJIbTYypHO-CTIEIIU(PUIECKUX 0COOCHHOCTEH mpu nepeBoje pomanoB J. Cerrepdunn
Ha PYCCKHUU SI3BIK.

TeopeTnueckyro 0a3y rccie10BaHUS COCTABUIIU TPYAbI B 00JIACTH U3yUEHHUS
nakyH [["ak, 1977; Mapkosuna, Copokus, 2010, peanuii [Biaxos, ®nopun, 1980;
Tomaxun, 1988], Tpyasl mo Teopuu nepeBoga [Komuccapor, 1990; Pozenrans
1985], Tpyabl B obnacT mepeBojia XyAoKecTBeHHoro tekcra [HemroOun, 2003;
Penikep, 2007],pa®oThl B 00J1aCTH H3yYEHHUS XYA0KECTBEHHOI'O TeKCTa [I aJIbIiepuH,
1981; MacnoBa, 2018], Tpyasl B 00JacTH W3ydeHHUsS S3BIKOBOW KapTHHBI MHpa

[['ym6ombT, 1985; 3anusnsk, 2006; Kapaynos, 1976]



B pabore ObLIM HCHOIB30BaHbI METOA CIUIOLIHOW BBIOOpKHM 1151 cOopa
SMIMUPUYECKOTO MaTepuana, METOJ KOHTEKCTYaJbHOTO aHajdu3a JJIsl BBISBICHUSA
peanuii W JIaKyH, METOJ CEMAaHTUKO-CTHUJIMCTHYECKOrO aHaiau3a JJisl OMHCAHUS
CMBICJIOBOU CTPYKTYPHI JIEKCEMBI.

IIpakTuyeckass 3HAYUMOCTb pal0OThl 3aKIIOYAECTCSI B BO3MOXXHOCTH
WCMOJIb30BAHUS TOJYYEHHBIX PE3YyJbTaTOB Ha 3aHATUAX [0 TEOPUU NEPEBOJA,
CTPAHOBEICHUS U JIMHTBOKYJIHTYPOJIOTUH.

B kadecTBe MaTepuasna uccjie10BAaHUS ObUTH B3STHI AaHTJIOS3BIYHBIC POMAHbI
J. Cerrepdung «The thirteenth tale» u «Once upon a river»,u ux nepeBojbl Ha
pycckuit s3bIk B. Jloporokyrum «Tpunaanaras ckazka» u «lloka teuer pexay.

JlanHnast paboTa COCTOUT W3 BBEJCHHUS, JBYX IJIaB, 3aKJIIOYCHUS M CIIHCKA
UCIIOJIb30BAHHOM JIUTEPATYPHI.

Bo BBenenuun ykaszaHbl akTyaJlbHOCTh PaOOTHI, CTENEHb pa3pabOTaHHOCTU
TEMATUKH, LeNb, 3aJaud, OOBEKT, NpeIMeT, a TaKKe METOJAbl M MaTepual
UCCIIEJOBAHUS.

B I'maBe 1 «HannoHanbHO-KYJIbTYPHBIE 3JIEMEHTHI B MHOSI3BIYHOM XYJI0KEC-
TBEHHOM TEKCTE» MPE/CTaBIICH aHaJU3 JIMHIBUCTUYECKOMN JUTEpaTyphl B 00JaCTH
U3Yy4YEHUs JIAKyH, peajiuii, a TAKKe TEOPUU MEPEBO/IaA.

B I'maBe 2 «JIMHrBUCTHUYECKUE CPEACTBA PENPE3CHTAIMU JAKyH U peaauid
npu nepeBojae pomanoB Juansl Cerrepduimy ObUIH MpOaHATH3UPOBAHBI TPUEMBI
MepeBo/ia peanii U CrocoObl AMMMHUHAIIMY KYJIbTYPHO-OYMOTHBHBIX JTaKyH.

B 3axntoueHnu cucteMaTU3UpPYIOTCS MPAKTUYECKKE HAOMIOIC€HUS U BBIBOJIbI,
a TaK)Ke HAaMEYarOTCs TIEPCIIEKTUBBI UCCIICIOBAHUSA B TAHHON 00JIacTH.

AnpoGanus padoThl: peE3ynbTaThl MCCIEAOBAaHUS MPEACTABICHbI Ha
MexayHapoTHON HAyYHO-TIPAKTHIECKOW KOH(EPEHIINH MOJIOIBIX UCCIIeI0BaTeNeH
«SI3BIK, AUCKYPC, (MHTEP)KYJIbTYpa B KOMMYHUKATUBHOM MIPOCTPAHCTBE YEIOBEKA
2019 ronma B noxmane «CrocoObl penpe3eHTauy KyJIbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH TTPHU

nepeBozie pomana J. Cerrepunn “The thirteenth Taléna pycckuit s3b1K».



I'TABA 1. HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIE 2JIEMEHTBI B
NHOA3BIYHOM XYAOXKXECTBEHHOM TEKCTE

1.1. KynbTypa Kak cpefja COXpaHeHHsI HALIMOHAJIbHOM crieliupuKu

[TonsiTue heHOMEHA KYJIBTYPHI SBJISICTCS UPE3BBIUANHO IIIMPOKUM, ITOCKOJIBKY
B HEM OTPa)KaeTcs CJI0XKHOE, MHOTOTPAaHHOE SBJICHHE YesoBeueckoi uctopuu. K
HACTOSIIIIEMY BPEMEHHM YUYCHbIE HACUUTHIBAIOT 0o0Jiee TMATUCOT OIpeaeeHUuM
KYJIbTYPbI, B KQKJIOM M3 KOTOPBIX MOHSATHE TPAKTyeTCS Mo-pazHoMy. [lo MHEeHHIO
poccuiickoro ¢unocoda, II.C. ['ypeBuua, «MHOTOJUKOCTH TOHSITHS KYJIbTYpPbI
COCTOMT MPEXKJE BCEr0, B TOM, YTO KYJIbTypa BhIpaKAET IITyOUHY U HEU3MEPUMOCTh
yenoBedeckoro ObiTHsA. B Tol Mepe, B kKakoil HencueprnaeM M Pa3HOIUK YEJIOBEK,
MHOTOTpaHHa, MHOTOacnekTHa U KyibTypa. Kaxawlii ucciemoBarens oOpaliaer
BHUMAaHUE Ha OAHY U3 €€ CTOpoH. Kpome Toro, KyiabTypy H3y4yarOT HE TOJBKO
KyJbTYPOJIOTH, HO U (UIOCO(DBI, COIMOJIOTH, UCTOPUKH, aHTporosoru. Koneuno
K€, KOKIbIM U3 HUX MOAXOIUT K MU3YYEHHUIO KYJIbTYpbl CO CBOMMH METOJIAMHU HU
criocobammu» [['ypeuy, 2010: 115. Takum obpa3om, CyliecTBOBaHHE MHOXKECTBA
TPAKTOBOK MOXET OBITh OOBSICHEHO pa3IMyMeM B TOAXOJaX U METoAax
UCCIIEJOBAHUS.

Knaccuueckoe ompeneneHue KyJdbTypbl —NPUHAMICKUT Tpodeccopy
anTpomnojgoruu J. TallJopy, OH ONHUCHIBAET KYJIbTYpPy KaK «KOMIUIEKCHOE LIEJIOE,
BKJIFOYAIOIIIEE 3HAHKE, BEPY, UCKYCCTBO, MOpPallb, OOBIYAN U JIOOBIC APYTUE YEPTHI
Y TIPUBBIYKY, TPHOOpPETAEMBIE YEIOBEKOM KakK WieHoM obmectBa» [Taimop, 1989:
18].

C.I'. Tep-MunacoBa cuenyomuM o0pa3oM MOAXOAUT K ONPEICICHUI0
KYJIbTYPBI. «COBOKYITHOCTh PE3YJIbTaTOB JCSITEIBHOCTH YEIOBEUECKOT0 OOIIECTBA
BO Bcex c(epax xKu3HU U Bcex (HakTopoB (uieii, BepoBaHM, 00bIYaeB, TPATUIIUN),
COCTaBJISIIOIIMX U 00YCIOBIMBAIOLIMX 00pa3 JKU3HU HALIMH, KJlacca, TPYMIbI JTI0Aei

B OIpeiesIeHHbIN Tiepuoa BpemeHn» [ Tep-Munacosa, 2007: 13].



ITo muenuto 2.C. Mapkapsina, KYyJIbTypa IIPEICTABIISIET coboit
«BHEOMOJIOTUYECKH BbIPAOOTAHHBI W TE€pelaBaeMblii CIOCcOO YeI0BEYECKOM
NeSATENbHOCTH, Oaroaaps KOTOPOMY HUX aKTUBHOCTb COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3zoM
peryaupyercsi, (U3NYECKH O0ECIeUrnBaeTCsl W BOCIPOU3BOAUTCS» [MapkapsiH,
1969 8].

Takum 06pazom, Mo KyJbTYpOi TOTO WJIK MHOTO HapoJia KaKOW-T00 CTpaHbl
NOHMMAIOTCS MaTepHalIbHbIE I[IEHHOCTU, KOTOphle (POPMUPYIOT HAIIMOHAJIbHOE
JOCTOSIHUE U OCOOEHHOCTH HAallMOHATBHOW MEHTAJbHOCTH.

HanumonanbHas  cneuuduka  mpejacTaBisieT  coOOW  COBOKYIHOCTH
TPAIULIMOHHO-OBITOBBIX OCOOEHHOCTEM MaTepuaJbHOM M IYXOBHOW KYJIBTYpHI,
CJIOKMBILMXCS B NPOLLIOM, OHA HAXOAUT CBOE OTPAXXEHHUE B KYJIbTYpE Hapoza.
Kpome Toro, HainmoHanpHas crnenu@uka COXpaHsSeTcs HE TOJIbKO B MaMSITHUKaX
KyJbTYpPbl, HO M B JKUBBIX TPAIUIUAX, MPUCYIIUX TOMY WJIH WHOMY Hapoay. Kaxk
BepHo orMeuaeT /[[.C. JluxaueB «HalMOHaIbHBIE OCOOEHHOCTH — JOCTOBEPHBIN
dakr. He cymecTByeT TOJNBKO KAaKUX-TO €IUHCTBEHHBIX B CBOEM pOJe
0COOEHHOCTEM, CBOMCTBEHHBIX TOJBKO AAHHOMY HapoAdy, TOJbKO JaHHOW HAIUH,
TOJIKO JAaHHOM cTpaHe. Bce neno B HEKOTOPOM HX COBOKYNHOCTH U B
KPUCTAJUIMYECKH  HENOBTOPHUMOM  CTPOCHMM  ATUX  HAUUMOHAIBHBIX U
oOIIeHAITMOHAIBHBIX 4epT. OTpunath HaIWYUE HAIMOHAIBHOTO XapakTepa,
HAllMOHAJIbHON MHAMBHUIYaJIbHOCTU 3HAUYUT JI€JIaTh MUP HAPOJIOB OUEHb CKYYHBIM U
cepbim» [Jluxaues, 1984: 40]. [dpyroii yuensrii K.O. KacbsiHOBa oTMEdaeT, 4To
«0O11eCTBO BHYTPH HAc, CYIIECTBYIOIIEE B BUJE OJHOTUIIHBIX JUIS JIOAEH OJHON U
TOM K€ KyJIbTYphI PEAKIINi Ha TPUBBIYHBIC CUTYAIH B ()OpPME UYBCTB U COCTOSIHUH,
¥ ©CTh Halll HaIlMOHAIBHBIN Xapakrep» [KacwksHoBa, 1994: 26]. Tak, B3pocies,
YeJIOBEK yCBAMBAET ICHUXOJOTMYECKHE OCOOEHHOCTH, a TaKKe LEHHOCTHU JIIOJEH,
TUIIAYHbIE W HauOojee XapaKTEepHbIE MJis JIOJEH, MPUHAMIEkKAIUX K JTaHHOU
KYJbTYypE.

Hcxoas u3 3T0rO Clieayer, 4To HallMOHAlIbHAs CHelM(pUKa ONpeaeTIeHHOIO
3THOCA COXPAHSETCS B JKUBBIX TPAJMIUAX MPHUCYIIUX ITHOCY, KOTOpHIE

MPOSIBISIIOTCSL. B OCOOEHHOCTSIX  MPUPOJHBIX  YCJIOBHH, MaTepHAIbHOTO
7



MPOU3BOACTBA, B 3TaNaX UCTOPUYECKOTO PA3BUTUA U T.A. ITO MPOUCXOIUT HU3-3a
TOr0, 4YTO JAHHBIE MPOLECCHl BO3ACHUCTBYIOT HA JIFOACH B TEUEHUU CTOJIETUU, U
BIIOCJICJICTBUM OOpPa30BBIBAIOTCSL HAIlMOHAJIbHBIE OCOOCHHOCTH. HaruoHanabHbIe
OCOOCHHOCTH HEPEJKO HAXOIST CBOE OTpakeHHe B ¢GopMe U COJepKaHUU
MPOU3BEACHUM JTUTEPATYPhl U UCKYCCTBA, a JIMTEPATYpPA B CBOKO OUEPEb SABISACTCS
HEOTBEMIIEMOW YACTBIO KYJBTYPBI, TAE IOJ KYyJIbTYPOW TOTO WJIM MHOTO Hapoaa
KaKoi-1100 CTpaHbl IOHUMAIOTCS MaTepUaIbHbIE IIEHHOCTU, KOTOPbIE (OPMUPYIOT

HallMOHAJIBHOC JOCTOSAHUC U 0COOEHHOCTH HaHHOHaHBHOﬁ MCHTAJIBHOCTH.

1.2. SI3pIK Kak OCHOBHOM HaHHOHaJ'IBHO-CHGHI/I(i)I/IqGCKI/If/'I KOMIIOHCHT

KYJIbTYpbI

MHoroo0Opasue TpOSBICHUA KyIbTYphl Kak ()OPMBI WJIM THIA Pa3BUTHS
oOmecTBa 0O0YCIOBUIIO HEOOXOJWMOCTHh  BBIJICTICHUS  KaKHX-TMOO  0OIIMX
KOMITOHEHTOB, MOKa3aTejeil, B KOTOPBIX OTpa)xaeTcs coaepxanue. Tak, Ha mepBOM
MECTE Cpey HAIlMOHAJTBHO-CIEIM(PUIECKUX KOMIIOHEHTOB KYJIbTYpPhl CTOUT S3BIK.
B cBoem coBmectHOM Tpyae «KynpTypa M TekcT. BBejeHue B JIaKyHOJOTHIO»
IO0.A. Copoknn n WN.FO. MapkoBHHA OTMEYAIOT, YTO <«SI3bIK B IMEPBYIO OYEpEb
CIOCOOCTBYET TOMY, YTO KYJIBTypa MOXET ObITh, KaK CPEJICTBOM OOIICHHS, TaK U
CPEIICTBOM pa300IIeHUsl JIIoAeH. SI3BIK — A3TO 3HAaK MPUHAJIEKHOCTH €ro K
orpeaeneHHOMY cormymy» [Mapkosuna, Copokun, 2010: 10].

PaccMoTpuM s13BIK B KaueCcTBE OCHOBHOTO HAITMOHAIBHO-CHEIU(UUECKOTO
KOMIIOHEHTa KyJubTypbl. Ilo wmbicniu  E.H. [llunuHONM  «I3BIK  BBICTYIIAET
WHCTPYMEHTOM TPYMNIOBOW  CTEPEOTUIU3AIMU  TOBEJIEHUSA, KaK CHCTeMa
KOJMPOBaHMsI U TIepeladl KyJIbTypHO — ceMaHTu4Yeckoil nadopmarum» [llnnmna,
2013: 57. Kpome Toro, ectb mpeAmnoIOKEHAE O TOM, UTO TepBeimmas (QyHKIHsS
S3BIKA 3aKITI0YANach B KyIbTypHOU auddepenimanum obmecTBa. Takum obpazoMm,
«... SI3BIK OKa3bIBACTCS MHCTPYMEHTOM M CAMOCOXPAaHEHHS ITHOCA, U 000COOICHUS

“cBomx” oT “uyxux’» [Mapkosuna, Copokun, 2010: 10].



Cucrema si3pIka (BKJIIOYArONIas JEKCUYECKUE €IMHMIIbI, TPAMMaTHYECKUE U
CUHTAKCUYECKHE KATETOPUHU SI3bIKA) HE TOJBKO OTPAXAET OKPYKAIOMIMK MHUpP, HO
OpraHu3yeT BOCHPUITHE MHUpa €ro HocurensiMu. Wrtak, oTpaxkas B Ipolecce
JEATeIbHOCTH OOBEKTUBHBIM MHUp, 4YelOBEeK (UKCUPYET B CIIOBaX pe3yJbTaThl
CBOETO0 Mo3HaHus. B pe3ynbTaTe B CO3HaHUU YEJIOBEKA, UIIH SI3bIKOBOTO KOJIJIEKTHUBA
CKJIAJbIBAETCS COBOKYITHOCTH NPEICTABICHUA O MUpPE, MOJy4HUBIIas Ha3BaHHE
«A3BIKOBAsi KAPTUHA MUPaY.

[lepBbiM, KTO chopMyaupoOBan HJCH S3BIKOBOM KapTUHBI MHUpa U
BIIOCJIEICTBUM JAai ed XxapakrepucTuky Obin JI. BalicrepOepr. OH mpenioxui
0O0JIBIIOE KOJMYECTBO OIpPEACNICHUN, Cpelld Hambojee H3BECTHBIX OINpeAesIeHUM
MOKHO BBIJICJIUTh CIEYIOIIEEe «SI3bIKOBAas KapTHUHAa MuUpa o00yclaBiIuBaeT
CyMMapHO€ KOMMYHUKATHBHOE TOBEACHNE, TOHUMAHUE BHEIIHETO MUPA MIPUPOJIbI
Y BHYTPEHHEr0 MHpa 4YejIoBeKa U A3BIKOBYIO cucTeMy» [Baiicrepoep, 2004: 100].

[IpuBenemM HECKOJBKO pa3IMYHbBIX ONPENEIICHUN, IPEICTABICHHBIX Pa3HBIMU
YYEHBIMH.

Tak, no maenuto FO.H. KapaynoBa «s3bIkoBasi KapTUHA MUpPa — 3TO B3ATOE BO
BCEU CBOEW COBOKYNHOCTHM BCE KOHUEINTYaJIbHOE COAECPKAHUE HAHHOTO SI3BIKa»
[Kapayios, 1976: 246].

Hpyroil yueHsiii, A.A. 3anu3HsK, IO A3bIKOBON KapTUHON MHpA TOHUMAET,
TaK Ha3bIBAEMBIil, PE3yIbTAT A3bIKOBOM KOHUENTYaIU3al[Md MUPA U ONpEIETsieT e€
KaK «COBOKYIHOCTbH MPEACTABICHUN O MUPE, 3aKIIOYEHHBIX B 3HAYEHUU DPa3HBIX
€IUHULl TAaHHOTO 53bIKa (TIOJIHO3HAYHBIX JICKCUYECKUX E€IMHUI], «IHUCKYPCUBHBIX
CJIOB, YCTOMYMBBIX COYETAHUM, CUHTAKCHYECKUX KOHCTPYKLUUWU U 1Ip.,) KOTOPBIE
CKJIQJIbIBAIOTCS. B HEKYI0 €IUHYI0O CHUCTEMY B3IJISII0B U MIPEANUCAHUN»
[3amu3nsk, 2006: 206207].

[To meicu B. 'ymOo0mbTa «pa3nudHbIe SI3BIKU IO CBOCH CyTH ““...”" SBISIOTCS
B JICUCTBUTEIBHOCTH PA3IUYHBIMU MUPOBUICHUSAMIY [['yMO0nbT, 1985: 370].

O.H. KopHunoB onpenensier s3bIKOBYIO KapTUHY MHUpa KaK «pe3yJbTaT
OTpa’KeHUsI 00bEKTUBHOTO MUPA OOBIJIEHHBIM (SI3bIKOBBIM ) CO3HAHUEM KOHKPETHOTO

obmiecTBa, KOHKperHoro 3THoca» [Kopuwmios, 2000: 200]. B manHoMm ciyuae,
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YYEHBIM MOJIXOAUT K OMPENCIICHUIO «SI3bIKOBOM KapTHUHBI MUPa», KaK K HOCUTEIIO
0COOEHHOCTEW TOTO WJIM UHOT'O 3THOCA.

Benen 3a H.IO. [lIBenoBoil mon S3BIKOBOM KapTUHOM MuUpa NOHHMAaeM
«BBIPAOOTAHHOE BEKOBBIM OMNBITOM Hapoja M OCYIIECTBISEMOE CpPEICTBAMHU
A3BIKOBBIX HOMHMHAIMH H300pak€HHE BCEro CYIIECTBYIOIIET0 Kak IEJoro u
MHOI'0OYaCTOTHOI'O MHUpPa, B CBOEM CTPOEHHUU M B OCMBICISEMBIX SI3bIKOM CBSI3SIX
CBOMX YacTed y MPeACTaBISIIOUIErO, BO MEPBbIX, YEJIOBEKA, €r0 MaTEPUAIbHYIO U
JTyXOBHYIO KU3HENEITEIHbHOCTh, U BO BTOPBIX, BCE TO, UYTO €ro OKpYXKaeT:
IPOCTPAHCTBO U BpeMsl, JKUBYIO M HEXHBYI NPHUPOIY, O0JaCTh CO3JaHHBIX
yesnoBekoM MudoB u cormym» [I1IBenosa, 1999: 15].

OnHuM W3 TPAHCIATOPOB  SI3BIKOBOM  KApTUHBI ~MHpa  BBICTYMAeT
XYJIOKECTBEHHBIM TEKCT. B Xym0KECTBEHHOM TEKCTE€ TMOCPEICTBOM SI3BIKOBBIX
CPEACTB OTPaKACTCsl MHAUBUyaIbHAS KapTUHA MUPA MTUCATENs, ITOCKOJIbKY OH, BO
BpEMs HAMCAHUs TEKCTa, HAXOAUTCS B ONPEAECICHHOM KYJIbTYPHOM ITPOCTPAHCTBE,
KOTOpPOE OKa3bIBaeT Ha Hero 3HauuTenbHoe BiusiHue. Tak, H.A. CumOuprena
OTMEYAET, 4YTO «aBTOpP CTAHOBHUTCS HOCHUTEIIEM W BBIPA3UTEIEM YEpT U
XapaKTEPUCTUK ATOM KylIbTypbl. OH CO30aET TEKCThl IMOJ BO3ACHCTBHEM
JNEHUCTBUTENBHOCTA, CBOMX  Ouorpaduueckux, a TakkKe  HCTOPUUYECKUX
00CTOSITENBCTB, JINTEPATYPhl CBOETO M Tponuioro BpeMenn» [CumOupuena, 2009:
15].

Takum 00pa3oM, XyHOKECTBEHHOW TEKCT MOKET BBICTYNaTh OJHHUM W3
HMCTOYHUKOB KYJIBTYPBI, TIOCKOJIBKY OH COJEPKHUT OOTaTyro KyJIbTYPOJIOTHUECKYIO
uH(pOpMaIHIO, CIeI0BATEIHLHO, B HEM HanboJee SpKO MPOSBISIIOTCS HallMUOHATBHO-
KYyJbTYPHbIE OCOOEHHOCTH.

Hcxonst w3 omnpeneneHui, clelyeT, 4To S3bIK 3aHUMAET OMpelelAroniee
MecTo B (OPMHPOBAHWM U PA3BUTHU UYEJIOBEUYECKOTO CO3HAHMS, TaK Kak
MBICIUTENbHAS JESATEIbHOCTh HEOTAECNINMMAa OT HMCIOJIb30BaHUA fA3bIKA. SI3bIKOBas
KapTUHA MHUPA, B CBOIO OY€pelb, MPEACTABISACT COOOM KOMIWISLIUIO Pa3TMYHBIX
SI3bIKOBBIX CPEJACTB, B KOTOPBIX COJIEPKUTCS MHPOpMALIMS 00 OKpyKalolleM MUpE.

Kpome Toro, B si3bike OTpakaeTcsi YHUBEPCAIbHBIN U HAIMOHAIBHO CHIEM(pUYHBIN
10



Croco0 BOCHPUATHS U KOHLENTYyaIU3aluy MUpa JIJIsl KaKJI0TO OTIAEIBHOIO 3THOCA,
VMHBIMU CJIOBaMHU, B SI3bIKOBOM KapTMHE MUpaA OTPAKE€HA HALMOHAJIBHO-KYJIbTYpHas
cnenurKa MUPOBHJIECHUA HapoAa. ODTUM M OOBSICHSAETCA paziudue B3IJISI0B
MIPEACTABUTENIEH OTHEIBHO B3STHIX A3BIKOBBIX KOJUIEKTUBOB Ha Pa3HbIE MPOLECCHI

NEVUCTBUTEIILHOCTH.

1.3. Xyn0xkecTBEHHbIN TEKCT KaK (PE€HOMEH KYJIbTYPbI

3HAUUTENIPHYI0 YacTh OOIIEKYJIbTYPHOI'O HACJEIUsl MPEJCTaBISIOT COO0O0M
XYJ0)KECTBCHHBIC TEKCTBI. XYJIOXKECTBEHHBIH TEKCT HUIpaeT OOJBIIYI0 POJb B
CUCTEME KYJIBTYPHBIX ()eHOMeHOB. VIMEHHO B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE
«3aIM(POBBIBAIOTCS» YCTAPEBIITUE KYJIBTYPHBIC TPAJIUIIMKA HAPOJIOB.

Heo6xoaumo s Havaia pacCMOTpeTh MOHSATHE camMoro Tekcta. Hambonee
nosHoe omnpenenenue npusen W.P. ['ambnepuH, moj TEKCTOM Yy4Y€HBIH MOHUMAI
«MPOU3BEJIEHHE PEUYETBOPUYECKOIO IMpoliecca, O0Jalarollee 3aBEepIICHHOCTHIO,
00BEKTUBUPOBAHHOE B BHJI€ NMHCHbMEHHOI'O JIOKYMEHTa MPOU3BEIACHHUE, COCTOSIIIEE
U3 Ha3BaHUA (3aroJioBKa) W psjpa OCOOBIX eauHUIl (CBepX(pa3oBBIX EIUHCTB),
00BbEIMHEHHBIX PA3HBIMU THUITAMH JIEGKCUYECKOM, TPaMMaTHYECKOM, JOTHYECKOM,
CTHJINCTUYECKON CBSI3M, HUMEIOIIEE OIPECICHHYIO0 IIEJICHANPABICHHOCTh U
IparMaTHYECKyIo ycTaHoBKY» [[ampmepun, 1981: 1819].

Uro kacaeTcsi XyH0>KECTBEHHOT'O TEKCTa, C TOYKH 3PEHUS JIMHTBUCTUKH U
JTUTEPATYPHI XYI0KECTBEHHBIN TEKCT MPEACTABISIET COO0H MHOTOTpaHHOE SIBIICHUE.
Ha mpoTsokeHrMu MHOTHX BEKOB OH TNMPHUBIIEKAJ BHUMAaHWE YUEHBIX M CTAaHOBHIICS
00BEKTOM JTMHTBUCTHUYECKUX UCCIIEOBAHUH.

YuuteiBas TOT (PakKT, YTO TEKCT <«SBISETCS HOCHUTEIEM YCTOWYMBBIX U
CTaOMJIbHBIX, BHECUTYaTUBHO 3HAYMMBIX CBEJCHUH, UJEH, YMOHACTPOCHHIA,
CMBICIIOM — CPEJOTOYHEM yXOBHO-TIPAKTHYECKOTO ONbITa TE€X WIW WHBIX
OOIIECTBEHHBIX TPYIII W OTACIBHBIX JHYHOCTeH» [Xammsees, 1999: 158],
B.IIl. bensHun onpenensier  «XyIOXXKECTBEHHBIM TEKCT» KaK <«JIMYHOCTHYIO
WHTEPIPETANNIO JIeUCTBUTENBHOCTH. [lucatens omuceiBaeT T€ (PparMeHTHI
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JNEUCTBUTEIIBHOCTH, C KOTOPBIMU OH 3HAKOM; pa3BUBAET TAaKHUE COOOpPAKEHMUS,
KOTOpPbI€ €My OJIN3KH U MOHATHBI; UCIOIB3YET S3bIKOBBIC JIEMEHTHI U METa(OPHI,
KOTOPBIE HAMOJIHEHBI [JI1 HEro JUYHOCTHBIM cMmbiciom» [bemsaun, 2000: 55].
VYuyeHslii, B TaHHOM cjydyae, paccMaTpHuBajl TEKCT, KaK BepOalM3UPOBAHHYIO B
XYyJI0’)KECTBEHHOM TE€KCTE KapTUHY MUPa aBTOPA, KaK OTACIbHON JTUYHOCTH.

[loxoxkyro  wuaerwo  BeickaspiBaeT  B.A. [InmaneHukoBa,  onpenenss
XYJIO’KECTBEHHBIM TEKCT KaK «KOMMYHUKATHUBHO HaIMpaBieHHOE BepOalibHOE
IpOU3BEJICHNE, 00JIaJal0IIee YCTETUUECKON 1IEHHOCThIO, BBISIBICHHOW B Mpoliecce
ero Bocrpuatus» [[Iumansaukosa, 1984: 3.

N3 »Tux onpeneneHuil CieayeT, YTO XyA0KECTBEHHbIA TEKCT MPEACTABIISET
co0Ol CJ0XKHOE peueBOe MPOU3BEJEHUE, CBOEOOpazue KOTOPOro OIpeesieTcs
ACTETUYECKOM (PYHKIIMEH, KOTOpass yCMaTpuBaeT OCOOYH XYI0KECTBEHHYIO
OpraHu3aIMIo0 IPOU3BEACHHUS.

Jlpyrue y4eHble paccMaTpUBAIOT XYJOKECTBEHHBIM TEKCT B HEPA3PBIBHOM
CBA3U C KYJbTYpOW, MNPEACTABISIS €ro OJHUM U3 HOCHUTENEH KyJIbTypHOU
uH(GOpPMAIINH OIIPEICIIEHHOTO ATHOCA.

Tak, mo MmHeHut0 B.A. MacnoBoli TEeKCT B paMKaX JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTUHU —
3TO «UCTHUHHBINA CTHIK JUHIBUCTUKHU U KYJIbYTPOJIOTUU, TaK KaK TEKCT IPUHAJICHKUT
A3BIKY W SBIISETCS €ro BBICIIMM SIPYCOM, B TO K€ BpeMsi TEKCT ecTh (popma
CYIIIECTBOBaHMS KyIbTYphD» [Maciosa, 2018: 53].

Cornacao H.B. KynuOunoit «Xym0>KeCTBEHHBIA TEKCT SIBISETCS TPHKIIBI
KyJIbTYpHBIM 00beKTOM. BO-TIepBBIX, B Xy10’)KECTBEHHOMN TUTEPAType OTpaKeHa BCS
KU3Hb HapOJia, B TOM YMCJIE M KyJbTypa KaK BaKHeWIIas ee cocraBisitomas. Bo-
BTOPBIX, S3bIK — MAaTE€pUAIL, U3 KOTOPOTO U3TOTOBJIEH XYI0KECTBEHHBIN TEKCT, — 3TO
OIMH W3 BAXHEHIMX KyJIbTYpHBIX (¢eHoMeHOB. Hakonem, B-TpeThHX,
XYZI0’)KECTBEHHBIA TEKCT KaK MPOU3BEACHUE MCKYCCTBA CaM SIBISIETCS apTedaxTom
KyJabTypbD» [Kynubuna, 2001: 37].

Kak ormeuaer I'.U. ®a3pui3ssHOBA «HUCTHHOM MEIBI0 XYHA0KECTBEHHOIO
TEKCTa SABJISETCS OMNOCPEAOBAHHOE PAa3BUTHE S3BIKOBOW JIMYHOCTH PELUITHEHTA

qepe3 paCHiMpCHUC €10 IPCACTABICHHA O KYJIBTYPHO-UCTOPHYCCKOM OIIBITC H
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OTOXJIECTBJIICHHE €r0 COOCTBEHHOT'O OMNbITAa C OINBITOM YeJOBEYECTBAa B 00JaCTH
KyJnbTypbl» [Da3bui3saoBa, 2009: 21].

Ncxonst u3 BeIlIEIPUBEACHHBIX OMPEACICHUN, MOXKHO C/IEJIaTh BBIBOJ O TOM,
YTO XYJIOKECTBEHHBIN TEKCT SBJISIETCS HE TOJBKO OTPaKECHHOU B TEKCTE KapTUHOMU
MHpa aBTOpa, HO, TaKXKe KYJIbTYpHbIM (eHoMeHoM. Tak, aBTOp, HAXOJsiCh B
OTPENICICHHOM KYJIBTYPHOM MPOCTPAHCTBE, B XYJI0KECTBEHHOU (popMe oTpaxkaer
OKPY’KAIOIIYIO €T0 JIEUCTBUTEILHOCTD, @ UMEHHO, OCOOCHHOCTHU ObITa, HPABCTBEHHO
colMajbHbIe TPOOJIEMBbI, a TaKXKe€ HCTOPUKO-KYIbTypHbIe Tpamuiuu. OcHOBa
XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTa COCTOUT B OMUCAHUU C TIOMOIIBIO SI3BIKOBBIX CPEJICTB
KOMITOHEHTOB KYJIbTYPbl, KOTOPbIE HECYT HAIIMOHAJIBHO CHEIU(DUUECKYIO OKPACKY,
TakKUM 00pa3oM, TEKCT BBICTYIIA€T HWCTOYHUKOM HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOU
uH(dOpMaINH, a TAKXKE BBIPA3UTEIEM HAIIMOHAJIBHONW MeHTalbHOCTU. MccaenoBanue
XYJI0’KECTBEHHOTO TEKCTa C TOYKH 3PECHUS aHalIn3a HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHBIX

0COOEHHOCTEH 3THOCA MpeaACTaBJIACT 0COOBIH HHTCPCC.

1.4. OcobenHocTu nepeBoaa XyqoKCCTBCHHOI'O TCKCTA

[lepeBom  XymOKECTBEHHOTO TEKCTa TMPENCTaBIsET CO00Ml  MepeBo
MPOM3BEACHUN XYJIOKECTBEHHOM JIMTEpPATyphbl. [[aHHBIA MEPEBOJ OTIMYAETCS OT
OCTaJIbHBIX BUJIOB, MIOCKOJBKY XYI0KECTBEHHBIN TEKCT HECET B c€0€ ICTETUUECKYIO
byHKITHIO, KOTOpasi JOJKHA OBITH MepeiaHa B TOJTHOM 00beMe NP JTUTEPATYPHOM
nepesoae. Kpome TOro, mnpu  XyJZOKECTBEHHOM IIEPEBOJE  IPOUCXOIHUT
«CTOJIKHOBEHUE» PAa3HbIX KYJIbTYp, JWUYHOCTEH, MEHTAIUTETOB, TpaaUlUH,
YCTaHOBOK U TakK JaJiee.

Cornacno B.H. KomuccapoBy «XyJn0KECTBEHHBIM IE€PEBOJIOM HMEHYETCS
BHJI MEPEBONYECKON NEATEIBHOCTH, OCHOBHAs 3aJlaya KOTOPOIrO 3aKJIKYaeTcs B
MOPOXKJIEHUH Ha TMEPEBOJUMBIN SI3bIK PEYEBOTO MPOU3BEACHUS, CIIOCOOHOTO
OKa3bIBaTh XYA0KECTBEHHO-3CTETUYECKOE BO3JICHCTBHE HA PELENTOP NEPEBOAAN

[Komuccapos, 1990: 84].
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PaccmaTpuBas Xy[0KeCTBEHHBIN MEPEBOJI CTOUT OTMETUTh, YTO OH UMEET
CBOM OCOOEHHOCTH, TaK, HaIpUMeEp, HY’)KHO OTMETUTH TOT (PaKkT, 4TO OH 00JIaJaeT
OTHOCUTEIBHOM CaMOCTOSITEIBHOCTHIO M0 OTHOUIEHUIO K OPUTHHAIY.

Takum o00pa3oM, MNpu TMEpPeBOAE XYAOKECTBEHHOTO MPOU3BEIACHUS C
WHOCTPAHHOTO  S3bIKa TEPEBOJYUK CTAHOBUTCS TMPAKTUYECKU COABTOPOM
MPOU3BEACHUS, TaK KaK €My HY)KHO IepelaTh BCIO HACBIIIEHHOCTh COJEP KAHMUS,
ASMOIMOHAJIBHOCTH M 3KCIPECCUBHOCTH OpPUTHMHAJIAa U TOCTapaTrbcsi NPUOIU3UTH
BO3JICHCTBHUE TEKCTa NEPeBOJla Ha YWTaTeldell K BO3ACHCTBUIO OpUTHHANA Ha
UCXOAHYIO ayTUTOPHUIO.

Taxke, kak otmeuaet JI.JI. HenmtoOuH, B TOIKOBOM MEPEBOIUECKOM CIIOBApe
«MpaBUJIO  TIEpeBOJla  JJisi  MEpPEeBOJa  XYAOXKECTBEHHBIX  MPOU3BEACHHI
OJIHO — MepeaaTh AyX MepeBOAUMOro MPOU3BEACHUS, YeT0 HElb3sl C/IeNliaTh WHaYe,
KaK repeiaTh €ro Ha PyCCKHUH SI3bIK TaK, Kak Obl HAIKCAaJl €ro Mo-pyCcCKU cam aBTop,
eciu ObI OH ObLT pycckumy» [HemroOun, 2003: 246].

CornacHo nokropy ¢umonornueckux Hayk, A.Jl. [lIBeiinepy «mnepeBon
MOKET OBITb ONpeleNeH KaK OJHOHAMPABIECHHBIM M JBYX(a3HbIA Ipolecc
MEXBA3BIKOBOM M MEXKKYJIbTYPHON KOMMYHHMKAllMM, HPH KOTOPOM Ha OCHOBE
MOJBEPTrHYTOI0 IieJICHANIpaBJIeHHOMY (“‘TIepeBOAYECKOMY’’) aHAJIU3y MEPBUYHOTO
TEKCTa CO3/1a€TCS BTOPUYHBIA TEKCT (METATEKCT), 3aMEHSIOIIMN TEPBUYHBIA B
APYToii SI3IKOBOM U KyIbTypHO# cpenex [IIBeitnep, 1988: 75].

Takum 00pa3oM, BaXHO, YTOOBI MEPEKOAMPOBAHHBIA TEKCT  OBLI
MAaKCUMAJIbHO NPHUOJMXKEH K TEKCTY OpUTMHAala U YYUTHIBAJl BCE HOPMATHUBHBIE
aCIleKThl MEpPEeBOJia, IMOJ KOTOPBIMH IMOHHMAETCA «COBOKYIHOCTb TpeOOBaHUH,
NPeIbIBISIEMBIX K KadecTBY TiepeBoaa» [Komuccapos, 1990: 227-228].

YuuteiBasi coOmtojeHue BceX TpeOOBaHWIA, TMEPEBOAYMKY  yIa&Tcs
MEePEKOANPOBATh TEKCT B MAKCHUMAaJbHO TPUONIKEHHBIH BapwaHT K S3BIKY
OpUTHHAJIA.

B.H. KomuccapoB paznuuaer Tpu HanbOoJiee BaXKHBIX BUJIOB HOPMATHUBHBIX

TpeOOBaHUIA:
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«1) SKBHBAJICHTHOCTh, YTO O3HAYaeT HEOOXOJMMOCTH BO3MOYKHO OOJIBIICH
OOIIIHOCTH COJIEpKaHUsI OpUTHHANA U TIEPEBO/Ia, OJTHAKO, HEOOXOUMO, YTOOBI ATO
ObLIO COONIOAEHO B TMpeAesiax, COBMECTUMBIX C JAPYTMMH HOPMATHBHBIMU
TpeOOBaHUSAMH,

2) )KaHPOBO-CTHJIUCTUYECKOE COOTBETCTBUE TEKCTOB OPUTHHAJIA U ITIEPEBOJIA;
MepeBOTYMK 00513aH CO37]aTh TEKCT TOTO K€ TUIIA, YTO U OPUTHHAT,

3) mparmMaThueckasi IEHHOCTh TIEPEBOJa 3aKJIIOYACTCs B CTPEMIICHHE
NEePEBOAYMKA BBITIOJIHUTH KOHKPETHYIO MPAarMaTHUECKYIO 33/1a4y — 3TO CBOETO pojia
cynepyHKIMsI, TTOAUYUHSIONIAs] BCE OCTAJbHbBIE ACMEKThI NMEPEBOIYECKON HOPMBI»
[Tam xe: 226-231].

Hcxonst w3 BBINIETIPUBENICHHBIX OMNpPEACICHUN U KPUTEPUEB TEPEBOJA,
clenaeM BBIBOJI O TOM, YTO, TEPEBOJ, C TOYKHA 3PEHUS MEXKKYIbTypPHOU
KOMMYHHKAIIMH, TMPOTHUBOIIOCTABIISICT, HE TOJIBKO JBa $3bIKA, HO TaKXe JBE
KYJbTYpPBI, TO3TOMY, IIPH MEPEBOJIE HEOOXOUMO YUUTHIBATh CUCTEMBI KYJIBTYPHBIX
nenHocrei. Ilucatenb, co3maBas Mpou3BENEHUE, HCIIONB3YET Pa3HOOOpPa3HBIE
SA3BIKOBBIE CPEJICTBA, KOTOPHIE HECYT B c€0€ 0COOCHHOCTh KYJIBTYPBI TOT'O I HHOTO
ATHOCA.

Tak, mo mHeHuio A.B. @enopoBa «mMepeBECTH — 3HAUUT BBIPA3UTh BEPHO U
MOJIHO CPEJICTBAMHU OJHOTO SI3bIKA TO, UTO YK€ BBIPAXKEHO pPaHEE CpeICTBaAaMU
apyroro si3pikay [Demopos, 2002: 15].

NMenHo osTomy, B Ipoliecce NepeBoa, MEPEeBOIUYMK CTAIIKUBAETCS C PAIOM
TPYJIHOCTEH, cpenr KOTOphIX: «1. CieruuIHOCTh CEMAHTUKH SI3BIKOBBIX CJIMHMII;
2.HecoBnagenne kaptua wMwupa; 3. Paznmums B caMoit  peambHOCTH
[Komuccapos, 2002: 115].

Kpome Toro, xak ormedaer H.I'. UrHaTheBa «EpEeBOTUMKY HEOOXOAMMO
MPOBOJUTh UYETKYID TpPAHUILy MEXKAY 3HAHUSMH, YHUBEPCAIbHBIMU JJIA
OONBIIMHCTBA JIIOJEH, W 3HAHUSAMH, CTICHU(OUIHBIME ISl TIPEACTABUTENS JaHHOU
KYJbTYpPbI U COLMAIILHOTO CJI0SI, HEOOXOMMO OCO3HABATh M YUYUTHIBATh PA3INUUs B

KaTErOPUANBHBIX  MPEJACTABICHUSIX  PA3JIMYHBIX  KYJIBTYp W HApOJIOB»

[MruatbeBa, 2005: 4].
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['maBHas 3ajaya nepeBOIUYMKA COCTOUT B TOM, YTOOBI CO37aTh OJHOLICHHBIN
NepeBo/l, KOTOPbIM OKa3aj Obl HA YMTATENS TO K€ BO3JIECUCTBUE, YTO U OPUTHHAIL
IIpr 3TOM, y4uTBIBas TO, YTO IIEPEBONYMK PACIIOIAracT TOJBKO SA3BIKOBBIMHU
CpelcTBaMH COOCTBEHHOIO SI3bIKA, MIPOLIECC MEPEBOAa 3HAUUTEIBHO 3aTPYAHSIETCS.
OTU TPYAHOCTH OOYCJIOBIIEHBI NPEXKIE BCErO TEM, YTO B S3bIKE CYIIECTBYET
OTPOMHOE KOJIMYECTBO 3JIEMEHTOB, KOTOPBIE HE UMEIOT aHAJIOTOB UJIU SKBUBAJICHTOB
B JIpyroM s3bike. Benen 3a S.U. PenkepoM mox 5KBHBAjJ€HTOM Mbl IIOHUMAeM
«IIOCTOSIHHOE, PAaBHO3HAYHOE COOTBETCTBMUE, KaK IPAaBWJIO, HE 3aBUCHALIEE OT
KoHTekcTay [Peukep, 2007: 13.

[IpoaHaiM3upoBaB pa3jMYHBIE OIPEIACICHUS, a TAKKE KPUTEPUU IOHATHUS
«XYZ0XKECTBEHHBIN MEPEBOA» OTMETUM, YTO HEPEAKO NEPEBOIUUK CTAJIKUBAETCS C
TPYAHOCTSAMM IIPU IIepelade JIEKCHYECKUX EIUHMUL, y KOTOPBIX OTCYTCTBYET
SKBUBAJIEHT B NEPEBOAUMOM s3blke. OTCYTCTBUE 3KBHBAJIEHTA CBS3aHO MPEKIE
BCET0 C HALIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOU CHEU(PUKON SI3bIKOB.

[lonoOHass KyJabTYpHO-MapKHUpOBaHHAasi JIEKCMKAa IOJydusIa Ha3BaHHUE
«peanum».

B mnpomecce mnepeBona pedepeHTHBIX 3HAYEHHM C sI3blKa OpUIHHANA,
IEPEeBOAUMK CTAJKUBAeTCsl C MpoOJeMoil, KoTopas BbIpakaeTcsi JubO B
HECOBIIAJICHUM 3HAUYE€HUH B JBYX fA3bIKaX, JMOO0 B OTCYTCTBMM SKBUBAJICHTHOM
JIEKCUYECKOM €UHULIBI B A3BIKE IepeBoa. [lepeBo JaHHBIX JIEKCEM MIPEACTABIISAET
JUIsL Hac OCOOBIH HMHTEpPEC, MOCKOJBKY CEMAHTHYECKas COCTaBIAIOMIAs TaKHUX
JIEKCUYECKUX €AMHMII B HanOOJbIIEeH Mepe OTpa’kaeT HAIlMOHAIbHYIO CleHu(pUKy
SI3bIKOBOM KAPTUHBI MUPA.

Takum 00pa3zom, B XyI0KECTBEHHOM IE€pPEBOJE HEOOXOIUMO COXPAHUTH
dopmy, conepkaHue, CTPYKTYpy, a TaKkKe 3CTETUYECKOe BO3JCHCTBUE OpUTHHAJA
Tekcra. Takke, XyJOKECTBEHHBI IEpeBOJ o00JakaeT psIoM OCOOEHHOCTEH,
OCHOBHAsi U3 KOTOpBIX IE€pefarb KYyJIbTYPHYIO COCTaBJIAIOIIYIO TEKCTa,
NIEPEBOIUMKY  HEOOXOIMMO  MepelaTh  3MOLMOHAIBHO-3CTETUYECKYID U
AKCIIPECCUBHYIO COCTABISIOLIYI0 OPUTMHAIBHOIO TEKCTA JIJISl TOTO, YTOOBI BIUSHUE

Ha YMTaTes OBIJIO MaKCUMAaJIbHO HpI/I6JII/DKeHO K UCXOOHO 3aIyYMaHHOMY aBTOPOM.
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pr,Z[HOCTI/I BO3HUKAIOT IIPHU CTOJIKHOBCHHH C TPYAHOIICPECBOAUMBIMHU 3JICMCHTAMU

B MHOSA3SBIYHOM XYI0KCCTBCHHOM TCKCTC, TAKMMH KaK PCaJIMN WJIN JIAKYHBI.

1.5 DnemMeHTbl HalMOHANTBHO-KYJIbTYpPHOM CHEUU(PHUKU XYyT0KECTBEHHOTO
TEKCTa U UX MEePEBOA
1.51. Peanum kak penpe3eHTauusi HALMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX

0COOEHHOCTEN KYJIbTYphI

HccnenoBanue peanwii B HACTOSIIMA MOMEHT MpEJCTaBIsSET OOJBIION
UHTEpEeC, TMOCKOJIbKY HX NEPEeBOJl 3aTPYJHEH OTCYTCTBHEM COOTBETCTBYIOIIMX
HAI[MOHAJIbHBIX SKBUBAJICHTOB, a CIEJAOBATENIbHO — M JIEKCMYECKHX aHaJOTrOB.
Jlexcuyeckue €IMHMIIBI, HE UMEIOIIUE PEryJsipHble CIOBApHbIE COOTBETCTBHUS B
A3bIKE TIEPEBOJIA, PACCMATPUBAIOTCS KaK SIPKOE TMPOSBICHUE HAIlMOHAIbHON
cnenuUKy s3bIKa.

B oTedyecTBEHHOI IMHIBUCTHKE O PEeANIMAX 3aroBOpUIIM B Havase 50-X TooB
IOpolnuioro Beka. BmepBble ompeneneHue ObUIO JaHO PYCCKUM JIMHTBUCTOM,
JI.H. CoGoneBbiM, 1O pealusiMd OH MOHMMAJl «...OBITOBBIE W crHenuduyeckue
HAI[MOHAJIbHBIE CJIOBAa, U OOOPOTHI, HE HMEIOIINE JKBUBAJICHTOB B OBITY, a,
CJIeIOBaTeIbHO, U HA sI3bIKax Apyrux crpad. [loToMy 49TO ATHX NpeaMeToB U
SIBIICHUI HET B Apyrux crpanax» [Coboses, 1952: 281]. B nanHoM citydae, ydeHbIi
MOJ1 peaineil MOHUMAET He TOJIBKO 0003HaUaeMbIH €10 peepeHT (00BEKT), HO TAKKE
b pazeosornuecKyro eIuHUIly, KOTOpas MOXKET OBITh BhIpa)K€Ha MOTOBOPKOW WIIH
ITOCJIOBHUIIEH.

[lepeBoOBEbI M JIMHTBUCTHI MO-PAa3HOMY MOJAXOIAT K ONPEIEIICHHUIO
tepmuHa «peanun». O.C. AxmaHoBa B «CnoBape JMHIBUCTUYECKUX TEPMHUHOB)
MIPEICTABIIACT HECKOJIBKO 3HAYCHHUI TepMUHy peanus: «Peamuu 1. pazHooOpasHbie
(dakToppl, M3y4aeMmble BHEIIHEH JIMHTBHUCTHKOW, TaKHe KaK TOCYAapCTBEHHOE
YCTPOMCTBO JAHHOW CTpaHbl, UCTOPHUS U KYJbTypa JIaHHOTO HApOJAa, S3bIKOBbHIC
KOHTaKThl HOCUTEJEH JAHHOTO SI3bIKa M T. M. C TOYKU 3PEHUS UX OTPAXKECHUS B

naHHOM si3bIke; 2. [IpeMeTsl MaTepralibHOM KyIbTYpb» [ AXMaHOBa, 1966: 371].
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Ucxonst w3 maHHBIX OMpPENENICHHM, CTAHOBUTCA MOHSITHBIM, YTO peajuu
MPECTABISIOT CO00M MaTepHabHbIE 00BEKTHI OKPYIKAIOIIETO MUpPa ONpeAeICHHON
THOTpaPUUEeCKOM OOIIHOCTH, CIYAT OCHOBOW [IJI1 HOMHHATHUBHOI'O 3HAYCHHS
CJIOBA.

Cornacno onpenenenuto JI.JI. HexroOuna, peanuu 5t1o:

«1. CroBa win BeIpakeHMsI, 0003HAYAIONIME MPEIMEThI, TOHSATHS, CUTYaIIUH,
HE CYIIECTBYIOIIHNE B MPAKTUYECKOM OTIBITE JIFOJIEH, TOBOPSIINX HA JPYTOM SI3BIKE;
2. PazHooOpa3ubie  (akTOphl, H3ydyaeMmble  BHEIIHEH  JIMHTBUCTUKOM W
NepeBOJOBEACHUEM, TaKue, KaK TOCYyJAapCTBEHHOE YCTPOMCTBO JaHHOM CTpaHbI,
UCTOpUSI U KYJIbTypa JAHHOTO HAapoja, SA3bIKOBbIE KOHTAKThl HOCUTEJEH JTaHHOTO
s3bIKa W T.I. C TOYKHM 3pEHHUs] HMX OTpPaXEHWs] B JIAHHOM  SI3bIKE»
[Hemo6un, 2003: 178

Takum 00pa3om, OIU30CTh MEXAY S3bIKAMU M KYJIBTYPOU TPOSBISIETCS B
peanmusix. Tak, Hampumep, C TMOSBJICHHEM HOBBIX TPEIMETOB U SBICHUHA B
MaTepUAIbHOM M JyXOBHOM >KM3HM OOIIECTBa, B S3bIKE MOSBISIOTCS HOBBIC
JIEKCUYECKHUE €TUHUIIBI C HAIIMOHATbHO-CTIEIIM(PUIECKON OKPACKON — peainu.

OO6patumces k emé ogHoMy, O6osee 0OIUPHOMY OTPEIEICHUIO, KOTOPOe Aall
JI.C. baxynapos. [lon peanmusiMu OH TMOHUMAQJI: «CJIOBa WJM BBIPAKEHUS,
o0O3HayarolMe NPEeIMEThl, TIOHATUSA, CUTYyallld, HE CYIIECTBYIOIIUE B
MPAKTUYECKOM OIIBITE JIFOJICH, TOBOPSAIIMX Ha JpyroMm s3bike» [baxymapos, 1975:
95].

Cornacio pycckomy yueHomy P.K. Munsbsp-benopyueBy «Peanmun —
MPEAMEThI, SBICHUSA, TPAJAWIIMHA, OOBIYAW, COCTABISIONINE CHEIU(PUKY TaHHOU
COLMAIBHON OONIHOCTH, STHUYECKOHU Tpymibh [Munbsip-bemopydes, 1999: 172].

Hcxonst W3 BBIIENPUBEICHHBIX OMNPEACICHUNM MOXKHO 3aKIIOUUTh, YTO
JUHTBUCTUYECKUU TEPMUH «peausi» MPEJACTaBIAET COOON JIESKCUYECKUE €IUHULIbI,
KOTOPBIM MPHUCYIIl HAIIMOHAJIbHBIA KOJIOPUT, BCJIEACTBUE YEr0 PEAUH SIBISIOTCS
HallMOHANIbHO-OKpameHHbiMU. Kommuieke peanuii BkitoyaeT B cels  CIIOBa,
OTHOCSIIIIMECS K PA3JIMYHBIM cepaM KM3HU HALUU, TAKUM KaK KYJIbTYpa, MOJUTHKA,

IIpoOnu3BOACTBO, 6BIT, qTO0 B CBOIO 04YCpPCAb, CBHIACTCIILCTBYCT O XapaKTCpe
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MPEAMETHOIO COJAEPKAaHUs peanu. BBUy TOro, 4TO peanuu Ha3bIBalOT OOBEKTHI
XapaKTEpHBIE I OJJHOIO HAPOJa U COBEPLIEHHO YYK/bIE APYTOMY, OHU HE HMEIOT
COOTBETCTBHM B APYTHUX sA3bIKax. TakuM o0Opa3oM, UX MEPEBOJ NPEICTABIAET YacTh

OOJIBIIION U Ba)KHOU MPOOJIEeMBI Mepelayu HAllMOHATILHOT'O CBOCOOpasusl.

1.5.1.1.Crnoco0sl knaccudukanuu peanui

HccnenoBanue peanuii B HACTOSIIIMA MOMEHT MPECTaBIsET OOJBIION
UHTEpEC, BOMPOC 00 MX KJacCU(UKAIMU U OINpPEJEICHUN SBISIETCS aKTyaJlbHBIM
cpeau uccienoBarenei. s Hac, Takke MpelcTaBiIsIeT UHTEpeC KiIacCUupUKaIUs
peanuii, OCKOJIbKY OHa IMO3BOJIIET pacCMaTpPUBaTh MX IOJ POJI PA3HBIMH yTriaMu
3peHUSL.

K omnum M3 cloXKHEHITUX BOMPOCOB MPHU H3YYECHUU PEATUA OTHOCHTCS
Bompoc 00 mx kiaccubukanuu. Knaccudukanus peanuit HeoOXoauma, MPExJe
BCETO, JIJISI TOT'O YTOOBI 00JIee TOUHO OMPEICIUTh JAHHOE SBJICHUE.

Kaxk BepHo otmeuaer A.B. @enopoB «HalMOHATBHO-CIIEITU(DHUIECKUE peaun
MHOTOUYHCJIEHHBI B paMKaX KaXJOW OIpeeSeHHON KyJIbTyphl U MOTYT OBITh
YCTAHOBJICHBI PA3JIMYHbIC UX TPYMIBI U MOATPYMIIBI IO MPU3HAKY NPUHAJICKHOCTH
K TOH WiIM WHOW cdepe commalbHOro ObITa, JYXOBHOW JKM3HHM 4YeJIOBEKa,
OOIIIECTBEHHOM IEATEIBPHOCTH, K MUY MPUPOALL U T.1.» [Demopos, 2002: 17(.

O Buaax peanuii U UX JEJICHUN YIOMUHAETCS Y MHOTUX YYE€HBIX, OJJHAKO, HA
CETOIHSIIHUN MOMEHT HE CYIIECTBYeT €IWHON KiacCu(UKAIUU KYyJIbTYPHO-
MapKAPOBAHHBIX EIUHUI, UX KIacCHUPUKAIMSA PA3NMUACTCS Yy Pa3HBIX YYCHBIX,
KOTOpPbIE OCHOBBIBAIOTCS HA TEX WIIM MHBIX IPUHIUIIAX.

Tak, C. Bnaxop u C. ®I0pHH MPEICTaBIIIA CIICIYIONTYIO KIIacCU(BUKAITUIO
peanuil, NOCTPOCHHYIO M0 UX KOHHOTATUBHBIM 3HAYEHUSM, TO €CTh B 3aBUCUMOCTHU
OT MECTHOTO (HAIIMOHAJIBHOI'O, PETHOHAIBHOI0) U BPEMEHHOrO (MCTOPHYECKOIO)
KOJIOpHUTA.

Knaccudukaiys BRITISIUT CAEIYIOIIUM 00pa3oMm:

«IIpengmerHoe nenenue:
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A) reorpaduueckue peanuu: Ha3BaHUS OOBEKTOB (PU3NYECKOM reorpaduu;
Ha3BaHUS reorpapuueckux 0ObEKTOB; HA3BaHUS HHIEMUKOB;

b) atHOrpaduueckue peannu: ObIT; TPYA; UCKYCCTBO U KYJIbTYpa; STHUUECKHE
0OBEKTHI; MEPHI U JICHBTH;

B) o011ecTBEHHO MOJIUTUYECKHE peaTui: aAMUHUCTPATUBHO-TEPPUTOPHUAIIH-
HO€ YCTPOICTBO; OpraHbl U HOCUTENIH BIACTH; OOIIECTBEHHO- MOJIUTHYECKAs KU3Hb;
BOCHHbBIE PEAJIHH.

MecTHoe neneHue:

A) B IUIOCKOCTH OJIHOTO A3bIKA: CBOM PEANUU; UY>KUE Pealluu;

b) B miockocTH napel sI3bIKOB: BHYTPEHHUE Peallii; BHEIIHUE PEaINH;

BpemenHoe nenenue:

A) COBpEMEHHBIE peajuy;

b) ucropuueckue peanuu;

IlepeBoaueckoe aenenue» [Baaxos, ®mopun, 1980: 51— 65|.

Opxnako, caMu aBTOPHI OTMEUAIOT «Kak Jo0as kiaccuukanus eIuHuIl, He
NOJIAIONIUXCS CIUIIKOM YETKOW “perinamMeHTalvy’, U Halle JEJICHUE peaiuii Ha
OCHOBE HECKOJIbKHMX ITOKa3aTeNed B 3HAUUTEIbHON MEPE YCIOBHO U CXEMAaTUYHO. .. »
[Tam xe: 48]. 3mech yMecTHO 0OpaTUTh BHUMaHUE Ha TO, YTO aBTOPHI HE BKIFOYAIOT
B JIaHHYIO KJIaCCU(PUKAIUIO OHOMACTUYECKHE pEaud, KOTOPHIE COCTaBJISIOT
3HAUYMUTENIbHYIO YacTh KYJbTYPHBIX PEATHH.

B «CnoBape nunrsuctuueckux tepMuHoB» O.C. AXMaHOBO#, TEpMUH
«OHOMACTHKa» OIpPEAENAeTCA KaK: «pa3fell SI3bIKO3HAHWS, WU3YYarolluil JINYHbIC
uMeHa (MMeHa, OTYeCTBa, (PaMIIIHH, TTPO3BUIIA JIIOJICH ¥ )KUBOTHBIX )» [ AXMaHOBA,
1969: 278].

Takum 00pazoMm, OHOMAacCTHYECKHE pealuu MPEACTaBISAIOT COOOW peaud,
oOo3Hauaronme wuMeHa coOctBeHnble. B.C. BuHorpamoB kK OHOMacTHYECKHM
peanusiM OTHOCHUT «aHTPOINOHMMBI M TOIMOHHUMBI (MMEHA JIMTEPATYpPHBIX T'€POEB;
Ha3BaHUsI MYy3€€B, TE€aTPOB, JIBOPLIOB, pecTOpaHOB W T.I.)» [Bunorpamos, 2004:

109].
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bonee mompobOnasi  knmaccudpukanus —peanwii  Obula  IpeACTaBicHA
I'.JI. Tomaxunbim. Ero kinaccudukanus BeITISIAT CASAYIOIIMM 00pa3oMm:

«1.bbiTOBBIE peanmuu  (KWIbE, OAeKAa, MUIA W HANUTKH, OBITOBBIC
3aBeJICHUS, pealiuy TpaHCIIopTa U T.1.,

[13 2

2.T'eorpadguueckue  (TOMOHUMBI reorpauyeckue  peaiuu,
OTHOCSIIITUECS K aJIMHHHCTPATUBHO-TCPPUTOPUATBLHOMY JEICHHUIO: CIUHUIIBI
aIMUHUCTPATUBHOTO JCIICHUS, HACEIEHHBIC TyHKTHI, YaCTH Y palOHBI HACEIEHHOTO
MYHKTA);

3. ®nopa (Ha3BaHWE OCOOCHHOCTEH pACTHTEIHLHOTO IOKPOBA, HAa3BaHHE
JiepeBbEB, HA3BaHNE KYCTApPHUKOB, HA3BaHUE JUKOPACTYIINX TPAB);

4. dayna (Ha3BaHWE IKMUBOTHBIX, Ha3BaHWE IITHIl, Ha3BaHUC 3MEH,
KyJIbTYpHBIE pACTCHHsI, MPUPOAHBIE PECYpChl M OCOOEHHOCTH WX OCBOCHHUS,
3eMeIbHBIC YTO/Ibs, MUHEPATLHBIC PECYPCHI);

5. O61IeCTBEHHO-TIOIUTUYECKUE peanuu (TOCYIapCTBEHHbIE CHUMBOJIBI U
CUMBOJIBl IITATOB; pEaJIWH, CBSI3aHHbIE C KOHCTUTYIMEH INITATOB; peajuu
3aKOHOJIATEIbHON BJIACTH);

6. Peanmuu cucrembl 00pa3oBaHMs, PpEIUTUM U  KYJbBTYpbl (cHUcTeMa
oOpa3zoBaHus “...” Ha3BaHWE HaWOOJIEe U3BECTHHIX JINTEPATYPHBIX MTPOU3BEICHUH,
adopu3Mbl U KpbUIaThIe CIO0Ba, HaHOOJEe M3BECTHBIC MEPCOHAXKU JIMTEPATYPHBIX
Npou3BeICHUN U (ONBKIOpa; TeaTp W KUHO; CPEeJCTBA MAccOBOM MHGOpMAIINH,
M300pa3uTeIbHOE UCKYCCTBO, My3bIKalIbHAS KyJIbTypa)» [ Tomaxun, 1988: 46-61].

Kpowme toro, I'.Jl. Tomaxun 06001maer 31 peasiui B TpU OOJIBIIINE TPYTIIIHL:
«OHOMACTHYECKUE peaju (TOTIOHMMBI, aHTPOTIOHHMMBI); peannu, 0003HaYaeMbIe
aneJUIATUBHON JIEKCHKOU (Teorpaduueckre TEPMHUHBI); peannu adOpUCTUIECKOTO
ypoBHS (KpbUTaThIe cloBa, muTaThl)» [ Tam xe: 11].

B pamkax Hameir paboTel MBI OymeM pabotaTth ¢ KiaccUUKaIHen
I'.JI. Tomaxuna. Ha mam B3mmsia, ganHas kinaccudukanus Hawboiee MOIJHO
OTpakaeT aKTyallbHbIE CQEephl XU3HU JIIOJICH, YTO CIOCOOCTBYET H3yUYEHHUIO

HallMOHAJIbHO-KYJbTYPHBIX OCOOEHHOCTEN MpEeCTaBUTENIeN Kakoro-iudo 3THOCA.
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Kpome Toro, B Hell mpejcTtaBieHa Oosiblliasg Ipynna peanid, KoTopas HaXOIUT

OTPAKCHHEC B HAIICM POMAHE, 4 UMCHHO OHOMACTUYCCKHEC pPCATINU.

1.5.1.2. Cnoco6wI nepenaun peaauil B UHOKYJIbTYPHOM TEKCTE

Bompoc o mepeBone peasimii OTHOCHUTCS K OJHOMY M3 CaMbIX CJIOXKHBIX B
TEOPUH TIEPEBOJIA XY I0KECTBEHHOH JINTEPATYPhl, IOTOMY UTO «OH CBSI3aH C IEIBIM
PAZIOM Pa3HOPOIHBIX ACTIEKTOB, TAKUX, KaK TIEPEBOTYCCKUN aCTICKT CTPAHOBEICHUS,
KyJbTYypa MepeBoUrKa, yIET (POHOBBIX 3HAHHM (3HAKOMCTBO C COOTBETCTBYIOIICH
CpelloH, KyJIbTYPOM, 3MOX0H) YUTATENSI TIEPEeBO/Ia 10 CPABHEHUIO C TPUBBIYHBIMH
BOCHPUATHSIMU M TICHXOJIOTUCH YHUTATENs TOJUIMHHWKA, W, HAKOHEIl, HEeMaJlo
JUTEPATyPOBETUCCKUX M JMHIBUCTHUECCKUX MOMEHTOB» [Bmaxos, ®mopun, 1980:
27].

Tak, Oyayuu NMpeaCcTaBUTEIIEM JIPYTOU KyJIbTYPbI, IEPEBOIYNK CTATKHBACTCS
C TPYAHOCTSIMU TPHU TEPEBOJIE, TTOCKOJIBbKY «B MEPEBOJMMOM SI3BIKE Yallleé BCETO
OTCYTCTBYET 3KBUBAJIEHT KaKOTO-JIMOO CI0BA peajuy, a TaKkKe B MEPEBOJIE JTOJKHO
OBITh TEepejaHO HE TOJIBKO MPEeJIMETHOE 3HaueHWe, HO W €€ HallMOHaJbHas U
HUCTOpPHYECKas OKpacKa, a TakKe MeCTHBIH KojopuT» [I'paboBckuii, 2004: 482].
Peanuu He HMMEIOT HSKBHBAJICHTOB B S3bIKEe IMEpeBOAa, M Il WX IMepeaadu
UCIIOJNIb3YIOTCSI pa3INuHbIE CTPATETHH ITEPEBO/IA.

[To muenuto C. Bnaxosa u C. ®nopuHa «epeBoji peajuil — 4acTh OOJBIION
¥ BaXHOW TPOOJIEMBI TIEpelavyd HAIMOHAIBLHOTO M MCTOPUUYECKOTO CBOEOOpasws,
KOTOpasi BOCXOAMT, JOJKHO OBITh K CAMOMY 3apOKICHHIO TEOPHH TMEPEeBOaa Kak
CaMOCTOSITeITLHOM TUCIUIUIMHED [Braxos, ®mopun, 1980: 5].

B «reopum mepeBoma» JIWUHTBUCTBI MPUIACPKUBAIOTCS PA3TUYHBIX TOYEK
3peHus O MOBOAY TOTO, K KaKoMy Tpuémy mpuberaTh Mpu NEPEBOJE JJIS TOTO,
9TOOBI MAKCUMAJILHO TIEPEIaTh Ha A3BIKE TIEPEeBOJIa MH(DOPMAITUIO, COACPIKAITYIOCS

B NCXOOHOM A3BIKC.
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C.Bnaxos u C. ®nopun B cBoeil MoHorpapum «HenepeBoanmoe B
MepeBojie» NpeasiaraloT CIEAYIONIYI0 CXeMy IMpPUEeMOB TNepefaud peajuid B
XYJI0’KECTBEHHOM TEKCTE:

|. TpaHCKPUTITIAS U TPAHCIUTEPAITUS

II. TlepeBoa (3ameHa Wi CyOCTUTYIIHS )

1. Heonorusm

a) KaJbKa

0) monykanbka

B) OCBOCHHUE

I') CEMAaHTUYECKUIA HEOJIOTU3M

2. [Tpuban3uTENbHBIN TIEPEBO

a) poJ10-BUA0Bas 3aMeHa (reHepaITu3arus)

0) pyHKIIMOHATBHBIN aHAJIOT

B) OIKcaHue, 00bSICHEHHE, TOJIKOBAHUE

lll . KonrekcryanbHblii mepeBoa» [Bmaxos, @iaopun, 1980: 93].

PaccmoTpum Kaxaelil u3 crmoco6oB 6oliee mopoOHoO.

Tpanckpunyus TPENCTABISET «MEXaHMYECKOE IEPEHECEeHUEe peajuu U3
MCXOJHOTO SI3bIKA B MEPEBOAUMBIN A3BIK TPa)UUECKUMH CPECTBAMU MOCIETHETO C
MaKCUMaJIbHBIM IPUOJIMKEHUEM K OpUTHHATILHON hoHeTHUecKor hopmey [Tam xe:
87]. OcoOeHHO pelieBaHTeH 3TOT CHOCO0 MpH TMEPeBOJIe MMEH COOCTBEHHBIX.
A.A. Pedhopmatckuii 1a€t ciemyromiee onpeeNeHUe: «TPAHCKPUTIIUS — 3TO 3aIUCh
WHOSI3BIYHBIX WMEH ¥ Ha3BaHUM C TIOMONIBIO HMCTOPHUYECKH CIIOKUBIICHCS
opdorpaduueckoli CUCTEMBI S3bIKa, HA KOTOPBIN MEepPEaloTCss MHOS3bIUHBIC MEHA
M Ha3BaHUA, CHOCO0 BKIIOYEHHS CJIOB OJHOTO S3bIKa B TEKCT JPYroro ¢
MPUOIN3UTEIHHBIM COXPAaHEHHEM 3BYKOBOTO 00JIMKa 3TUX cJI0B» [Pedopmarckui,
1947: 13].

B omimmume OT TpaHCKpUINIIMM, TpaHCIHUTEpAIUs TMPEACTABIAET COOOM
BOCIIPOM3BEJICHUE 3BYYaHUS WHOCTPAHHOTO CJoBa, Po3eHTanp ompenenser
CJIEIYIOIINM 00pa3oM «TpaHCIUTEpaIus — rnepeavya OyKB WHOSI3BITHOTO CII0BA MPH

oMol OykB pycckoro andasuta» [Po3enrtans, 1985: 324].
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Ilepesoo ucnonb3yeTcs B TeX CilydasX, Korja croco0bl TpaHCIUTEpalluu Uin
TPAHCISILIUM HE MOTYT OBITh MPUMEHEHBI WM HexenarenbHbl. Cpeau HaumbOoliee
HCMOJIb3yEMBIX TpueMoB mepeoaa, C. BnaxoB B coaBropctBe ¢ C. DiopuHbIM
BBIJICJISIIOT:  BBEJACHUE  Heojoru3Ma  (KajdbKa, TOJYKaldbka,  OCBOCHHUE,
CEMaHTHYECKUU HEOJIOTU3M), MPUMEPHBINA (ymoaoOssitonuii) mnepeBoj; (TUIo-
TUNIEPOHUMUYECKUN TIepeBoj, (YHKIMOHAIBHBIA aHAJOT), KOHTEKCTYaJbHbIN
nepeBol.

Yu€Hble 1O BBEJEGHHUEM HEOJOTM3Ma TMOHUMAIOT «IyTh IMepeadu
COJIEpKaHMsI U KOJIOpUTA PeaiMM MyTEM CO3/JaHusl HOBOTO CJIOBa. TakKMMHU HOBBIMHU
CJIOBaMU MOTYT OBITh, MPEXKJIE BCEro, Kajibku U Mojykaabku» [Bmaxos, ®opuH,
1980: 79].

Kanpka npeacraniser coO0oi «3auMCTBOBaHUE ITyTeM OYKBaJIBLHOTO MEPEBOIa
(MHOrJJ@ YacTUYHO) CJIOBa WM 000pOoTa € TOCIEIYIONIUM COCTAaBICHUEM
NEepPEeBE/ICHHBIX YacTe 0e3 Kakux-mubo wusMmeHeHuit» [Tam xe: 47]. Tlon
NOJIYKaJIbKOM TOHMMAIOTCSl CIIOBAa, MPEACTABISIONIME W3 ce0s YacTUYHBIC
3aMMCTBOBAHUS, HEOJIOTM3MBl WM YCTOMYMBBIE COYETAHMS, COCTABJICHHbBIC
YaCTMYHO W3 CBOEro0 COOCTBEHHOTO Marepuajia, a 4YacTUYHO U3 MaTepuana
WHOA3BIYHOTO ciioBa» [Tam ke: 47]. Wrak, ¢ mOMONIBIO KaldbKH (MOJYKaJIbKH)
BO3MOKHO IEPEBECTH PEAIHI0 C MAaKCUMAJIbHBIM COXPAaHEHHUEM CEMAHTUKH, HO
HE0OXOAUMO OTMETHUTh, YTO JIAHHBIA CIIOCOO HEeCceT B ce0e MOTEPI0 HAIIMOHAIBHOTO
KOJIOPUTA PEAIIUU.

Euie onHa pa3HOBUIHOCTh HEOJIOTU3MA — OCBOEHHE peasind. [lo ocBoeHreM
MMOHUMAETCS «aJlanTalysl UHOS3BIYHOM pealnu; TO €CTh NMPUJAHUE € Ha OCHOBE
WHOSI3BIYHOT0 MaTepuajia BUIa CJIOBa U3 POJIHOTO si3bikay [Tam xe: 48].

CemMaHTHYECKUII HEOJIOTU3M — OYEPEIHOW BHJ HEOJOTHW3Ma, MO KOTOPBIM
MMOHUMAETCS «HOBOE CJIOBO MJIM CJIOBOCOYETAHUE, «BBIMBIIIJIEHHOE)» MEPEBOIUUKOM
Y MO3BOJISIIONIEE NepeAaTh CMBICIOBOE cojiepkaHue (coctaB) peannu. OT KaabKu

€ro OTJIMYaeT OTCYTCTBHUE 3TUMOJIOTUYECKOM CBSA3U C UICXOAHBIM ClI0BOMY» [ TaM xe:

48].
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Ipubnusumenvuviti (ynooobdisiowuti) nepesod 3aKIOYacTCs B Iepenaye
MPEAMETHOTO COJAEpKaHUS pealuu. B gaHHOM BapuaHTe NEpeBOja BO3MOXKHO
HECKOJIBKO CITy4aeB: POJ0-BUI0Bas 3aMeHa (reHepanu3aiusi), (pyHKIHOHAIbHbBIN
aHajor, onucanue (00ObsICHEHHE, TOJKOBaHUE).

OyHKIUS POJO-BUIAOBOM 3aMEHBI COCTOMT B TOM, YTO OHA «IIO3BOJISIET
nepenath (MPUOIU3UTENIBHO) COJEpKAHUE pealud €AUHUIICH C 0oJiee IMIHPOKUM
(oueHb penko — Oojee y3KMM) 3HaUCHHUEM, TOJCTAaBISAS POJOBOE MOHSITHE BMECTO
BugoBoro. [lo cytu nena, 3ameHsis BUJ poAoM, Oojiee yacTHOe Oosiee oOLIUM,
NepeBOAUMK MpHUOEraeT K MU3BECTHOMY B TEOPHUH IEPEBOJIa TPUEMY I'eHepaTu3aIim»
[Tam xe: 49].

Crnenytonii cmocod — (QyHKIMOHANBHBINA aHaynor. C MOMOIIBIO JaHHOTO
crioco6a He0OXOMMO HANTH «IJIEMEHT KOHEYHOTO BBICKA3bIBAHUSI, BHI3BIBAIOIIETO
CXOJIHYI0 PEAKIMI0 Y PYCCKOro uurtatens. “...” DTOT NyTh MNEPEBOJIa peauid
MO3BOJISIET, HANPUMEDP, OJIHY HIPYy, HE3HAKOMYIO YUTATENI0 MEPEeBOJa, 3aMEHUTH
apyroii, 3Hakomoi» [Tam xe: 49].

W, HakoHel, MOCIETHUM B TPYIMIE ONHUCHIBAEMBIX NPUEMOB SBISETCS
OMHCaTEeNbHBIN croco0 mnepenaun peanuu. llpu mnepeBoje peanuu «IpUeM
NpUOTU3UTEIHFHOTO TIEPeBOa OOBIYHO HCIIONB3YETCS B TE€X CIydasX, KOrja HeT
WHOTO ITYTH: TIOHSATHE, HE IepelaBaeMOe TPAHCKPUIIIUEH, MPUXOJUTCS MPOCTO
o0bsicHaTh [Tam xe: 49].

Konmexcmyanvroiii ipuém 00BIYHO TPOTHUBOIIOCTABIISIETCS YIIOAOOIISIOIIIEMY
npuéMy. Kak oTMeuaroT yuy€Hble «Te€pMHUH ‘“KOHTEKCTYaJIbHBIA NEPEBO~° OOBIYHO
MIPOTUBOIIOCTABISAIOT ‘‘CTIOBApHOMY TEpPEBOAY’, yKa3bIBas, TaKMM 00pa3oM, Ha
COOTBETCTBHUSI, KOTOpBIE CJIOBO MOXET HMETh B KOHTEKCT€ B OTJIHWYUE OT
MPHUBEJICHHBIX B ciioBape» [Tam xe: 49].

Tak, IO.M.Katuep u A.B.Kynun B cBoeil coBMecTHOW paboTe
«ITucbMEHHBIN MEPEBOA C PYCCKOIO SI3bIKA HA AHIJIMHUCKUN S3BIK» MPEIIIONKUIN
CJIEAYIOIIHNE THUIIBI IEPEBOJOB: MOHOAKBUBAJICHTHBIN, BHIOOPOUHBIN, CBOOOIHBIN U

nocinosueli [Karuep, Kyann, 1964: 94-100].
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MOHO3KBUBaJIEHTHBIN MEPEBOJ] MPEACTABIAET COOOM «IIEPEBOJ YCTOUUUBO-
IO CJIOBOCOYETAHUS €AMHCTBEHHBIM CYUIECTBYIOLIUM SKBHBAJIETHOM — MOHOJKBH-
BajieHTOoM» [ Tam xe: 96].

K BbIOOpOYHOMY ©IEpEBOJly YYEHBIE, OTHOCS Cllydad, KOIJla «IEepeBOA
(¢pazeosornueckod  €AMHHUIBI  OCYHIECTBISETCS C IOMOIIbIO OJHOTO U3
(dpa3eooruueckux BapHaHTOB — CHHOHHMMOB» [Tam xe: 98]. K cBoOogHOMY
nepeBoly npuberaroT B TOM cirydae, «eciau B IS HeT axBuBasieHTa (hpazeonoruzma
U5, To B TakoM citydyae nMpuMeHsieTcs CBOOOHBIN nepeBoa. TepMuH «CBOOOHBIM
NEPEBOJI» TPAKTYeTCd HE KaK «BOJIbHBIM» NEPEeBOJ, 3/1€Ch JaHHBIA TEPMHH
ynotpedssiercs B 3HAYEHHUM, MPOTHUBOMOJOKHOM  MOHOIKBHBAJICHTHOMY,
BBIOOPOYHOMY, YACTUYHOMY BHJIaM MEPEBOJIOB U MPEANOJaraer, 4To, B OTIIMYUE OT
BBIIICTIEPEYHCIICHHBIX, 32 CO3JaHUE PKBUBAJICHTA OTBETCTBEHEH CaM MEPEBOTUHK»
[Tam xe: 99|.

Wrtak, moaBoasi WUTOT BhINIECKa3aHHOMY, MpoOiiemMa Croco0OB TMepeBoja
peanuil TpeacTaBiIseTCd OAHOW W3 CIOKHEUIIMX B MEPEBOJE XY 0KECTBEHHBIX
IPOU3BENICHHI, NOCKOJIBKY IIPU JAaHHOM BHJI€ MIEPEBO/IA IJIaBHAS LEIb — IEPEHECTH
cBOeoOpa3re aBTOPCKOTO CTUJISI CPEJICTBAMH TTEPEBOAMMOTO SI3bIKA, C COXpaHEHUEM
Opy 3TOM HAIMOHAIBHOW CHEeUU(PUKA TMPOU3BENEHUA. YUEHBIE TO-Pa3HOMY
NOJIXOJAT K MpoOiieMe MepeBojia peajnii M TMpearaloT pasiuyHble CIOCOOBI.
Opnako, cpeau OOHICHPUHSTHIX CHOCOOOB MOXKHO BBIIETUTH: TPAHCKPUIIIIUIO
(TpaHCHIMTEpaLKs), IEPEBOJA, KOTOPBIM, B CBOIO OYEpEdb, OCYLIECTBIISIETCS
CJIEYIOLIMMU IPUEMAMU: BBEJCHUE HEOJOru3Ma (KajbKa, MOJIyKajbKa, OCBOCHHE,
CEMAHTUYECKUN HEOJOTU3M), TPUMEPHBIA (YMOMOONISIONINI) mepeBon (TUIO-
TUMICPOHUMUYECKAN  TEepeBOA,  (DYHKIIMOHAIBHBIA  aHAJIOr), a  TaKXke

KOHTEKCTYaJIbHBIN MTEPEBOJ.
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1.5.2. JlakyHBl KaK MHCTPYMEHT M3YY€HHsI HAIlMOHAJbHO-KYJIBTYPHBIX

0COOEHHOCTEN

KonTtakTupys ¢ 4ykoi KyJabTypo, MOCPEACTBOM UYTEHUS WHOKYJIbTYPHOTO
TEKCTa, HEPEAKO Y PEIUIMEeHTa BO3HHUKAET HEMOHMMAaHWE, BBUIY HU3KOU
OCBEJIOMJICHHOCTH O (eHoMeHax HEe3HaKOMOM KyJIbTypbl. CIOXHOCTU TMpHU
NEepPEBOJI€ MOTYT BO3HUKATh NPHU Mepeaaye NOHSATUM, UMEIOIINXCS B OJTHOM CTpaHe
U OTCYTCTBYIOIIUX B APYrOH, TaK U MPH Mepeade CMBICIOBBIX OTTEHKOB IMOHSTHH.

B coBpemeHHOW JTUHTBUCTHKE, MPU ONMUCAHUHU TMOJOOHBIX PACXOXKICHHUU B
S3bIKaX MPHUHITO HKCIMOJIb30BaTh TEPMHUH <JIaKyHa». TE€pMHUH <«WIaKyHa» BOLIIO B
IIUPOKUHN JIMHTBUCTUYECKUN 00uxo0j Ojaromaps KaHAJCKUM JIMHTBHCTaMm, JKaH-
[Tomto Bune m Kan JlapOenbHe. YdeHble ONpenensiv JaKyHY Kak «sBJICHUE,
KOTOPOE HMEET MECTO BCSKHH pa3, KOrja CJIOBO OJIHOTO f3blka HE HMEET
COOTBETCTBHUSI B JpPYroM s3bIke». IlepBbIM, KTO [dall ONpEAEeIeHUE TEPMUHY
«1akyHa» B oTedecTBeHHOU nuHTBUCTHKE ObUT HO.C. CTenaHoB, OH Ha3BaJ JaKyHbI
«OenpIMM  TSATHAMHA ~ NSTHAMA ~ HAa ~ CEMAHTHYECKOW  KapTe  sI3bIKay
[Crenanos, 2003: 120].

BBuay Toro, 4to SIBICHUE «IAKYHA» U3y4aJIOCh MHOIMMU OT€UYECTBEHHBIMU U
3apyOeKHBIMU UCCIIEIOBATESIMHU, CYIIECTBYET MHOKECTBO €r0 TPAKTOBOK.

Tak, nHanpumep, mo mHenumro B.I'. ['aka nakyHbl mpencTaBisioT co0oit
«IPOIYCKHU B JIEKCUUECKON CUCTEME SI3bIKa, OTCYTCTBUE CIIOB, KOTOPBIE, KA3aJI0Ch
Obl, TOJDKHBI OBLTH PUCYTCTBOBATH B SI3BIKE, €CIIM UCXOAUTH U3 €T0 OTPAKATEIHHOM
¢yHkimu  (TO ecTh ero 3amayd  o0O3HAa4yaTh  SBIEHUA  OOBEKTHUBHOM
JCHCTBUTEIIPHOCTH) U U3 JICKCHYSCKOW CHCTEMBI si3bIkay [[ak, 1977: 261].

B «CnoBape mnunrsuctuyeckux tepmuHoB» T.B. Kepebuno, nakyHbl
OMpENENAITC  KaK  «HEYTO  OMNpeAessiollee  HalMOHAIBbHO-KYJIbTYpPHOE
CBOEOOpa3ue JIEKCUYECKUX €IMHUL, KOTOPbIE BhIpaXXatoT creuduuecKkue siBICHUS
MaTepuaIbHON U TyXOBHOU KyIbTyphl» [Kepeoumo, 2010: 213].

O.A. OrypiioBa 0TMEYaeT TO, YTO JIAKyHAa MOET OBITh MPEICTaBIICHA, KaK

(dbpazeonornuecKkoil equHUIICH, TaK U TpaMMaTUYECKOW KaTeropuei, oHa npeijiaraet
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cienytouiee onpenaeneHue: «JlakyHa-cioBo, cioBocodeTanue (Kak cBOOOJIHOE, TaK
1 (ppa3eosorMuecKkoe), rpaMmaTHyecKas KaTeropus, OBITYIOIIHE B OJHOM U3
COIOCTABJISIEMBIX S13bIKOB M HE BCTPEUAIOIIHNECS B IPYTOM COIOCTABISIEMOM SI3BIKE»
[Orypuosa, 197: 77-83).

E.B. bepauukoBa moja JakyHOM NOHHUMAET «KOMIUIEKC PACXOXKICHUM B
CPaBHUBAEMBIX SI3bIKaX U KYJbTypaX, KOTOPbIA UMEET JEKCUUYECKYIO KCIUTMKALIUIO
1 1100 HeaZieKBaTHO MMOHUMAETCS, JIOO HE MOHUMAETCS BOBCE, MO0 HE 3aMedaeTcs
B CHJIy CBOEH CHelM(UYHOCTH PELUNUEHTOM HHOW KYJIbTYpPhl U MHOTO SI3bIKAa B
HPOIIeCCe MEKKYJIbTYpHOU KoMMYyHHKaum» [ bepnuukosa, 2006: 9].

B.1. KensBuc u HW.FO. MapkoBuHa onpenenser JakyHy CIEAYIOIMIUM
o0pa3oM: «I10j1 JJaKyHaMU MOJpa3yMeBaIOTCsI HECOOTBETCTBUS, BOSHUKAIOIINE TIPH
COTOCTABJICHUH MOHSATUNHBIX, SI3bIKOBBIX U SMOTUBHBIX KATETOPUI IBYX JIOKAJIbHBIX
KyJasTyp» [XKenbBuc, MapkoBuna, 1979: 194].

Hcxons w3  BBIICNPUBEACHHBIX ONPEACIICHHA CTAaHOBUTCS IIOHSATHA
MHOTOTPAaHHOCTb IOHSTUS JIAKYyH, 4YTO OOYCIOBJIEHO MX CIOCOOHOCTBIO
OPOSIBIIAITECSL HAa Pa3IMYHBIX YPOBHSX s3bIKa. JIakyHBI HpeacTaBisOT co0oil
CMBICJIOBbIE MHOTO(YHKIIMOHAIBHBIE «IIYCTOTHI», BO3HUKAIOIIHME B IPOLECCE
MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHUKAIlUM IIPH HEAJACKBATHOCTH PEYEBBIX U DMOTHUBHBIX
COCTOSIHUI TOBEIECHUS HOCHUTENEH Pa3/INYHBIX S3bIKOB, IPUHAICKAIUX PA3HBIM
JUHTBOKYJIBTYPHBIM OOITHOCTSAM. TakuMm 00pa3om, JIaKyHbl (DUKCHUPYIOT B SI3BIKE
OTCYTCTBHE KaKON-IMOO €MHUIIBI 3IKOBOTO YPOBHS B OZHOM M3 COMOCTaBIISEMBIX
A3bIKOB. IlyTem HM3yueHus JIakyH BO3MOXHO BBISIBUTH U ONIUCATh 3THOKYJIBTYPHYIO
cnenu(uKy CO3HaHHs TOTO WJIM HHOTO Hapoja, 4ro OylneT crnocoOCTBOBATH

Jy4IIEMY B3aUMOJIECHCTBUIO B IIPOLECCE MEKKYIBTYPHON KOMMYHUKALIVH.

1.5.2.1. [Toxxoasl K KiIaccupUKaIUU JaKyH

CnoxHas npuponaa dhenomena JAKYHApPHOCTHU o0ycnoBuia
(YHKIIMOHUPOBAHUE B HAYYHOU JTUTEpAType Pa3IMUHbIX KIacCU(DUKALMI JIaKyH U

OTCYTCTBHUC HX CI[HHOﬁ THUIIOJIOI'H. TaK, JJaKyHbl HUMCIOT 0OJBIIOE KOJIHUYECTBO
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KJaccu(uKanuii, OCHOBAHHBIX HA PA3IMYHBIX MPUHIHUIIAX: IO CUCTEMHO SI3bIKOBOM
MPUHAJIEAKHOCTH, MO BHESA3BIKOBONH OOYCJIOBJIEHHOCTH, IO HapaJurMaTUYECKOM
XapaKTepUCTUKU U T.A. OOILIENpU3HAHHBIM CUMUTAETCA PA3ACICHHUE JAaKyH Ha
JUHTBUCTUYECKHUE U KYJIbTYPOJIOTUUECKHE.

B cBoeit pabore «KynbTypa u TekcT. BBeaeHue B JaKyHOJOTHIO»
N.1O0. MapkoBuna wu  W.}O. CopokuH TOpUBOAST  JOCTaTOYHO  OOLIMPHYIO
KJ1acCcu(UKaAIUIO JTAKyH.

Kak BugHo w3 pwuc.l., nakyHbl MOJApa3feislOT Ha S3bIKOBbIE W
KyJbTYpOJIOTHUECKHE.  SI3bIKOBbIE  JaKyHbl  JENSTCS  Ha  JIGKCUYECKHE,

rpamMmaruieckue u crumctuaeckue [Mapkosuna, Copokun 2010: 36-37].

Pucynoxk 1. Knaccuduxanms nakyH

Cnenyronaii BUA JIaKyH — KyJbTypoJiorndeckue. KynbTypomornyeckue
JIAaKYHBI BO3HUKAIOT B pe3yJIbTaTe KOHTAKTA ABYX KYJIbTYP, KOTOPbIE OOMEHUBAIOTCS
TeKCcTaMHd. B pamMkax Hamero HCCICIOBaHMs JaHHAS TPYIIa IPeACTaBiIseT
HauOOIBIINI HHTEPEC.

Kak BugHO M3 puc. 2., y4eHbIE JEIAT KyJIbTypOJOTHYECKHE JIaKyHBI Ha 4
OOJIBIIIE TPYIIIBI: «CYOBEKTHBIC, JEATCIHPHOCTHO-KOMMYHHUKATHBHBIC, JIAKYHBI

KYJIbTYPHOTO TIPOCTPAHCTBA, TEKCTOBBIC JIAKyHBI» [ TaMm xe: 45].
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Pucynox 2. Kimaccudukanus KyJIbTypOJOTHIECKUX JTAKyH

CyObexkTHbIE JIaKyHbl HWJIM KAaK KX €HI€ Ha3bIBaIOT, HAI[MOHAIBHO
MICUXOJIOTUYECKHUE JTAKYHbl. DTH JIAKyHbl BOZHHKAIOT B PE3YyJIbTATE HECOBIIAJICHUS
HallMOHAJIbHO-TICUXOJIOTUYECKUX TUIIOB YYaCTHUKOB KOMMYHHUKAIIUH.

Kak ormeuaer ['.A. AHTUIIOB «HAIMOHAJIBHO-TICUXOJIOTUYECKUE JIAKYHBI
BO3HMKAIOT HA OCHOBE pA3JIUYHBIX HAIMOHAIBHO-TICUXOJOTHUYECKUX THUIIOB
YYaCTHUKOB MEKKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIUK» [AHTHIIOB U Ap., 1989: 46].

VY4eHbIMU, TaKKe BBIACIAIOTCS HECKOJIBKO MOArPYNN CyOBEKTHBIX JaKyH:
XapaKTEpPOJIOrHYECKHUE, CUILIONOTUYECKHUE, KYIbTYPHO-3MOTHUBHBIE, KAPHABAJIbHBIE.
[epeitnem k 6oee moAPOOHOMY PACCMOTPEHUIO JIAKYH, KOTOPBIE MPECTABIISET IS
HAIIIETO UCCIIEA0BAHMS 0COOBIN MHTEPEC, a UMEHHO KYJIBTYPHO-9MOTHBHBIC JIAKYHBI.

CymiecTBoBaHUE KYJIBTYPHO-DMOTHBHBIX JIAKyH OOYCIIOBIEHO TEM, YTO
IICUXUYECKHUE MPOLECCHl Y NPEACTABUTENICH TOW UM MHOM HAlMU MPOUCXOIST I0-
pa3HOMY, B CIIEJCTBUU YETO B PA3TMUYHBIX CHUTYAIUSIX OHU BEIYT CeOsl, OTITUYHO OT
MpeacTaBuTeNel 000 apyrol KynbTyphl. HBIMEH cliOBaMH, Kaxmasi, OTIEIHHO
B3sTas Hamwsl 00JagaeT COOCTBEHHBIM HAIMOHAIBHBIM TEMIIEpaMEHTOM. B
Ka4eCTBE IMPHUMEPA MOXHO TNPUBECTH PsJ CTEPEOTUIIOB, CBSI3aHHBIX C
HAllMOHAJIBHBIM IIOBEJACHUWEM. Tak, aHITIMYaHE CYWTAKTCS CIHOKOMHBIMH U
YpaBHOBEIICHHBIMU, HEMIIbI — NEJAHTUYHBI, a UCIAHIIBI YEPECUYyP dIMOLUOHATbHBI

B CBOEM ITOBEEHUH.
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Kak ormeuaercsi, «cneuu@uka HAUUMOHAIBHOIO TEMIIEpaMEHTa HAXOAMT
CBOEOOpa3HOE OTPAKEHUE B TEKCTAX, CO3JAHHBIX B TOM WJIM MHOU KYJIbTYpE, U, KaKk
CJICJICTBUE ATOTO, B MEPEeBOAHBIX TekcTax» [Biaxos, ®mopun, 1980: 76]. Takum
00pa3oM, XyJ0)KECTBEHHBIA TEKCT CIY>KUT CBOETO POJia MOMOIIHUKOM B M3yYEHUU
HAallMOHAJIBHOI'0 TEMIIEPAMEHTA IPEACTABUTENICH TOW WIN UHOU KYJIbTYPBI.

['oBopst 0 TOM, Kak MOJOOHOrO poja pas3Uyusl MPOSIBISIOTCA B TEKCTE,
YUYEHBIE TaKK€ OTMEUYalOT, YTO <«IIPOSABISIIOTCS HECOOTBETCTBUS  MEXKIY
SM(}ATUYECKUM HAMPSIKEHUEM PEIUTMKHU — MPSIMON pedyr U peMapKu K Hel, a Takxke
3HAKOM IPENUHAHKUS U €r0 MECTOM B AHTJIOSI3BIYHOM XYAO0KECTBEHHOM TEKCTE IO
CPaBHEHMIO C MEPEBOJIOM ITHX PEIUIMK HA PYCCKUM U Oosrapckue si3bikuy» [ Tam xe:
76].

B wutore paccMoTpeHuss JAHHOTO BONPOCA HYXHO OTMETHTH, YTO 3TO
HECOOTBETCTBHE OOYCIOBJIEHO pa3iMyueM B o00pa3e MbIIUICHUS Hapojaa, B
pa3uuuAX WX HAIMOHAJIBHOTO TEMIIEpAMEHTa, TaK KaK OT CTEIEHHU
AMOLMOHAIBHOCTU PEYM 3aBUCUT «HAMNPSKEHHOCTH» BBICKA3bIBAHUSA, a TAKKE
«YpOBEHb KOTOpOM 0003HAYAETCS B TEKCTE 3HAKAMU MPENUHAHUS (UX KOJIMYECTBOM,
MECTOM paccTaHOBKH )» [MapkoBuna, Copokut, 2010: 49].

Takum 00pa3oM MOXHO KOHCTaTHUPOBAThb, YTO JaHHAs HJEs OOBSICHIET
HECOOTBETCTBHS B MYHKTYalIMOHHBIX 3HAKAX B Mape A3bIKOB.

Kpome Toro, «miis Toro, 4to0bl BOCCO3/1aTh B MEPEBOAEC IMOLMOHAIBHOCTD,
M(paTHUECKYIO0 HAIPSXKEHHOCTh, OTBEUYAIOIIUE 3aMbICITy aBTOpa, YTOObI IepeaaTh
uX B GopMe MOHSATHOM, COOTBETCTBYIOIICH BOCTIPUATHSIM HOBOT'O KpyTa YWTaTENIEH,
IIEPEBONYMK JOJDKEH YJIOBUTH UM COIVIACOBATH HIOAHCBHI IIPSAMOW  peuH
MOATOTOBJISIOIINE W OOBACHSAIOIIAE UX PEMApKd (a moadac M HENpsIMOM pedd,
ABTOPCKUX OTCTYIJIEHUH) HE TOJBKO C TEKCTOM aBTOPA, HO U C OOIIMMH YEPTAMHU
TEMIIEPAMEHTa W BOCIPUATHS TAKUX 3MOLMOHAJIBHBIX HArpy30K 3TUMHU HOBBIMH
yuratesimuy [Braxos, @nopun, 1980: 74.

Takum oOpa3om, aHanM3 MPSMOW pPEYU TEPOEB  XYIAOKECTBEHHOIO
MHOKYJIBTYPHOTO TEKCTa MOXET MOCIYKUTh TEOPETUUECKON 0a30il il U3ydeHus

HAllMOHAJIBHOIO TEMIEpaMeHTa. Tak, JAKyHbl XapaKTePU3YIOUIME KYJIbTYPHBIN
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XapakTep, MOTYT MPOSIBIATHCA B peMapKax K IpsIMOM pedr, aBTOPCKUX peMapkax, a
TaK)K€ MYHKTYal[MOHHBIX 3HAKAaX.

KynpTyposornueckue jgakyHbl MOTYT OBITh BBISIBICHBI B XOJ€ aHAIW3a U
YCTAHOBJICHHUS HECOBMAJCHUA B HAlMOHAJIBHBIX KYJIbTYypaX, BbIPaKaeMbIX
MPEUMYILECTBEHHO B KOMMYHHUKAaTHBHOM Ipoliecce. Kpome Toro, oHu nposiBASIOTCS
B pa3MYMAX HAIMOHAJIBHBIX XapaKTepoB, MPHU CTOJIKHOBEHHHM KYJIbTYPHBIX
CTEPEOTHUIIOB.

Nrak, Hamu Obuta BbIOpaHa KiaccuuKaius, MpeAcTaBiIeHHas B padoTe
N.IO. CopoknHON B COaBTOPCTBE C ApyruMu aBTopamu «KynabTypa M TEKCT.
BBeneHnue B J1aKyHOJOTHIO», MOCKOJbKY OHAa BKJIIOYAET B ceOs pa3HOOOpa3HbIe
aCmeKTbl B3aUMOCBSI3M SI3bIKA W KYJIbTYpbl, HauOojlee TOJHO OTpa)kaeT
HAIMOHAJILHO-KYJIbTYPHBIE pa3nuuud. Tak, rpynmna KyJbTypOJOTHYECKHX JIAKYH,
npe/CcTaBlieHHas B KiacCU(UKAIMU, TPEACTaBIseT Uil Hac OCOObI HHTEpec,
NOCKOJIBKY ~ OHH BBISIBIISIFOTCS npu HEIOCPEACTBEHHOM oOIIeHUHU
IpeACTaBUTENEH Pa3HBIX KYJIbTYp, CI€I0BATENBHO, BBIICISIOT HAIMOHAJIBHO-KYJIb-

TypHBbIE 0OCOOEHHOCTH MPEACTABUTENEH 3TUX KYJIBTYP.

1.5.2.2.Crioco6b1 SIMMHUHUPOBAHUS KYJIbTYPOJIOTHYECKUX JaKyH

PasnuuHoe BUICHHE MHpa y MPEACTABUTEIICH Pa3HBIX KYJIbTYp MPOSABISICTCS
B CYIIECTBOBAaHUHU KYJIBTYPOJOTHYECKHX JIAKyH. B YCIOBHAX MEXKKYJIbTYpHOTO
OOIICHHUST WHTEPKYJIBTYPHBIC JJAKYHBI MOTYT CITY’)KUTh MPUYHHON HEIOTOHUMAHUSI.
Kak ormeuaet FO.A. CopokHH «B TIPOIECCE MEKKYIBTYPHOTO JUAIOTA TIPOUCXOIUAT
B3aWMHAs ~ QJaNTalis  HAaWOHAIBHBIX  CO3HAHWW  HOCUTENIEH  KYJIbTYyp-
KOMMYHHKAHTOB: «CBOE» COOTHOCHTCS, COBMEIIAETCS M COTJIACOBBIBACTCS C
«IY)KUM», 9YTO IMO-BHIUMOMY SBJISCTCS CIUHCTBEHHO BO3MOXHBIM CIIOCOOOM
MOCTHKCHHUS «Iy)0oro» oopasza mupa» [Copokun, 1994: 64].

CnemoBaTellbHO, IS B3aUMOIIOHHMMAHHS B IPOIECCE MEXKYJIbTYPHOTO
OOIICHHS SIBJIICTCS HEOOXOJUMBIM JIMKBHIUPOBAThH CYNIECTBYIOIINE KYJIbTYPHBIC U

SI3BIKOBBIE Oapbephbl. B3auMoroHMMaHue, B CBOIO OYEPElb, OCYIIECTBISACTCS Yepes
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ANMMUHUPOBaHKE TakyH. Kak oTMeuaeTcs, «3JMMUHUPOBAHUE JTAKYH MPEICTaBISIET
co00H MPOLECC COMIACOBAHUS U COBMEIIEHHMSI, BCTYIIUBILUX B KOHQIIUKT «CBOUX» U
«IYXKHUX» KOTHUTUBHBIX, SMOTHBHBIX U aKCHOJIOTHYECKHX YCTaHOBOK [ Tam sxe: 65].

N.IO. Mapkosuna u FO.A. CopokuH, B CBOEM TEOPETUUECKOM UCCIETOBAHUHU
noa Ha3zBanueMm «KynbTypa M TeKCT. BBejeHue B JIaKyHOJIOTHIO», BBIACISIOT 2
cnoco0a nepeiayu JIaKyH Ha S13bIK MepeBOia: 3all0JHEHUE U KOMITEHCALUS.

[lepBbIii cioco® >MMMUHALIMM JIAKYH — 3arlojHEHUe JakyHbl. [lo MHEHHUIo
YUEHBIX «3alO0JIHEHUE — 3TO MPOIECC PACKPBITHS CMBICIA HEKOTOPOTO MOHSTHUS
(croBa), mMpUHAAJIEKAIIETO YYKOW [JIsl PEUUINUEHTa KYyJIbType, KOTOPBIM MOXET
IPOUCXOJUTh CIEAYIONIMMHU CIIOCOOaMM: 3aMMCTBOBAHUE; IMOSCHEHUE; CTUpPAHUE
«OTCTPAHEHHOCTW) CJIOBA (BBICKA3BIBAHUS); CIIOCOO yIBOCHHUS CYIIECTBUTEIHHBIX»
[MapkoBuna, Copokun, 2010: 8996].

Kak ormeuaer yuensii E.®. TapacoB «CyTb 3TOro npuema 3aKkiaroydacTcs B
TOW WJIM WHOW CTENEeHH MOJAPOOHOM pa3bsICHEHUHM COAEpKaHus olOpaza dyKoro
co3HaHus. DPGEKTUBHOCTD 3alOJHEHUsI 00YCJIOBJIEHA TE€M, YTO JAHHBIM CHOCO0
ANMMHUHUPOBAHUS JIAKYH BEJIET K BbIPAOOTKE HOBOTO 3HAHUS O HE3HAKOMOW
KyJIbType, CIIOCOOCTBYET ee monuManuto» [Tapacos, 1996: 19].

Takum o00pa3oM yCTpaHEHHE HEIOTOHMMAaHHUS TIPU MEXKKYIBTYPHOM
B3aMMOJICUCTBUM BO3MOXKHO TIIOCPEJCTBOM 3allOJIHEHMSI JIAKYHBI, (QYHKIIHS
KOTOPOTO 3aKiIto4aercs B Aeckpuniuu. OTMETHM, YTO TaKoul crocod TpedyeT ot
NEepeBOAYMKA BIIaZIeHHE HEOOXOIUMBIMU (DOHOBBIMU 3HAHUSIMU O KYJIBTYpE.

Hpyroii  cmoco® SAMMUHUPOBAHHWS JakyH — KommeHcamus. [lox
KOMIIEHCAllue  y4yeHble  IOHHUMAIOT «CIOCOO  ANMMMHMHHUPOBAHUS  JIAKYH,
3aKJIIOYAIOUINIICS B BBEJICHUH CIIEUU(UIECKOr0 3IEMEHTa KYJIbTyphl PELUIHUEHTA,
TOKJIECTBEHHOI'O WJIM KBAa3UTOXKJIECTBEHHOI'O JIEMEHTAa UCXOJHOW KYJIbTYpBI IS
CHSITHSI HAIIMOHAJIBbHO-CIeU(PUUECKUX (KyJIbTypOJIOTHYECKUX) 0aphepOB B TEKCT B
Toi wnu wHOM (opme» [MapkoBuna, CopoxuH, 201Q 96]. Takum obOpazom,
UCIIOJIb30BAaHUE JAHHOrO croco0a IO03BOJUT IMEPEBOJYMKY MaKCHUMAJIBHO
NpUOJIM3UTh TEKCT K YUTATENI0 M JOOMTHCA BO3JEHUCTBHS, XapaKTEPHOI'O JUIs

opuruHaibHOro Tekcra. Kpome Toro, aBropaMu BbIIETSIOTCS CIAEAYIOIINE CIIOCOOBI
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OCYIIIECTBIICHHSI KOMIICHCAIINH «HCTIOJb30BaHe (DYHKIIMOHATHLHO PaBHO3HAYHOM
WIM  aHaJOTUYHOW aBTOXOHHOM peanwu I  BHYTPHUSI3BIKOBBIX  JIAKYH;
WCITOJIb30BAaHUE DJIEMEHTOB HE «CBOCH» ISl PEUUIUCHTAa W aBTOpa KYJIbTYpHI, a
TaK)Ke IIUPOKO H3BECTHBIX (DAKTOB, peanid, CUTYyallMi, XapaKTEepPHBIX IS
pEenpe3eHTUPYEMON KYJIBTYpPhI; 3aMeHa KOHKPETHOTO IOHSATHA Ha 000OIMEHHOE
MOHATHE; 3aMEHA OPUTHHAILHOTO KYJbTYPHOTO KOHTEKCTa Ha KOHTEKCT KYJIbTYPHI
perunuenta» [ Tam xe: 96-107].

Takum oOpa3oM, SJIUMHUHHUPOBAHUE JIAKYH B TPOIECCE MEXKKYIbTYPHOTO
OOIICHUSI MOXKET OBITh OCYIIECTBICH JBYMsI CHOCOOAMH: 3allOJIHEHUE W
komneHcanusa. O6a crocoba MO3BONIAIOT SIUMUHHPOBATH JIAKYHY, OIHAKO TPHU
npreMe KOMIICHCAIIMU 00eCIeUunBaeTCs JITKOCTh MOHUMAHUS 4YY)KOH KYJIbTYpHI,
MIOCKOJIbKY IMPOUCXOUT PEIPE3CHTAIUS ITOHATHS Ha SI3bIKE peluirenTa. B cirydae
C 3aloJIHEHHWEM JIaKyHBI TPOHMCXOIUT 3arlojHeHHe crnenuduuHocTn oOpasza
MHOKYJIBTYPHOTO CO3HAHUS, CYyTh 3TOTO CIIOCO0A COCTOMT B Pa3bsCHEHHH 00pa3a

qy>KOro CO3HaHUA.
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BbBIBO/bI 110 I'JIABE 1

B mnponecce MexKynbTypHOW KOMMYHUKAIWU IE€pel MNPEACTABUTEIIMU
KOHTAaKTUPYIOLIIMX KYJbTYP BOZHUKAIOT pa3IMuHble HEAONOHUMaHuUsA. KynbTypHbIe
Oapbepbl BCTPEYAIOTCS, KOTJa KOMMYHHMKAHTBHI CTaJKMBAaIOTCS C HAlMOHAJIBHO-
cnenupUYECKUMHU 3JIEMEHTaMU, KOTOPbIE OTPaXKAIOT crielupuyecKue 0COOEHHOCTH
IpYroi KyJIbTYpbl, CPEIU KOTOPBIX HEOOXOAMMO OTMETUTbH: TPAIULIUU, OBITOBYIO
KYJbTYpY, TOBCETHEBHOE TIOBEAEHNE, HALIMOHAJIBHBIE KADTUHBI MUPA U T.1I.

BaxunelmuM uHCTpyMeHTOM (OPMHPOBAHUS HAIMOHAJIBHOIO CO3HAHUS
ABJISIETCS SA3bIK, OH HAKAIJIMBAET B ce0€ S3bIKOBBIE CPEJICTBA U DJIEMEHTHI SI3bIKOBOM
KapTUHBI MuUpa. SI3pIKOBas KapTMHA MHpa — 3TO MPOLECC KOHLENTyalu3aluu
YEJIOBEKOM  OKPY)KAIOIIEH  JIEWCTBUTEIBHOCTH;  PA3JIUYHBIE  DJIEMEHTHI
OKPYXAIOIIEro MUpa OTOOPAXKAIOTCS B UEJIOBEYECKOM CO3HAHUU B BUJE 00pa30B.

CBoeobOpasue KyabTypbl 1 MEHTAJIUTETA OMPEACIICHHON SI3bIKOBOM OOIIHOCTH
HanboJee TOUHO OTOOpaKaeTcs B SI3bIKOBOM KapTUHE MUpPA MPEACTABUTENEH 3TOTO
oOmiectBa. Tak, S3bIK aKKYMYJIHPYET B ce0e JeKCUYECKUEe €IMHULIBI, 00JIaIaromme
SAPKO BBIPAKEHHOM HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHON ceMaHTUKOW. Takxke B s3bIKeE
HaxXoOAST  CBOE€  OTpPaKEHUE  HAIMOHAIBHO-CHEIU(PUYECKUE  DIIEMEHTHI,
XapaKTEepU3YIOIIUE KyJIbTypy. B JIMHIBUCTHYECKON TEOPUU  CYIIECTBYIOT
HAIMOHAJIbHO-CIEIIU(UUECKUE DIIEMEHTHI, KOTOPBIE MOTYYHIN HA3BaHUE PEaIUU U
nakyHbl. Tak, peaquu MpeacTaBiIsiOT cOO0OM JeKceMbl, 0003HAUAIONINE MTPEAMETHI
WU SIBIGHHUS MaTepUalbHOM KyJbTYphl; IMOJ JIAKyHAMHU MOAPa3yMEBAIOTCS
HECOOTBETCTBUS, BO3HUKAIOIINE IIPU COIMOCTABJICHUU IMOHITUWHBIX, S3BIKOBBIX U
AMOTHUBHBIX KaT€TOPUH ABYX JIOKAJIbHBIX KYJIBTYD.

Peanuu w nakyHBl TPEACTABISIIOT COOOW HAIMOHAIBHO-CHEIU(PUUECKHAEC
3JIEMEHTHl KYJBTYpPbl, HE HUMEIOLIME 3JKBHUBAJICHTOB 3a NpEAeIaMHu S3bIKa, K
KOTOPOMY OHU NpuHaaexaT. OHU MOTYT NPOSABISITECA KaK Ha JIGKCUYECKOM, TaK U
Ha TpaMMaTU4YeCKOM ypoBHsX. Cpeau peanuil BBIACIAIOT TPU OONBIIMX TPYIIIbI:

OHOMACTHYECKHE pPEajuy, peaini aneJUIITUBHOIO YPOBHS W  pealuu
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adopuCTUYECKOrO YypoBHA. JIaKyHbl, B CBOIO O4Yepelb, MOJAPA3JEISAIOTCA Ha
SI3BIKOBBIE U KYJIBTYPOJOTHYECKUE.

OmHuM W3 Tak Ha3blBa€MbIX [POBOJHUKOB  KYJIbTYpPhl  SIBIISIETCA
XyHOKECTBEHHBIM TEKCT. B XyI0KECTBEHHOM JHUTEpAType OTpa)XK€Ha KU3Hb
Hapoja. DTo o0yciaBiauBaeTcs TeM (PaKkToM, UTO NMPU HAITUCAHUU XYT0KECTBEHHOTO
TEKCTa aBTOP SIBJISAETCA MPEACTABUTEIEM OIPEACICHHON KYJIbTYpbl U TEM CaMbIM
CTAHOBUTCS HOCUTEJIEM M BBIPA3UTEIEM YEPT M XapaKTEPUCTUK ATON KYJbTYpPHI.
NMeHHO NO03TOMY HWHOCTPAHHBIM XYHAOKECTBEHHBIM TEKCT SBJISIETCS BaKHBIM
MaTepHrasioM JJisl U3yUYEeHUS] HAIMOHAJIbHO-MAaPKUPOBAHHBIX €IMHUII.

IIpu nepeBoae XyJIOKECTBEHHOTO TEKCTa MEPE]] NMEPEBOJIUYUKOM CTABUTCA
CIIOXHEHIIass 3ajaya — MepeaaTh HaIMOHAJbHOE CBOE0Opa3ne HMHOCTPAHHOTO
TEKCTa, UCTOJIb3Ysl XYJ0KECTBEHHbIE COOTBETCTBUS U3 A3BIKOBBIX CPEACTB CBOETO
s3b1ka. OCco0YyI0 TPYIHOCTH MPECTABISACT MEPEBO] HAITMOHATBHO-CIIEITU(PUISCKUX
3JIEMEHTOB, ITIOCKOJIBKY OHU OTPa)KatOT MEHTAIUTET U TPAJULIUU €TI0 HOCUTEIEH.

B Teopun nepeBojia CyiecTBYIOT pa3inyHbIe CIIOCOOBI IePEBOIa KyIbTYPHO-
MAapKUPOBAaHHBIX €AUHHUI] HA PYCCKHUM SA3BIK. | OBOpPsI O KYJBTYPHBIX peaIUsiX, ITU
CIOCOOBI MOXKHO CBECTH K JABYM OCHOBHBIM: TPAHCKPHUMIUS (TpaHCIHUTEpaIus) U
NIEPEBO/I, KOTOPHIN MOXKET OBITh OCYIIECTBJICH CIECAYIOUUMHU IIPUEMaMU: BBEJCHUE
Heosioru3ma (KajibKa, IMOJyKaldbKa, OCBOEHUE, CEMAHTUYECKHN HEOJIOTU3M),
IpUMEPHBIN  (YIogoOsronuii) mnepeBos (THMO-TUIIEPOHUMHUUYECKUN IepPEeBOI,
(GYHKIIMOHAIBHBIA aHAJIOT), KOHTEKCTYaJbHBIN TepeBoj. PaccmaTpuBas mepeBo
TaKUX HAIIMOHAIHHO-CIICIIM(PUIECCKUX FIEMEHTOB KaK JIAKYHBI BBIJCISIOT CTIOCOOBI

3aIlOJIHCHUA U 3JIMMHUHAIIWNK JIAKYH.
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I'/TABA 2. JUHI'BUCTHUYECKHUE CPEJCTBA PEIIPESEHTALINU
JAKYH U PEAJIMA ITPU IEPEBOJE POMAHOB JIUAHBI
CETTEP®UJII

2.1. Ocobennoctu TBopuectBa . Cerrepduiin

Ha crpanunax XymoKeCTBEHHOW JUTEpPATyphl HAXOIHUT CBOE OTPAKEHUE
KyJbTypa U OBIT HAPOJIa, TOITOMY COJICP>KaHUE XYA0KECTBEHHOT'O TEKCTA SABJISIETCS
HAllMOHAJIBHO KYJIbTYpHbIM. Kpome TOro, Tak Ha3bIBaeMbId, Marepuas, TO €CTh
SI3bIK, HA KOTOPOM HAMMCaH TEKCT — OJMH U3 BAXKHEHIINX KYJIbTYPHBIX (PEHOMEHOB.
Taxkum oOGpa3zoM, YTEHHE MHOCTPAHHOMW XYyJAO0KECTBEHHOMW JIMTEPATYpPhl pPa3BUBACT
3HAHUS O KYJIbType H3y4aeMoro si3blka, (OPMHUPYET COLMOKYJIBTYPHYIO
KOMIIETEHIIUIO YA TATES.

Huana Cetrepdung — coBpeMeHHass OpuTaHCKas MHUCaTeNIbHHUIIA,
npodeccruoHaIbHbIN QUII0NOT, 3aKOHYMIIa BpUCTOIBCKUIT YHUBEPCUTET, B KOTOPOM
u3ydana (QpaHily3CKyl JHUTepaTypy, a 3aTeM, Ha MPOTHKEHUU JONTUX JIEeT
npenojaBaiga  (QpaHIy3CKyl0 JIMUTEpaTypy B  pa3IMYHBIX  YHUBEpPCUTETAX
Benmukoopurannu u @pannuu. E€ poMaHsl pacXoasaTcss MUJUIMOHHBIMUA THPaKaMH,
nepBeli poMaH «TpuHaguaras CKa3zka» 3aHsUI TNEPBYKD CTPOYKY B PEUTHHIE
OecTceriepoB «HI:IO-ﬁOpK Taiime».

B nameli pabore MbI OyaeM UCCIIeIOBaTh XyI0KECTBEHHBIC poMaHbl « The
thirteenth tale u «Once upon a river[l. Cerrepdun.

Pomaner JI. Cerrepduin OTIUYAOTCS 3aXBaTHIBAIONIUMU, YHUKAIBHBIMU
HCTOPUSAMU, KOTOpBIEC MOJHBI TaiH M 3arajok. [lucarenpHuna coyeraer B CBOUX
MIPOU3BEICHUSAX HEOTOTUKY U TPAJAULUH KJIACCUYECKOT 0 aHIJIMUCKOr0 pOMaHa.

JleOroTHbIN poMaH, «The thirteenth tale®but u3gan B 2006 roay. OCHOBHBIE
JNEUCTBUS POMaHa NPOMCXOIAT B HAIIE BpPEMs, OAHAKO, BCTPEYAKOTCS HCTOPUHU
[JIaBHBIX T'€POEB POMaHa, KOTOPBIE YHOCAT HAC JAJeKo B Ipouuioe. B meHtpe
CIOJKE€Ta 3TOr0 3araJlouHOr0 poOMaHa MOJIOJasl >KEHILHWHA, KOTOopas paboTaeT B

6YKI/IHI/ICTI/I‘-ICCKOI71 JJaBKC CBOCTO OTHA. OI[Ha)KI[I)I OHa I10Jy4YacT IIMCbMO OT
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MU3BECTHOM nucaTeabHuLbl Bunsl Bunrep, kotopas npemiaraet Mapraper HanucaThb
e€ ouorpaduro.

«Once upon a rivertpetuii pomas, Beimeamuii B 2018 roay. CoObITHs B
pomMaHe MpoucxoAsT B BukropuaHckyroo »moxy, Ha Oepery peku Temsza u
OMHUCBHIBAIOT TPOUCXOJAIIYI0O TaM MHUCTUYECKYI0 HucTopuio. lloBecTBOBaHUME
HAaYMHAETCS C TOTO, KaK Ha MOPOTre MECTHOTO TpakTupa «JleGeapy» mosBisieTcs ene
KUBOW MYXYHWHA, JEpKaIUil HA PyKaX MAJICHbKYIO JICBOUKY.

Ha pycckuii 1361k poMaHbl ObLITH TTEPEBEICHBI POCCUUCKUM MEPEBOTUUKOM U
nucatenem Bacunuem [oporokymns. B 1984 romy oH oxoHumn ¢akyabTeT
MHOCTPAHHBIX 5A3bIKOB CBEPJJIOBCKOIO MEAAroruueckoro yHHUBEpPCHUTETa, padoTan
npernojaBaTesieM aHrauickoro s3bika. C Hayana 1990-x rr. 3aHuMaeTcst epeBoIoM
XYJI0KECTBEHHOM JIUTEPATYPhl, UM ObLIO TIEPEBEJCHO OJMHHAIIATH MPOU3BEACHUN
COBPEMEHHBIX aHTJIOS3BIYHBIX aBTOPOB.

B pomanax «Once upon a river u «The thirteenth talessctpeuarorcs
OOJIBIIOE KOJIMYECTBO BBIMBINIJICHHBIX TOMIOHMMOB (Ha3BaHHs 3aBEJCHUMN, YIUI),
JIEKCUYECKUX €IMHUII, Ha3bIBAIOIINX MPEAMETHI ObITa, UMEH COOCTBEHHBIX, a TAKKE

ITPO3BUIII.

2.2. Ilepenaya KynbTypHBIX peasnii B poMaHax [[.Cerrepduia

B tekcrax pomanoB [Quansl Cerrepdung Obimu Beiienensl 34 peanuu. OHu
ObLTM pa3ieNieHbl Ha JBE TPYNIbl: OHOMACTHYECKHE pealuu W peauu
aneJUIATUBHOTO ypoBHA. OHOMACTHYECKHE PEaTuH MPEACTABISIOT CO0O0W MMEHa
COOCTBEHHBIE, BKIIIOUAIONINE B CE0S CISAYIONME KATETOPUN: TOTIOHUMBI, HA3BaHUS
OBITOBBIX 3aBENCHWN (MarasuHbl, MPEANPUATHS OOIMIECTBEHHOTO TMHUTAHUS),
AHTPOIIOHHUMBI, IPO3BUIIIA.

Bropas rpynna — peaqinu aneyusITABHOTO YpOBHA. JlaHHAs rpymna Takxke
BKJIIOYAET B ceOs PsAJ MOATPYIII: MPEeaAMEThl ObITa, HAaMMEHOBaHUs OJIIO/; CJIOBA,

OTHOCAIIIHUECCA K O6HI€CTBGHHO-HOHHTHH€CKOﬁ JKU3HH CTPAHEL.
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2.2.1. OHOMACTHYECKHUE PEATTUU

[Ipu ananuse TekcTa ObUIO BBIABICHO 15 OHOMACTUYECKUX peasiuid, KOTOpbIe
ObUIM pa3zefieHbl Ha MATh MOATPYIIl: HA3BaHUS KHUT M >KYypHAJOB; TOIMOHUMBI
(Ha3BaHUsI TPHUPOJHBIX OOBEKTOB); MMEHA COOCTBEHHBIC; MPO3BUIIA; HA3BaHUS

reorpauueckux 0ObEKTOB.

PaCCMOTpI/IM, KaK OCYHICCTBIIACTCA ICPCBOJ TAKUX OHOMACTUICCKUX peamxlﬁ,

KaK Ha3BaHUS KYPHAJIOB U KHUT.

1) «I once did an interview for théBanbury Herald’ » (Setterfield D.The

thirteenth tale).

«Koeda-mo oasno s Oana ummepsvio O0aa ‘banbepu cepanvo’»

(doporokymas B.H. Tpunananaras ckaska).

JlanHo# ¢pa3oii HaUMHAETCA MMCbMO, KOTOPOE TIaBHAs TepouHs, Maprapet
JIn, HEOXUIAHHO TIOJy4aeT OT M3BECTHOW mnucareapHulbl Buasl Bunrtep. B
puMepe MpeICTaBIeHa peanus — Ha3BaHue KypHana. [Ipu nepenade BblieIeHHON
peaiui  TMEePEeBOAYMK OrPaHUUYMBAETCS MPUEMOM TPAHCKPUIIIMK, COXpaHsA

3BYKOBOH 00pa3 peayinu.
PaccmoTpumMm cnenyromuii mpumep:

2) «l closed the door and put the shop key in its usual place behing Baile
“Advanced Principles of Geometry (Setterfield D The thirteenth tale).

«Botios, a 3anepna 0sepv u, Kak 006bIUHO, NOMECMUNLA KIIOY HA KHUNCHYVIO

noaky 3a momom betinu “eomempus ons 3namoxos’ (Hoporokymis B.JI.

TpuHaauaTas ckaska).

B JaHHOM IIPHUMCEPEC TIJIaBHAA I'CPOHMHA, HAXOAAChb B KHHIJKHOM MAra3nHe,
HATBIKACTCs HAa KHUT'Y. VYuurbiBas TO, YTO AaHHAasA KHUIA ABJISICTCA BI)IMI)IHIJ'IGHHOfI,
H CymI€CTBYCT TOJBKO B JAdHHOM IIPOM3BCACHHH, OHA4 HC 3HAKOMa PYCCKOMY
YUTATCIIIO. I[aHHaH peaisa MnpcacraBjicHa CJIOBOCOYCTAHHMCM, I IICpCAadun

KOTOPOI'0, aBTOP HCIIOJIIB30BaJl crmoco0 KOHTCKCTYAJIbHOI'O IICPCBOAA. TaK, MOKHO
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MIPE/IOJIOKUTh, YTO, UCXO/s U3 CeMaHTHKH ciioBa advancedkoropoe B ciioBape
ompenaensercs kak «something that is highly developed or difficul@ambridge
Dictionary Online] mepeBo1urK pemi UCIoIb30BaTh CYIIECTBUTEIBHOC 3HAMOKU,
moJpasyMeBasi, 4YTO J[aHHas KHUTra OyJeT HHTEpecHa JIOAsIM, KOTOPBIC YiKe

00naaaroT OOJIBIIMMH CBEACHUSAMHU 00JACTH T€OMETPHH.

Jlanee paccMOTpPUM TO, KaK OCYILIECTBIISETCS EPEBOJT TONIOHUMOB, Ha3BaHUHI

SaBCIICHHﬁ, a TaK)KC HAaMMCHOBAHUA CTaHLII/II\/JI.

3) «l will send a car to meet you from the half past four arrival at Harrogate
Station»(Setterfield D. The thirteenth tale).

«f evuun0 3a 6amu mawuHy K noe3ody, npubvleaowemy 6 Xappoeceum 6

nonosune namozoy (Joporoxkymis B.JI. TpunaaaTas ckaska).

3/1ech MBI CTAJIKHBaeMCsl C TOTIOHMMOM, a MMEHHO Ha3BaHWE CTaHIMH —
Harrogate StationdroOsl nepeaath JaHHYIO pEanio IEPEBOTIUK BOCIIOIB30BANICS
CIIOCOOOM TpaHCIUTEPALMH, OIYCTUB MPHU 3TOM BHUJ PA3[AEIbHOTO IMYHKTa —

CTaHIIMIO, HO OCTaBUB €€ HauMeHOoBaHue — Harrogate
[Ieperimem K pacCCMOTPEHUIO CIEIYIOIIETO OTPHIBKA.

4) «The landlady of the Swan was Margot OckwéSBetterfield D. The
thirteenth tale).

«Xozsuixou  “Jlebeosa” owviia Mapeo Oxyaun»  (Joporokymrs B./I.

TpuHaauaTas ckaska).

B BpunenpuBeeHHOM NpuUMEpe MpUBEACHA OHOMACTUYECKAsl peaus —
Ha3BaHHWE 3aBelIcHUs. ABTOp MpuOeraeT K mpueMy TPaHCKPHUIIUU, COXPAaHUB MPHU

3TOM CBO€0Opa3ne M HAIMOHAIBHBINA KOJIOPUT MEPEBO/IA.

Paccmorpum  cnepyromumii  mpumep, B KOTOPOM  INPEACTAaBIICHA
OHOMACTHYECKasi peanusi. B mpuMepe OMUCHIBAETCS JOCTATOYHO IOIMYJISPHOE

3aBeJieHue B iepeBHE KeIMCKOTTCK, B KOTOPOM pa3BOpauynMBaIOTCS COOBITHSI.
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5) «The_Red Lion at Kelmscott was musical: bargemen played their fiddles in
the evening and cheesemakers sang plaintively of lost (®etterfield D.Once

upon a rivey.

«B kermckommckom “Kpacuom nvee” smo Oviia my3vika. J100OYHUKU Oe3

yecmaiau nuauUKaalu Ha CKpunkax, a CblpO@@]Zbl AHCAI0OCMHO neiau o I’lOmep}lHHOIZ

mobsuy (Joporokymis B.J1. [Toka Teuet peka).

Red Lion- na3Banue 3aBe/icHHs, B KOTOPOM YaCTO MPOBOJIAT BPEMsI TJIaBHbIC
repou mnpousBeaenus. Red Lion cocrout u3 aByx KOMIOHEHTOB, fed —
npwiararenpHoe, lilon —  cymecrBurenbHoe.  JlaHHBIE  CllOBAa  SIBIISIFOTCS
OJTHO3HAYHBIMH, MEPEBOIYUKOM OBUT HCIOJB30BAaH TMPUEM KaJbKHPOBAHHSL.
Ha3panue 3aBeleHMs, BBIPAXKAIONICECs CIOBOCOYCTAHUEM, OBLIO 3aMEHEHO

COOTBETCTBYIOLIMMH 3JIEMEHTAMHU TIEPEBOAIICTO si3bika, Red Lion - Kpachuiil nes.

6) « ”_Buscot Lodge” Helena came to a halt. She knew Buscot Ledge

large house on a thrilling reach of the rivefSetterfieldD. Once upon a river

«” Backom-Jloooc? ” Xenena pe3xo ocmanogunacw. Eti 6vin 3nakom backom-
Jlo0oic — bonvwioli npubpedcHvlli. 0COOHAK HA HEOObLIYHO NPAMOM U WUPOKOM

yuacmre pexuy (Jloporoxyrist B.J]. [Toka TeueT peka).

OuepenHoi mpuMep, B KOTOPOM MPEACTaBIICH pasroBop Mexay EneHoil u eé
TETYIIKOH IO TOBOAYy Oynayimiei >xkeHuThObl Enenbl. B mpumepe mpeacTtaBieHa
peaiisi OHOMaCcTHIECKOTO YPOBHsI — Ha3BaHUE 0coOHsKka, Buscot LodgeB nannom
Clly4ae aBTOpPOM OBbLI HCIOJB30BaH HauOoliee YMOTpeOaseMblil MpueM MpH

MEePEBOJIE OHOMACTUYECKUX peauii — IPUEM TPAHCKPUIIIUU.

7) «But instead of making directly for it they turned toward the slopes of the

deer parkxSetterfield D. The thirteenth tgle

«O0Haxo, émecmo mo20 4mooObl HANPABUMbBCS 6 M) CMOPOHY, 0e80UKU

ceepuynu Kk xoamam Ha kpaio napka» (Joporokymus B.J]. Tpunanuaras ckaska).
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Deer park— ogHa u3 pa3HOBUIHOCTEH aHTJIMHCKUX TApKOB. B maHHOM citydae
peanusi ObuIa MepeBefeHa MPU MOMOIIM TUIIOHUMUYECKOTO MEPEeBO/ia, a UMEHHO
TCHEpaIM3aliK: JICKCUYECKasi eUHHIIA UCXOJIHOTO sI3bika - deer park mMeromast
KOHKPETHOE 3HaueHue, (ONpeIeSIeHHbIN BU TTapKa, B KOTOPOM MacyTcsl OJICHH), Ha
PYCCKHM SI3bIK 3aMEHSETCS €AUHUIICH MEPEBOUMOrO sI3bIKa ¢ OOIIUM 3HAYECHUEM —

napx.

B rpynmy OHOMACTHUYCCKHUX peaJII/Iﬁ BXOIAT TakK)XXC HMCHA CO6CTB€HHBI€,

ITPO3BUILIA JTIOJIEH.

8) «His name was John-the-diiphn Digenceo those who didn’t know him>»
(Setterfield D. The thirteenth t3le

«FEeo 36anu [rcon-konyn, opuyuanvno — [owcon Koynenc» (Jloporokyrist

B. /1. TpunaaaTasi ckaska).

B nmaHHOM mpuMepe MbI CTaJKMBaeMCs C JBYMS OHOMAaCTHYCCKHMH
peanmusamu, ums — John Digencer npossuiie — John— the— dig. B nannom ciaydae
OJMH W3 TJIABHBIX TEPOEB, CAJOBHUK, HCXOJAS M3 CBOCH NpodhecCHOHATBHOM
aesTenpHOCTH mostyuma npossuiie John— the — dig (ocuosa: dig - xomars). Ha
PYCCKUIl s13bIK OHO OBLIO TIepeaHo Kak JPKOH-KOMYH. ABTOP MCITOJIB30BaJl CIIOCO0
HPUOTU3UTEILHOTO MIEPEBO/Ia, & UMCHHO MCIIOJIb30BaJl HEOJOTHU3M BBOJIS TIPH 3TOM
OKKa3WOHAJIBHOE CJIOBO — KOIIYH, OJHOKOPEHHBIM KOTOPOTrO SIBJSICTCS JIeKceMa
KOMath (4T0 000CHOBAHO POJIOM JICATEILHOCTH MEPCOHAXKA, O[HA U3 00s3aHHOCTEH
KOTOPOTO — KOMaTh 3eMiit0). ['0BOps O TepeBoje MMEHH IEePCOHaKa, BAXKHO
OTMETHTh, YTO TIEPEBOTUHUK HE BOCIIOIB30BAJICS CITOCOOOM TPAHCKPHUIIIIHH, KOTOPBIH
IIMPOKO MCIOJIB3YETCs MPH MEePEBOICc UMEH COOCTBEHHBIX. BMecTo 3TOTO0, MM OBLT
BBeieH Heostorm3M: John Digence- [Ixon Koymenec. MOXHO TpenoIoKUuTh, 9TO
aBTOPOM OBLT HCIOJIb30BAaH JaHHBIM BapHaHT, MOTOMY YTO OH XOTEJ, YTOOBI

dbaMuus ¥ IPO3BUIIA OBUTA CO3BYYHBI.

9) «Helena had complained in the early days to her father about Aunt Eliza,
and he had told her i a wink, “She has nowhere else to go” Pirate. Just nod and
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say yes to whatever she says, and afterwards do just as yoy3iterfield D.

Once upon a river

«Koeoa Xenena 6 nepgulil paz noxicanosanacy omyy Ha memio Onu3y, OH
ckazan, noomueusas. «Ei b6onvwe nexyoa nooamecs, [lupamouka. Ter npocmo
KUBAll U CO2nauaics, 4mo Obl OHA HU 2080pUid, a NOMOM NOCMynail no-ceoemy. A

u cam ecezoa mak oeaaroy (Jloporokyruis B.J1. IToka TedeT peka).

3/1ech MPENCTaBICH Pa3roBOp MEXIY TJIAaBHOW TrepouHed u €€ oTuom. B
JAHHOM IIpUMEpPE IPOMJUIIOCTPUPOBAHA OHOMACTHUYECKasl peajaus — IPO3BUILE
rnaBHOM repounu — Pirate. Ha pycckuii s3bik peanus ObUia mepeBeleHa Kak
Ilupamouka. 3pnech, TEPEBOJYMK HCIIOIB30Bal IPUEM KAJIBKUPOBAHHUS C
nobasieHueM cyp@durca ¢ yYMEHbBIIMTEIbHO-TACKATeIbHBIM 3HaYCeHUEM. MOXKHO
PEAIIONOXKUTh, YTO IMEPEBOJYMK  HCIIOIB30Bajl JIAHHOE  CTWIMCTHYECKOE
npeoOpa3oBaHUe MJisi TEepeaaud OCOOBIX, TEIUIBIX YYBCTB, HCHBITHIBAEMBIX K
azpecary, B JaHHOM CJIydae OTHOIIEHHE OTIa K Jodyepu. HeoOXoaumMo OTMETHUTH

TaK>Ke, 4TO JaHHBIA BUJ CYP(HUKCOB HECET B ce0e CyObeKTUBHOE 3HAUCHHE.

10) «” Marvelous” He smiled as though it were indeed marveldidow, let
us introduce ourselves. My name is Love. Aurelius Alphonse Love. Do call me
Aurelius. “He looked atme expectantly “Margaret Led’ » (SetterfieldD. The
thirteenth tale).

«“Yyoecno” On ynvlbancsi makx, CI06HO MO U GNPSIMb ObLIO YYOOM.

“Ilymaro, nam nopa nosuwaxomumucs. Meus 308ym Jlas. Aspenuyc Anvghonc Jlas.

Hnu npocmo Aspenuyc.” On cmompen na mens svidcuoarowe. “Mapeapem Jlu”»

(doporokymas B./[. Tpunaauatas ckaska).

B BblIEnpHBeIEHHOM NpUMEpPE MPEACTABICHA OHOMACTUYECKas peanus —
uMsi coOCTBeHHOe. B gaHHOM ciydyae aBTOpOM ObUI HCIHOJB30BaH MPUEM

TPAHCKPUMIUH.

[lepeiineM Kk aHanu3y OYEPEIHOTO MpPUMEpPA, B KOTOPOM OIHCHIBACTCS

HCTOPHUA JJOAOYHOIO MacTCpa bezanra.
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11) «Gravel-diggers, cressmen and bargemen for the most part, but Beszan

the boat-mender was there too, and so was Owen Albright, who had followed the

river to the sea half a century ago and returned two decades later a wealthy man>

(SetterfieldD. Once upon a river

«B ocrnosHOM pabomseu ¢ epasutiHbIX Kapbepos Uil CAlamHulX NAaHmMayuil
0a Mampocsl ¢ peyHvlxX bapaic, a maxaice 10004HbvllL Macmep bezanm u cmapux Oyan
Onbpaiim, Komopwill NOIBeKA HA3a0 YNIbLL 6HU3 NO PeKe 00 CAMO20 MOPS U Yepes3
0sadyamov 1em 6epHyIcs 6 poouvie mecma 6ocawomy (Joporokymns B.JI. IToka

TEUET peKa).

B BhIlIENpHUBEEHHOM NPUMEPE MPEICTABIEHBI CPA3y JABE OHOMACTUYECKHE
peanuu — MMeHa COOCTBEHHBIE repoeB. ABTOpP MPUOETHYII K IPUEMY TPAHCKPUIIIIUH,

Beszanbeur nepesenen kak bezanm, Owen Albrightkax Oysn Onbpaiim.

CJ'IG,IIYIOHIa}I ImoArpyIiiia OHOMAaCTHYCCKHUX peaﬂnﬁ - Ha3BaHUA

reorpad@uuecKux 0OBbEKTOB.

12) «Thoughn fact, it might havdo bein several volumes and the first might

go only from Trewsbury Mead to OxfordSetterfieldD. Once upon a river

«CobcmeenHo, 3a0ymMKa npeonoiazand MHO2OMOMHOE U30AHUe, U Nepeblll
mom 0oJidiceH Oblll 8KA0Uams peyHvle netizaxcu om Tpycoepu-Muoa 0o Oxcgopoa»

(doporokymas B.JI. [Toka TeueT peka).

B nanHOM mpumepe MbI BUTUM Ha3BaHHE aHIJIMKACKOTO Tei3axa — Trewsbury
Mead IlepeBoa OHOMACTHYECKOH peajvy B JAHHOM cliydae ObLT TPOU3BEICH MPH

IIOMOIIH NPHEMa TPAHCKPHUIILUH.

PaccmoTtpum ouepenHoi mpumep.

13) «He had leased the house he’d lived in with his wife and moved into the

attic room over his shop on Broad Stre@betterfieldD. Once upon a river
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«On coan 6 apenoy 00M, 8 KOMOPOM panee HCUui ¢ Cynpy2ou, U nepeceiuncs 8

mawncapdy Hao ceoell gpomomacmepckoi Ha bpoo-cmpum» (oporokyrmis B.J.

[Toka Teder peka).

B nanHOM ciydae B mpuMmepe IpuBeIeHa OUepeHast OHOMACTHUECKas peans
B BHUJIC TOMOHHMMA, COCTOSIIETO W3 HAPUIATEIBHOTO KOMIIOHEeHTa, broad wu
COOCTBEHHOIO KOMIIOHEHTa, Street B nmanHoMm ciydae o0a KOMIIOHEHTa ObUIM

MEPCBCACHLI ITPU MMOMOIITU TPAHCKPUIILIUH.

14) «<MR VAUGHAN WAS on Brandy Island, at the vitriol works, where he
was making an inventory of every item that appertained to the factory in preparation

for the auctionx{SetterfieldD. Once upon a river

«Mucmep Boean naxoounca na Cugywinom ocmpoee, 8 CepHOKUCIOMHOM
yexe, 20e NPouU3B00UNl ONUCL UMYWECMBA, 20MOBACHL K €20 Npooaxice ¢ AyKYUOHa»

(doporokymas B.JI. [Toka Teuet peka).

W3 BhIlIeIprBEICHHOTO IPUMEpa MbI BUIUM, YTO Ha3BaHUe ocTpoBa «brandy
Island»Hna pycckuii s13bIK OBIIO TIEPEIAHO KaK «cugyuihvili ocmposy. Ilpu nepeoie
JTAHHOM peajny aBTOp KOMOWHHUPOBAJI HECKOJIBKO crioco0oB. Tak, HapHUIlaTeIbHBIN
KOMITOHEHT TOMIOHUMa — OCTPOB, ObLJT ITepEBE/ICH MPU TTOMOIITHU NpHUeMa KajJbKH, B TO
BpeMsi Kak COOCTBCHHBIH KOMIIOHEHT, a HMEHHO CyIllecTBUTeabHOe brandy
KOTOPBIW COTJIACHO CJIOBapro, o3Havaet «a strong alcoholic drink usually made
from wine and sometimes flavored with frambridge Dictionary Onlinepur
MPOU3BEACH TMPU TMOMOIIM (DYHKIIMOHATBFHOTO aHalora. ABTOp HCIHOJIb30Bal
3HAKOMOE PYCCKOMY YHMTATENI0 MpujaraTelbHOEe CUBYIIHBIN. B crnoBape Haxogum
CIIEIYIOLIEE OINPEICICHUE «CBA3AHHOE C NOJYyYeHUeM NOOOYHBIX NPOOYKMOE Npu
uzeomosnenuu cnupma» [TonkoBeni CrnoBaps Odkeroma]. Ckopee Bcero,
MEePEBOYMK PEIINI MCTIOJb30BATh CYHIECTBYIOIINN B PYCCKOM SI3bIKE KBUBAJIECHT

JJIA TOTO, YTOOBI MpUMCEP CTAJI JCTYC I BOCIIPHUATHA PYCCKUM YHUTATCICM.
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15) «How wouldit getto this town from here? Unfortunately, It is impossible
to get there by train. There's a train through at noon. Baitdtn 't even slow down

just whistles when it passes this hicktoWD»Setterfield. The thirteenth tgle

«” Kak moocno oobpamscsi 00 amoco mecma omcrooa? ’— cnpocuna Muccus.
“K coorcanenuro, Henvss doexamsv Ha noeszoe. Ecmv noe3o, npoxooawuil 8 noioeHy,
HO OH Oadice He 3amedsem X00, Ko20a Npoe3dcaem MUMO 9MO020 3aX0NVCMbi,

monvko ceucmum”» (Jloporokyris. B.J]. Tpunaamaras ckaska).

B naHHOM mpuMepe NpOWLIIOCTPUpOBaHA reorpaduyeckas peamus —
hicktown ABTopoM ObLT HCHOJB30BaH OJUH M3 CIOCOOOB MPHUOIU3UTEIBHOTO
nepeBojaa, pyukinonansHbii anagor. Corimacao Urban Dictionary Onlingpeanus
o3HauaeT «@ southern, mostly redneck town that has few offerings other than simply
being a community that knows and cares for each other above all jgsban
Dictionary Online]. IlepeBoaunk HCHOIB3YET JIEKCHUECKYIO €IUHHUILY C SPKOM
OLICHOYHOM KOHHOTAIUEH — 3aX0JIycThe. B cimoBape OxeroBa HaXoIuM ClIeIyroIee
ompenenenue «MecTo, Aaliekoe OT KYJbTYpPHBIX IEHTPOB, IIyXas MPOBHHIUSY.
Takum 00pa3oM, MOKHO TPEANOJIOKUTE, YTO aBTOPOM OBUT HCIIOJIb30BaH JaHHBIH

IMPUCM H3-3d CCMAHTHUYCCKOI'O 3HAUYCHUA CIIOB.

[Ipoananu3npoBaB KyJIbTYpHBIE pPEAIUU, MPEJICTABICHHBIE B POMAaHE, MBI
IOPUILUIA K BBIBOAY, UTO IIPU MEpPeAaye OHOMACTUYECKUX PEaNil, C TOUKU 3PEHUS
YaCTOTHOCTH YNOTPEOJEHUs1 peanui, MEepeBOAYMK B OCHOBHOM NIpUOEraeTr K
Croco0y TPaHCKPHUMITNY (TpaHcauTepaluu). JlaHHbINA TpreM ObLT UCTIOJIb30BaH MPU
nepeBosie 8 oHOMacTHUeCKuX peanuid. OTMETHM, 4TO JAaHHBIM CIOCOO MO3BOJSET
MEPEeBECTH OHOMACTHYECKHE pealud ¢ TMPUCYIIUM KM CBOeoOpasueM W
COXpaHEHHEM HAIMOHAJIBHOTO KojopuTa. Cleayromuili mpueM MO YaCTOTHOCTHU
ynoTpeOJieHusI — KaJlbKHUpPOBAaHUE, UM ObUIM INepeBeaeHbl 3 peanuu. Hamu ObL1o
OTMEYEHO, YTO JAHHBIA MPUEM MPUMEHSIICS MPU NEPEBOJE UMEH COOCTBEHHBIX U
Ha3BaHUM 3aBEJICHUI C SICHOM BHyTpeHHEN (OpPMOIi T.€. TaHHBIE PEaTUu COCTOAT U3
MEPEBOJUMBIX KOMIIOHEHTOB, CEMAHTHKA KOTOPBIX XOPOILIO 3HAKOMA PEIUIIUEHTY.

B 1 cayuyae Obul Mcmonb30BaH OJMH W3 BUJIOB IPUEMA IE€PEBOJIa, BBEJACHUE
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HEOJIOTH3Ma, KOTOpBIM TMO3BOJWJI, Ha Hall B3[VISAJ, IEpeNaTh CMBICIOBOE
conepxkanne peamuu. Crnegyroomuidi npueM  (QYHKIHMOHAJIBHOTO — aHauora,
WCIIOJIB30BaHHBIN MpH nepenaue 2 peayinii epeBOJYMKOM, TTO3BOISET, MO-HAIEMY
MHEHUIO, IEPENATH MPEIMETHOE COACPHKAHNE OHOMACTUUECKOW Peallii, MOCKOJIbKY
3JIEMEHT KOHEYHOT'O BBICKA3bIBAHUSI, BBI3BIBAET CXOJHYIO PEAKIIUIO Y PELUNUEHTA.
Taxke, npu mnepemaue 1 peasun ObBUT UCIONB30BAaH TaKOW MpHUEM, Kak
KOHTEKCTYaJIbHBIN MEPEBO/I, TO3BOJISIIOIIN, TAKKE HA HAII B3IJISAI B IIOJIHOW Mepe

OTpPa3uTh HaHHOHaHBHBIﬁ KOJIOPUT OHOMACTHUYCCKUX peaﬂl/lﬁ

2.2.2Peanuu aneuiaTUBHOTO YPOBHS

B xozxe ananu3za TekcTta ObLIO BBISIBICHO 19 peanuii annensiTUBHOTO ypOBHS,
KOTOpBIE B CBOIO OYEpPENb JENATCA Ha CIEAYIONIMEe MOATPYIIIbI: MPeaIMeThl ObITa;
KyJIMHAPHBIE peajuy; Ha3BaHWS PACTECHHI; CJIOBA, OTHOCSLIMECS K TPAIULIUAM;

O6I>I‘IaHM; 06HIGCTBCHHO MOJIUTUYECKOM JKU3HU.

PaCCMOTpI/IM, KaK IICPCBOAYUK OCYIICCTBILAII IICPCBOA peaﬂnﬁ, OTHOCAIIUXCA

K IIpeAMeTaM ObITa, TAKUX KaK KUIbe, MeOesb, TOMAITHSS YTBAPh.

1) «Armored in a headscarf and housecoat against the grime, germs and
general malignity inherent in “old books,” she used to walk the shelves with her
fastidious_feather duster, her lips pressed tight and trying not to inif&akstserfield
D. The thirteenth taje

(GQWMWBHH(Jﬂ 2O0JI06HbIM NAAMKOM U pa6oqu xaiamom om cpAs3u <...>,

mama nepemeuanacsb 600.1b NnoJloK, 6p€32/l1/l60 noMaxueas MemeioyKol U3 nepoes,

NIOMHO CoHcas 2yovl U CMapascy He ema2ueams 8030yx uepes Hoc» (Jloporokyms

B. 1. TpunaanaTas ckaska).

B nanHOM citydae ucmosib30BaHa peajius — mpeaMer Obita, feather duster
npucnocodsienre st yoopku. ABTOp mpuberaer K crnoco0y KalbKUpPOBaHWUS,

KOTOPOC COIIPOBOXKAACTCA HM3MCHCHHCM IIOpPAAKa CICAOBAHHA KaJIbKHUPYCMbIX
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anieMeHToB. KpoMe Toro, mporcxoauT n3MeHenue majaexxuoi Gopmel: feather duster

— Memenouka u3 nepvbes. PacCMOTpUM ClIeAyIOIUI IpuUMep:
Crenyromuii nmpumep:

2) «And as | passed through the lych-gate, | reflected that perhaps | was the

stranger»(SetterfieldD. Once upon a rivér

«llepeo 6xodom 6 yepkosHvlli 080p i 8Opye nooymana. «A umo eciu oH —

amo 5 cama? Bopye on nnoo moezo 6oobpasicenua? Moowcem, nocie 3HaKkomcmea ¢

mucc Bunmep s — yoice ne coecem s?» (Jloporokyruis B.Jl. Tpunaamaras ckaska).

BrimenpuBeieHHBIM TIpUMEpP HaM WJUTFOCTPUPYET OBITOBYIO pEaIuio —
lychgate Cornacao Cambridge Dictionary Onlinchgateosnauaer «a small gate
with a small, sloping roof over it that leads into the area around a church
[Cambridge Dictionary Online].IlepenaBas naHHyl peajuio, MEPEBOIUNK
HpI/I6CFaeT K KCINIMOUTHOMY, T.C. OIIMCATCIIbHOMY CHOCO6y, H MCPCBOAUT €€ Kak
«BXO4 B HepKOBHLIﬁ ABODP». CKOpee BCCTO, ,II&HHLIP'I CII0CO0 OBII HCIIOJIB30BaH
INEPCBOAIYNKOM, ITIOTOMY YTO OH IIO3BOJIACT IMCPCAATH CMBICI PCAJIMU ITYCTh AAXKE C

OTIPEICJICHHON MOTEepEei HAIIMOHAILHO — KYJBTYPHOU CTICIIU(DHKH.

3) «There was a millwheel and St John’s Bridge and a boathouse.»

(SetterfieldD. Once upon a rivgr

«Henooanexy naxoounucev eoosnas menvHuya, Cenm-/{dconckuti mocm u

npocmopnuiil sanune...» (Joporokyrmis B.J1. [Toka Teuet peka).

ABTOp BBOJUT B TEKCT OpUTHHAJIA OBITOBYIO peanuio boathouse- capait ais
XpaHeHUS  JIOJOK. B cioBape  HaxoguM  CIEAyIOMIee  ONpEIeICHHE
«a small building at  the side of ariver orlake, in  which boats arexkept
[Cambridge Dictionary Online].B Texcre mnepeBoma NEPeBOTYHK TPUBOIHT
JICKCEMY 9/IUHe, CEMaHTHYeCKOe 3HaueHUE KOTOPOro, corjacHo ToiakoBomy
cioBapio OKeroBa «Kpwvlmoe coopydiceHue 071 NOCMPOUKU U PEMOHMA Cy008, d

maxoice 051 xparerus axmy [Toaxoewiti Cnosapv Odicecosa]. Tak, aBTOp MPOU3BEIT
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TpaHcpopMalnio, IPU KOTOPOM MPOU30IILIA 3aMEHA €UHULBI UCXOJHOTO SI3bIKA C
Oonee y3KMM 3HAUYEHMEM Ha €IMHHUILY s3blKa MepeBoja C Oojee MHMPOKUM
3HaueHueM. J[pyruMu cioBamu, aBTOpPOM ObLI UCIIOJIB30BAH MPUEM POAO-BUI0BOM

3aMCHBbI, a UMCHHO I'CHCpaJIn3alus.

4) «I can remember this old house with a front dutch dq&@eiterfield D.
The thirteenth tale).

«f 6ce ewe NOMHIO IMOM cmapwvili OOM C 20JUIAHOCKOU 8XOOHOU 08epbIO»

(doporokymas B.JI. Tpunaniaras ckaska).

JlaHHBIN TIPUMEP WILTIOCTPUPYET ObITOBYI0 peanuto — dutch door koropast
0003HaYaeT JIBEPh, COCTOSIIYIO U3 JIBYX YacTEH, BEpXHEH U HUIKHEU, HE3aBUCHMO
OTKPBIBAKOIIECUCSA APYT OT apyra. [lepeBoqUnK NTPUHUMAET PEIIEHUE UCITOIb30BATh

croco0 KaJIbKUPOBAHUA, HC IPUBOAA JOITOJTHHUTCIIBHBIX MOSICHEHUH.

5) «He fed her, bathed her and the rest, moved her cot into his room in case
she cried of loneliness in the night, fashioned a papoose so that he could take he
riding, read to her (business letters, the sports pages and romantic novels), anc
shared all his thoughts and plans with h€Betterfield D. The thirteenth tale).

«On nuuno ee KopmuJj, Kyndil u nejieHdal, OH pacnopﬂ()uﬂc;z nepenecmu ee
Kpoeamky K cebe CnajlbHIoO, umoowl y6ar07<u6amb ee, ecilu OHa npocHemcAa Uu

saniayem nocpe()u HOYU, OH 3aKa3djl cneyudilbryio 3anjie4iniyro CymKy, umooOwl 6 Hell

8b1603UMb 00Yb HA BEpPX08ble NPO2YIKU, OH YUMAN eli 8CIYyX (0elogvle nucbMd,
CHOpMUBHbIE KOJNOHKU 8 2a3emax U NPUKIOYeHYeCKUe POMAHbl), Oeluics ¢ Het
ceoumu moulcasmu u nianamu Ha O0yoywee» (Jloporokymis B.JI. Tpunamuartas

CKa3Ka).

3nech HaMm TpeAcTaBieHa ObITOBas peanus — pPapoose Papooseo3nauaer
«A sling which is used by native americans to carry their infanfidrban
Dictionnary].B nanHoM ciiydae nepeBOAYMKOM OBLI UCTIOIB30BaH KCIUTHIIATHBIM,
T.. ONHUCATENbHBIA CIOCOO MepeBOja, MO3BOJAIONIMN MepenaTb OOIIUN CMBICI

peanuu.
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https://www.urbandictionary.com/define.php?term=sling
https://www.urbandictionary.com/define.php?term=native%20americans

Crenyromuii nmpumep:

B HmxenpuBeaeHHOM MpUMEpPE MpEACTaBlIeHa OBITOBas peajivs, a UMEHHO

Pa3HOBUAHOCTH KAPTOYHOM UTPBI — FTUMMY

6) «Maurice, chafing at the confinement and the inactivity, played endless
games of solitaire, but when he had to drink his tea black for lack of milk, Judith
playedrummywith him to distract him from the bitternesf. Setterfield. The
thirteenth talg

«Eeo pazopasicenue docmueno npeoena, Ko20a emy NPpUULIOCL NUMb 4ati 6e3
NPUBLIYUHO20 MOJOKA, U, 0abObl GbleecmMU CAOOBHUKA U3 Oenpeccuu, [[cyoum

coiepana ¢ Hum napmuio 6 kapmuor» (Jloporokyms. B./[. TpuHaanartas ckaska).

[pu mepenade JaHHON peaavy MPUMEHSETCS IeHepaln3anus 3HaYCHHH, T.€.
HCIIOJIb30BaHKE 00Jiee CTHUIIMCTHYECKU-HENTPAILHOIO DKBUBANEHTa. IlepeBoauuK
3aMEHSET CYIIECTBUTEIbHOE N'UMMY KoTopoe o3HavaeT «any of several card games
for two or more players in which each player tries to assemble groups of three or
more cards of the same ranfMerriam— Webster Dictionnary] Ha ceMaHTHYECKH

0oJee MHUPOKOE CYIIECTBUTEIBLHOE — KapThl. PaccMoTpuM ciemyronuii mpumep:

7) «On entering her room, she saw lazy susan table with a variety of snacks
and drinks»D. Setterfield. The thirteenth tale).

«Bouioss 6 ceor0 KomHamy, oHa yeuoeaa HAKPbIMblL CMOA C PA3TUYHLIMU

saxyckamu u Hanumkamu» (JJoporoxymus. B.JI. TpuHagnaTas cka3ka).

B manHOM mpriMepe HaM BcTpeuaeTcst ObiToBas peayms - Lazy SusarB Urban
Dictionary mnaxonum cienytomiee onpenencaue A household gadget, usually stored
in a cupboard, which consists of a base and a circular table that spins, upon which
ingredients and medicine are usually storBdmanHoM ciydae, epeBOAYUKOM B

ouepeIHOM pa3 ObLI UCOIB30BaH MPUEM FEeHEpaTU3alIiH.
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B HmxenpuBeaeHHOM MpUMEpPE MpeACTaBiIeHa peruinka M3abensl, koTopas
BBICKa3bIBA€T CBOE HEIOBOJILCTBO IO MOBOAY TOr0, YTO €€ OpaT BCIO HOYb HE ObLI

JomMma.

8) «” Where have you been all this time? I've been looking for you
everywheret Oh, please tell me you didn’t spend all the money on those slot
machines! xSetterfield D The thirteenth tale

«” I'0e movl 6w 6ce amo epema? A uckana mebs noeciooy!” Tonvko
nOJCANYUCMa He 2080pU MHe, YMO mbl CHYCIUL B8Ce OeHbeU HA U2Posble

asmomamut!» (Jloporokyrist B.JI. Tpunasiaras ckaska).

B npuseeHHOM BBIIIE TPUMEPE B TEKCTE OPUTMHAIIA UCTIOJIB3YETCS peaus —
slot machinesB Urban Dictionnary Onlin@axoaum cieayroriee onpeaeicHue «S
a casino gambling machine that creates a game of chance for its customiers

JAHHOM ClTydae aBTOP BOCIOJIB30BAJICS MPUEMOM (HYHKIIMOHAIBHOTO aHAJIOTA.
PaccmoTpum crenyromuii mpumep.

9) «They rinsed their hands in_a pail of rainwater and emptied the water over
the floor to wash the worst of the blood away from the slaughter»afPa

Setterfield. Once upon a river

«OHU CNONOCHYIU PYKU 8 KAOKe C Q0HCOeBOU 8000 U 3ameM 8bINAeCHYIU MY
600y Ha non ambapa — myoa, 20e nocie 3a005 OCMAIUCL cambvle DOIbULUE TIYHCU

kposu (Joporokyruis. B.JI. IToka Teder peka).

B nmamnom mnpumepe mnpencraBiieHa ObiToBas peanus, pail — Bempo. B
Cambridge Dictionary Online ora omnpenensercs kak «a container with
an open top and a handle used for carrying liquid§€ambridge Dictionary
Online]. Ha pycckuii s3bIK peanus ObLia TEpeBelcHa Kak «kajaka». B cioBape
JeKceMa ONpeeISICTCS Kak «/[epessnmblil cocyo YyuauHOpuieckou gopmul uz 0o-
Cox, cmsanymolx obpyuamuy [TonkoBeiii ciaoBapb Oskerosa]. B manHoM ciydae

aBTOP HCIMOJb30BaJ MpUEeM (PYHKIMOHAJIBHOTO aHaJora, 3aMEHHUB €& JIEKCEMOH,
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https://en.wikipedia.org/wiki/Casino
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KOTOpasi UMEET CX0KHe (PYHKITMU C peanueii opuruHaia. MOXHO TIPEITOKUTh, 4TO
aBTOp MPUOErHYJI K 3TOMY CHOCOOYy MJid Mepenayu JIepeBeHCKOM aTmocdephl,

IMOCKOJIbKY I[aHHBIfI BHU €MKOCTH HCIIOJIB3YCTCA NMPCUMYIICCTBCHHO B JICPCBHAX.

[Ieperiiem K pacCCMOTPEHUIO CIEAYIOLIETO PUMeEpPA.

10) «"After that she had gone round the skirtings behind the heavy furniture,

beaten the dust out of the curtainghe spare bedroom that was never used, wash

eddown the walls of the privy, cleaned the underside of the kitchen table where sp
ders liked to negh the corners, but nothing settled her nervsetterfield D Once

upon a rivey.

«B no00OHbIX CIy4asx oHa neimaiacs yYCHOKOUmMb Hepebl OONOJHUMENbHO Pa
bomoti: evlepebana mycop u3s wjeneli 3a wkagamu, 6b10U8ala Nolib U3 3AHABECOK 8
KOMHame, KOMOPOU HUKMO HUKO20a4 He NOJb308aICs, Mblid CheHbl 8 YOOPHOL,
OUUWANIA HUNCHIOIO CMOPOHY KYXOHHO20 CMOJA, 20€ 8 Y21ax Noo cmojleuHuyetl
J0dUnU 00yCcmpausamocs nayku, - Ho Huwe2o e nomozanoy (Joporokyrist B.J.

[Toka TeueT peka).

B manHOM OTpBIBKE MPOMJUTIOCTPUpPOBaHa ObITOBas peajius spare bedroom.
Peanust mpencrasisier co0oil pa3sHOBHAHOCTH crajibHu — Spare bedroomCollins
Dictionary Onlinenaet cienyroliee onpeeieHne JaHHOM pealnu «a spare room is
a bedroom which is kept especially for visitors to sleep[@uvllins Dictionary
Online]. OtmeTrM, YTO JaHHBIM BHJI CHIAJBHU OOJIbIIIE XapaKTePEH I aHTITHHCKOM
KyJnbTyphl. Tak, MEpeBOJYMK, OCYIIECTBIISISI TEPEBOJ, 3aMEHSCT peaynio Spare

bedroomrenepanu3yonM MOHATHEM — KOMHATA.

11) «I was just sorting through the billing and at the top of it was a familiar

namex»(Setterfield D. Once upon a riyer

«A npocno paccmampuedn pekiamy, U Haeepxy y61/£0€]l 00 6o 3HAKOMOE

umsiy (Joporokymis B.JI. IToka Teuet peka).
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https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/spare
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/room

[lepen Hamu mpejacTaBicHa ObITOBAs peayivs, KOTOpasi, Cyls MO0 KOHTEKCTY,
obo3HavaeT ompeaeneHHbId Bua pekiaambl. B Cambridge Dictionary Online
HaAXOJMM CIIeyIolee OnpeIeICHre TaHHoM peanuu. «information, especially about
a performance [Cambridge Dictioanary Online]llepeBogunk HUCHOIB30BAT
JICKCUYECKYI0 CIUHUILY, UMeIolIee Oojiee IMIMPOKOE 3HAUCHHE, MHBIMU CIIOBaMH,
OBLT UCTIOIB30BAH IPHEM I'eHEPATU3aIliU, KOTOPBIN MepeIa MPeAMETHOS 3HAUCHHE

peanuu.

IlepeiineM K pacCMOTPEHUIO KYyJIMHApPHBIX pPEalMii, KOTOpBIE TaKkKe

COCTAaBJIAIOT 6OJ'IBHIYIO HacCTb peaJ'II/Iﬁ AIllCJUIATUBHOT'O YPOBHA.

12) «Mamma was gone, and Papa as good as, too busy with his little Isabelle
to concern himself with hysterical reports from housemaids about mice roasted with
the Sunday jointor pins pressed by malicious hands deep into the >soap
(Setterfield D. The thirteenth t3le

«Mambl He cmano, a nana ObLN CAUUKOM 3AHAM CB0€l O0UYPKOU, Umoobl

peazuposams HA ucmepuyeckue 00KIA0bl NPUCTY2U O MbIULAX, HOOOPOUIEHHbIX HA

CKOBOPOOY C HCaApAWUMCS OUGumercom, unu 0 6yiaKkax, Yybel-mo KO8ApPHOU pyKol

sanpsimannuix 6 Kycke moliay (Joporokymns B.Jl. Tpunamanaras ckaska).

B nanHOM mpuMepe aBTOP BBOIHWT B TEKCT OpPUTHMHANa OBITOBYIO PEasIUIO
Sunday joint— mscHoe 011010, KOTOpOE€ OOBIYHO T'OTOBHTCS IO ISTHHIIAM. B
Logman dictionarysaxogum ciieayromiee onpeaesieHue 3ToMy Onroay - a large
piece of meat that has been cooked as part of a traditional British Sunday lunch.
Takum OOpaszom, B JaHHOM CiIyd9ae Mbl BHIUM, YTO IIPH IEPEBOJIC aBTOPOM OBLI
UCIIOJIBb30BaH CIOCO0 poJI0-BUIOBOM 3aMEHBI, a MMEHHO reHepanu3anuio. Sunday
joint o3HayaeT BUAOBOE TOHSATHE, a aABTOP PEAIM3YET IEPEBOJ TPU TIOMOIIH

MCITIOJIb30BaHUS 00JIee MTMPOKOTO MOHSATHS — OM(IITEKC.
Cnenyromuii npumep:

13) «She told stories about pine trees that smelled like the freshest coriander,

mountains as beautiful as the Taj Mahal, hagdetterfield D. The thirteenth tgle
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https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/information
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/especially
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/performance

«Ona pacckazvieana unoutiyam ua yauyax bombes o cocnoguix necax, 2oe
8030YX nponumax dPUpom, HANOMUHAIOWUM NO 3aANaxy Moaoovie nobecu
KOpUaHopa, o OenoCHeNCHbIX 8epUulUHax 2op, Kpacomou He ycmynarowux Taodoxc-
Maxany;, 06 usvickanneiuweii ede noo nassanuem xaeeuC» (JJoporokymis B./I.

Tpunanamaras ckaska).

*Xaeeuc — womnanockoe HAYUOHAIbHOE OJII000: 8APEHDBIU 08EUUl HCETYOOK

C HAYUHKOU U3 nompoxoe, arcupa, 0B8CAHOLL MYKU, penuanozo J1yKa u cneuud.

B nanHom mpuMepe aBTOp BBOJUT B TEKCT OpUTHMHANA OBITOBYIO pEaiHIo,
haggis — HanmoHanpHOE MIOTIAHICKOE OJIIOA0, MPUTOTOBICHHOE M3 OapaHbUX
noTpoxoB. Kak Mbl BHAUMM, B TEKCTE MEPEBOJA IMEPEBOJYMK OCTaBIISIET Camo
MOHSITHE «XAaIrTUCY», UCTOJIBb3Ys MPU 3TOM CIOCOO TPAHCKPHUIIIMHU, HO BBUAY TOTO,
4yTO OBITOBAs peanus HE3HAKOMa PYCCKOMY YMTATENI0, aBTOP Ppa3bsiCHAET €€
CYIIHOCTh B KOMMEHTAapHUH, BBIHECEHHOM B CHOCKY, UYTO IIO3BOJIIET JOHECTH
OCHOBHOM cMbICH peanuu. Takum o0pazoMm, aBTOp KOMOMHHPOBAT HECKOJIBKO

CII0CO0OB.

PaCCMOTpI/IM CJICI[YIOH.II/Iﬁ MpuUMCEp, B KOTOPOM OIIMCBIBAIOTCA OTHOIICHUA

caJlloBHUKA J[>KOHA — KOITyHAa U TOPHUYHON Muccus.

14) «While he, a man in his prime, expected to marry, but somehow never did.
Besides, once he was working with the Missus, drinking tea with her every morning
and sitting at the kitchen table to eat her favourite bannocks every evening, he fel
out of the habit of seeking the company of young won(®atterfield D. The
thirteenth talg

«Pezynapno obwasce ¢ Muccuz no xo3saicmeennvim 0eiam, Kaxcooe yYympo

NONUBAsL ¢ Hell 4ail U Kaxicovlli 8euep YHCUHASL e€ N0OUMbIMU JIeneuKamu, OH

NOCMeneHHo OMmeEbIK Om MOJ0O0bIX IHCEHWUH U nepecmail ucKkaniv ux 061/1466’7’1’1661»

(doporokymas B.Jl. Tpunaaatas ckaska).

B nanHOM mpumepe mponILTIoCTpUpOBaHa Ky IrnHapHas peaiaus — bannocksB

Urban Dictionary Onlineiano cienyromiee onpeaenenue «bannock is a variety of
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flat quick bread or any large, round article baked or cooked from gtaifus
nepeayu peajuy MEepeBOAUYUKOM ObUT KCIIONB30BaH IMpueM ymnojaooneHus. Tak,
MPUMEHUTENIBHO K peajuu, OH YNOTpeOUI HEUTPAIbHYIO JIEKCEMY — JIETICIKA, YTO

IMOCTIOCOOCTBOBAIIO nepeaadn OCHOBHOI'O CMEICIA PCAJINH.

15) «Insteadhe  buttered her toast, spread the marmalade and
slicedit into soldiegs, while she watched, absorbedxSetterfieldD.

Once upon a river

«OH Hamazvlean ee  MOCH MACIOM u KAAN Cc8epXy  MOJCMblil
Cloll  Qaicema, a OHA Cedund 3a Kaxcovim e2o osudxcenuem» (JJoporoxkymns — B.JI.

[Toka Tedet peka).

B nanHOM ciydae mepej Hamu racTpoHOMHYecKas peanus marmalade B
clioBape HaxoIUM clieaymoliee omnpezeneHue «a soft substance with a sweet but
slightly bitter taste, made by cooking fruit such as oranges with sugar to preserve it.
It is eaten on bread, usually for breakfagambridge Dictionary Online].B
PYCCKOM SI3bIKE CYIIECTBYET MOXOXKasl JIEKCEMa — MapMeliaji, KoTopas O3Hadaer,
cormacHo  TonkoBomy  Cnoapro.  Oskerosa KYJIHUHApHBIA  TPOIYKT,
NPUTOTOBIICHHBIN U3 QPYKTOB, BapEHbIX ¢ caxapoM.  OTmeTuM,  49TO B
aHTJIOTOBOPSINMX CTpaHax clIoBO Marmalade o3nagaeTr TOJBKO BapeHbE,
PUTOTOBIIEHHOE UCKITIOYUTENIBHO U3 IIUTPYCOBBIX TakuMm 00pa3om, rapa 3Tux CJIOB
MIPEICTaBIIAET COO0 MEKBI3BIKOBBIE OMOHUMBI. [IepeBOTUMK UCIONB3YET JIEKCEMY
mkeMm, kotopas B TomkoBom CroBape OckeroBa ompenensieTcs  Kak
«eycmoe sapenve u3 Gpykmos uau 51200, npeocmasisaouee coool 00HOPOOHYIO
maccy» [Tonkosbiit CiioBaps Oxerosa]. [lepeBoqurK B JAHHOM CIydae UCIOIB3YeT
(GYHKITMOHAIBHBIA aHAJIOT W HWCIOJNB3YEeT JIEKCeMYy W3 OJHOW CEMaHTHYECKOU

TPYIIIBI — QJXHCEM.

Hamu Obima BeImeneHa, Takke dTHOTpadmueckas peanusi, o003HaUaromas

0COOEHHOCTHU reorpauueckoi cpejibl, a UMEHHO Ha3BaHUE PACTEHUS.
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https://en.wikipedia.org/wiki/Quick_bread
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https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D1%80%D1%83%D0%BA%D1%82
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16) «Around Radcot they grow the watercress, harvest it, crate it up and send

it to the towns on barges, but they don'’t eat it» (Setterfield D.Once upon a rivgr

«JIroou 6 smoii oxkpyee mpaouyuoHHO BbIpAWUBANIU Kpecc-calam Ha

3a00/104eHHbIX Iy2ax, cOOUpanu ypoxcat, YNaKkosvleaiu e20 8 AWUKY U 6apicamu

omnpaesjisiiu 6 ZOPOC)CI HUJICE NO peKe, HO camMu Imo pacmenue HUKO20a 8 nuwy He

ynompeonsanu, cemysi Ha HEnpPUsSMHbIL 6KYyC. MOJ, MAKYI0 20pedb U 8 POMm He

sozvmeurvy (Jloporokyris B.J1. IToka TeueT peka).

B HJAaHHOM OTPBIBKC OIIMCBIBACTCA OBIT JKUTEICH ACPCBHU, B KOTOpOﬁ

Pa3BOPAUYNBAOTCA coObITHA. B JaHHOM cCJIydac, Ipu nepeBoac sHACMHUKA aBTOPOM

OB MCIIOJIL30BaH OMH K3 IIPHUCMOB pPOAO-BHUAOBOI'O COOTBCTCTBHA, 4 MMCHHO

npueM reHepanuszanuu. Tak, B OpUruHaie TeKCTa HCIOoJIb3yeTCs Jiekcema watercre

SS o3Hayvaroias «a plant that growsn water, whose green leaves taste hot and are

used asfood, often eaten uncookesdalads ewecmo onpeoderennozo euda

pacmenuss Wwater cress» [Cambridge Dictionary Online].B to Bpems kak

IMMEPCBOAYUK HCIIOJIB3YCT CYIICCTBUTCIILHOC KPCCC-CaJlaT, «CbeOobHOEe 0OHONemHee

unu OgylemHee mMpasaHUCmMoe pacmenue, 6ud pooa Kionosnux cemeiicmea

Kanycmuuwie, unu Kpecmoysemmnuoie».

B caenyromniyto moarpynmnsl HaMu OBUTA BBIZICICHBI CJIOBA, OTHOCSIIHECS K

OOIIECTBEHHO-TIOTUTUYECKOM JKU3HU CTPAHBI, UCKYCCTBY, TPAIUIIUAM, OObIYasIM U

17) «The last time | was under this bed | had believed in Father Christmas

Now | didn't» (Setterfield D. The thirteenth tale

Kozoa a nasuna noo kposams 6 npouinviii pas, s cesamo eepuna 6 [leda

Moposza» (doporokymis B.J[. Tpunaauartas ckaska).

Father Christmas— »stHorpaduueckas peanus, a HMEHHO CKa3049HOE

cymectBo. Ilpm mepeBoje JaHHOM pealud AaBTOP HCIOJb30Bal  CIOCOO

yHnoAo0OJSI0Iero nepeBoja U nmoao0pan (PyHKIMOHAIbHBIA SKBUBAJICHT pealiuu

Father Cristmas- /[eo Mopo3. MOXHO TIPEANOJIOKHUTh, YTO MEPEBOTINKOM OBLI
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https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/food
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/eaten
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/uncooked
https://dictionary.cambridge.org/ru/%D1%81%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B0%D1%80%D1%8C/%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB%D0%B8%D0%B9%D1%81%D0%BA%D0%B8%D0%B9/salad

WCIIOJB30BaH JaHHBIM Crnoco0 MOTOMY 4YTO PYCCKUU SKBUBaNEHT /led Mopos
BBI3BIBACT y YHMTATEISl TaKue ke acconuanuu, kak u Father Christmasy uurarens

AHT'JIOA3BIYHOT'O TCKCTA.

18) «The drinkers gathered in the Swan that night were the regulars»

(Setterfield D. Once upon a riyer

«bpasichuxu, cobpasuiuecs 6 «Jlebede» moti HOUbIO, ObLIU 3A68CE20AMAIMUY

(doporokyms B.JI. [Toka Teuet peka).

B manHoM mpuMmepe HCIIONIb30BaHa peaiis arne/UISTHBHOIO YPOBHS, aBTOP
IPOM3BEICHHS, 110 OTHOIIEHHIO K 3aBCeraaTasM 3aBefeHus «Jlebempy», ymoTpeon
cymecreurenasHoe drinkers B Cambridge Dictionary Onlingaxoaum cieayroree
ornpejielcHre JaHHOHU JiekceMme «a person who drinks liquids that contain alcghol
especially reguarly»[Cambridge Dictionary Onlife Ha pycckuit s3pik B.
Joporokymist sekcemy drinker mepeBen MOCPEACTBOM CIIOBECHON —€IHHUIIBI,
OTHOCSIIIEHCS K MPOCTOPEYHOMY CTHIIO — Opakuuku. B ToikoBOM ciioBape
OskeroBa CIIOBO OOBSICHSAETCS Kak «2yaska, nosHuya» [Tomkosbiii CiioBaphb
OskeroBa]. TakuMm 00pa3oM, aBTOp WCIIOAB30BaT MpUEM ()YHKIIHOHAIBHOTO

aHajiora.

PaccmoTrpum cnenyromumii mpuMep, B KOTOPOM OIUCBIBAETCSI UCTOPUS KU3HU

TJIaBHOM T€POVHM.

19) «Their local nurse and midwife, she had been born in a convent, lived
there till adulthood and learnt all her medicine in the convent hospi&terfield

D. Once upon a river

«H3zeecmnasn 6 OKpyzce JieKkapka u nosumyxd, OHA pOOLUZCle 6 IHCEHCKOM
MoOHAcCmulpe, 20e xcuna 00 coeepuilerHHoremus, d M@@I/II/!MHCKMQ 3HAHUA U HABbIKU

npuoobpena 6 monacmoipcrotl reueonuyey (Joporokymis. B.JI. Tloka Teuet peka).

B naHHOM OTpBIBKE NMPOMJUTIOCTPUPOBAHA PEAIHS ANEJUIITUBHOTO YPOBHS —

midwife B Cambridge Dictionaryaxoaum cienyroliee onpeeiieHne «a Person
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usually a womaywhois not a doctor and who has been trairtechelp women when
they are giving birth»[Cambridge Dictionary Online]/dannas peamus Obuia
InepeBccHa 1pru IMOMOIIU JIEKCUYECKOM CAWHUILBI nosumyxda, OBLJI MCIIOJB30BaH
npueM (GyHKUMHAIBHOrO aHanora. TonkoBblii cioBaph OxeroBa mnpejaraer
CICAYIONIEE OINPENCICHUE «ICEHWUHA, NPUHUMAIOWAs Oemel Yy pPOodiCeHUY,
nomoearowas npu pooax» [TonkoBeiii CrnoBapp OxeroBa]. Bo3moxkHo, 4TO
ABTOpOM ObUI MCIIOJB30BaH HpOCTOpeqHBIﬁ, YCTapeBHII/Iﬁ aHaJIor OJiiaA nepeaadu

ACPCBCHCKOI'O KOJIOPHUTA, ITOCKOJIBKY JICUCTBUS Pa3BOPAUYNBAIOTCA B ICPCBHC.

Wrak, ananu3 nepenayu peaiuii, OTHOCSIIUXCS K aneJISTUBHOM JICKCUKH,
MO3BOJUJI  BBIIBUTH, UYTO HAuWOOJIEE YacCThIM TIPUEMOM  SIBJISIETCS TIPUEM
reHepanu3anuu. [lepeBoaunkomM OBUT UCIOIB30BaH JaHHBIN TIPUEM TIPHU Nepeaade
peanuii, TPUHALICKAIMUX PA3TUIHBIM CEMAaHTHYECKUM TpYIIaM, BCEro TaKUM
oOpazom, ObUIO mepenano 7 peanuit. OTMETUM, YTO JAHHBIN CIIOCOO, MO-HALIEMY
MHEHHUIO, TIO3BOJISIET TepelaTh NPEeIMETHOE COJAEpKAaHUE pealuu, TEeKCT
BOCIIPUHHMMAETCS] JIET4ye YWTaTeJIeM W HE YTPauyMBaeT CMbBICI000PA3yIOMINX

OJICMCHTOB.

Cnenyromuii mpueM — 3aMeHa (QYHKIIMOHAJIBHBIM aHaJloroM, OH ObLI
UCMOJIb30BaH B 7 ciiydasx. JlaHHBIA DIpHeM HECET IOTEPH0 HAIMOHAIBHOIO
KOJIOPUTA, YTO YIPOIIAET BOCHPHUATHS TepeBona. OcOOEHHO 4acTo 3TOT CHOCO0
UCIIONIb30BAJICA TIpU Tepefavye KyJIbTypHbIX peanuil. Tak, crneuuduueckue s
PYCCKOSI3BIYHOTO YUTATENs] Ha3BaHUs OJIOJI 3aMEHSUIMCHh HAa T€, KOTOpPhIE MMEIOT

CXO0OHOC CCMAHTHYCCKOC 3HAUCHHUC B PYCCKOM A3BIKC.

Taxxe, B 3 ciy4asx HepeBOIYMK TpuOeran K ONUCATEILHOMY CIOCO0Y
nepemaun peanuid. Ha Ham  B3riasa, HECMOTpS Ha YacTHYHYIO TOTEPIO
HAIIMOHAIBHOTO KOJIOPUTA, JaHHBIA CMOCOO TMO3BOJSET TMEpenaTh OCHOBHYIO
(GYHKIIMIO peaind, TOCKOJIBKY TpPH TOMOIIM Pa3BEPHYTHIX CIIOBOCOYETAHUN
pacKphIBacT CYIIECTBEHHBIC MpHU3HAKW 0003HAYaeMOro. Takke, MaHHBIH CIIOCO0

CrOCOOCTBYET 3HAKOMCTBY MHOSI3IYHOTO PELHUIIUEHTA C OCOOCHHOCTSIMU KYJIBTYPBI

58


https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/doctor
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/trained
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/help
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/birth

n3yyaemMoi ctpanbl. B 2 cinydasx ObUT HCIOJB30BAaH MpPUEM KaJlbKUPOBaHWS,

HOBBOH?[IOH_II/Iﬁ COXpaHNUTb CCMAaHTUKY IICPCBOJUMBIX 3JICMCHTOB.

2.3.1lepenaya KynbTypHO-IMOTHBHBIX JaKyH B pomaHax J[.Cerrepduig

B xone ananuza Texcta ObUTO BBISBICHO 11 KylIbTYpHO-DMOTHUBHBIX JIAKYH.
KynbTypHO-3MOTHBHBIE JaKyHbl BCTPEYalOTCS B BHJE HECOOTBETCTBUSA IpHU
NEPEeBOJIe€ 3HAKOB MpENUHAHUA U AaBTOPCKUX peMapok. Tak, ObLJIO OTMEYEHO 6
IPUMEPOB, B KOTOPBIX NMEPEBOJUHK JIUMUHUPYET JIAKYHBI, TyTeM MpeoOpa3oBaHUs
aBTOPCKHX pEMapoOK, M S5 TMPUMEpPOB, B KOTOPBIX MEPEBOJUMK 3aMEHSET

NyHKTYallMOHHBIN 3HAaK.

1) «In the shop my father was sitting at the desk with his head in his hands.
He heard me come down the stairs and looked up, hite- ‘Whatever is it? “I
darted forward. | looked around the shop, bewildered. Everything was neat and in
order. The desk drawers had not been forced, the shelves not ransacked, the windc
not broken.“The cabinet, he_said»SetterfieldD. The thirteenth tale

«B maeazume s 3acmana omya, KOMOpwlU Cuoeil 3a CMoOJOM, 00Xeamue
pykamu 2onosy. OH ycavluan wiazu Ha JecmHuye u no8epHyil KO MHe MepmMEeHHO-
bneonoe auyo. “UYmo cnyuunocy?” cnpocuna s, o6pocasce k wemy. A ocmompena
nomeujenue Mmacazuna, Hedoymesas. Bee 6vino 6 noinom nopsioke: 3anepmuole AUUKU
CMona He 6310MAHbl, KHUSU HA NOIKAX He MPOHYmbl, OKHO He pazoumo.

“Ulxaguuk,” npocmonan omey» (Joporokyrmis B.Jl. TpuramnaTas ckaska).

B BbIIENIpUBEIGHHOM TIPUMEpPE MPEIACTABICH OTPHIBOK, B KOTOPOM OTEI]
IJIABHOM TEPOMHM HE Hamiell B IKady pEeaKod KHWUTH, W TOAyMall, 4TO HX
oOBopoBanu. B maHHOM cllydae, B OpWIHHAJIC aBTOp TEpPeAacT PEIUIHKY
MOCPEJICTBOM TIJlarojia Say, B TO BpeMs KaK IEpPEeBOJYUK HCIOJIB3YET TJIaros
«npocmonamsvy. 110 Bcelr BEpOATHOCTH, aBTOP MOCUYUTAT YTO Say HE Tepeayio Obl

BCCTO pa3odyapoBaHUs, KOTOPOC MCIIbITAJI OTCI I'CPOMHH, U PCIINI HCIIOJb30BATh
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rjarojl ¢ 0ojee SIPKUM 3MOLMOHAIBHBIM KOMIIOHEHTOM, KOTOpblii B ToskoBoM

CJIO0Bapce O>xeroBa 0OBSICHAETCS KaK «2O0PbKO JHcanosamscs, cemosanivby.

Crnenyromuid mpuMep u3 npsMor peun Buael Buntep, kotopas He xorena
TOBOPUTH O CBOEH CEMbE, YEM BbI3Bajla HerogoBaHue Mapraper, KoTopas BCKOpe

permiia npeKkpaTuTh ux oecemy.

2) «” Come back!” she_said” I am going to tell you a story a marvelous
story!” » (D. Setterfield The thirteenth tale

«” BepHumecwv!” npoxpuuana ouma. “AH xouy pacckazamv 6am ucmopuio,

yyoecnyro ucmopuio!”’» (Jloporokymias B.JI. TpunaauaTas ckaska).

B aBTOpcko# pemapke ynoTpeOsieH riaroj roBopeHus Said a B mepeBoje
aBTOp PEIIMJI WCIIOJIB30BaTh TJIArojl MPOKpHUYaTh, O3HAYAIOIIMN TPOMKHH 3BYK,
BBIPYKAIOIINN CUJIBHBIC YMOIMH. TakiM 00pa3oM, Mbl MOKEM 3aMETHTh, UYTO aBTOP
Y TIEPEBOAYMK MCIIOTH30BAIIN TJIaroJIbl, 0003HAYAIOIINE PA3TUIHYIO0 HHTEHCUBHOCTH
roBopeHusi. Ckopee Bcero BEIOOp aBTOpa MOXKET OBITh OOBSICHEH TeM (DaKTOM, YTO
mocje TpsSMON peud B OpWUTHHANE OBLI WCIOJB30BAaH BOCKJIMIIATEIBHBIA 3HAK,
KOTOpBIH OBl OBUI HWHTEPIPETUPOBAH MHAYE €CIIM OBl HCIOJIB30BAJICS B

COBOKYITHOCTH C HEUTpaJIbHOM peMapkoit Say. Ilepeinem Kk ouepeIHOMY TPUMEPY:

3) «” Nothing to do with mé&, John_told her, with a surliness that took her
aback»(SetterfieldD. The thirteenth tale).

«” Mensa smo He kacaemcs,”’ OYPKHYA [[HCOH-KONYH C pasopasdceHuem,

Henpusimiuo ee nopaszuswum» (JJoporokyrurst B.Jl. Tpunaamaras ckas3ka).

B nanHOM ciydae Mbl BHOBb BCTPEYAa€M HECOOTBETCTBUE B IEPEBOJIE PEILIUK.
[Tocne mpsmol peun cagoBHHKA, [[’)KOHA-KOIyHAa, B OpPUTMHANE HCIIOJIb3YETCA
HelTpanbHass pemapka tell, Torma kak mepeBogYHMK yrMOTpeOJsieT pa3rOBOPHBIN
rimaron «Oypkarb». B TomkoBom crnoBape OskeroBa HaxOAWM CIEMYIOIIEE
onpenenenue: «l ogopums ompuigucmo, muxo, HesHamuo». CKopee BCETO, aBTOP

peuinil UCIi0Jb30BaTb Oonee OSMOIHNOHAIBHO — OKPAaIICHHOC CJIOBO, IIOTOMY — 4YTO
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pemapka tell HemocraTouno oTpasmia Obl pa3apakeHHOE COCTOSHUE CaJI0BHHUKA, YTO
MOJTBEPIKIACTCS MHTEPOCTICKTUBHON pemapkoii With a surliness/lannast pemapka
BhIpa)KEHA TpesIoroM With ¢ SMOTHBHBEIM CyliecTBUTENbHBIM SUrliness kotopoe B
Cambridge Dictionary online ompenensercs kak «the quality of being often in
a bad mood, unfriendly, and not politeB ouepennom mnpumMepe mnepeBOAINK
n30eracT HEHTPAILHBIN TJIarojl Say M 3aMEHSET €ro CTHIUCTUYCCKH OKPAIICHHBIM

TJIaroJIoOM — HPOMAMIAUND.

4) «Aurelius looked from Karen to the children and back to Karen, his eyes
scarcely big enough to take in everything he wanted to. He was lost for words, bu
Karen reached out a tentative hand, and he took it in‘hi%s all a bit... “he said»
(SetterfieldD. The thirteenth tale).

«Aepenuyc nepesooun 63enn0 ¢ Kapen na oemetl u obpamuo, He 8 CUNAX
oxXeamums UM 8cex 0OHOBPEMEHHO U He 3HAA, HA KOM 9MOm 632150 3a0epicamb.
Cnoé on He Haxooun, Ho, kKoeoa Kapen npomsaunyna emy pyky, cymenr omeemumo
nooxcamuem. “OHO 6ce Kak-mo yac ouens ... npomsamaun on» (Joporoxkymis B./JI.

Tpunanamaras ckaska).

Bo3moxHo, 4TO, ynoTpeOisisi TaHHBIN J1aroji, aBTOpP PEIIN MOTYEPKHYTH,
9TO0 ABpenuyc ObUT HECKOJIBKO CMYIIEH T€M, YTO OH OBbUI MPHUHST B CEMBIO, U HE
YBEPEH CTOUT JIM YTO-TO BOOOIIE TOBOPHUTH IO 3TOMY MOBOAY. B ToKOBOM ciioBape
VYakoBa HaX0IMM CIIEYIONIEE ONPEACICHHUE TIIAroly «MSMIMTEY: «Hepewumens
HO, 8510, MeOIUmenbHo oeticmeogamuy. KpoMe Toro, BO3MOXHO, 4TO aBTOP BHIOpA
JNAHHYIO JIEKCEMY, IMOCKOJIBKY B KOHIIE IIPSMOM PE€YM CTOMT MHOTOTOYHME, OJTHA U3
(GYHKIIMHA ~ KOTOPBIX  CIHOCOOHOCTH  OTpa)kKaTh  HEYBEPEHHOCTh  COCTOSIHHS

rOBOPSILIETO.

B HmxkenpuBeeHHOM OTPBIBKE TpsiMasi Pedb OTIIA, KOTOPHIA OBLI 03a7a4eH
TEM, 4YTO HW3BECTHasg mnucarenbHuna Bupaa BunHTep npemioxuna ero modepu

HamucaTth €€ aBToouorpaduro.
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5) «There is a short silence. Then, directing his gaze vaguely into the middle
distance, and speaking lightly so that | could pick up his words or let them go, as |
chose, he murmured’/And now a biographyHow unexpected» (Setterfield D.
2006).

«OH coenan HebOILULYIO NAY3Y, A 3aMeM, YCMPEMUB 8321510 8 NPOCMPAHCMBO
MedAHCOY CIMENNAACAMU, NPOULENMAT MAK MUX0, YMO 51 MO2JLA NO C80EM) 8b100pY TUOO
cuecmsb dMu C108A NPOUSHECEHHbIMU, TUOO NO360IUMb UM KaHymb 6 nycmomy. ‘U
gopye sma ouocpagus... Kax cmpanno...” (Joporoxkymis B.Jl Tpunanuatas

CKa3Ka).

B JaHHOM IIPHUMCPC IICpBaAAd 4aCTb HpHMOﬁ pcuu OTIa B AHTJIMICKOM TEKCTE
3aKaH4YMBacTCA TO‘IKOfI, B PYCCKOM BApHUAHTC TOYKC COOTBCTCTBYCT MHOI'OTOYHC.
Takum 06pa30M, pyCCKI/Iﬁ BapUAHT 3HAYUTCIBHO YCHIICH B G)MOIII/IOHaJ'IBHOﬁ
OKpaICHHOCTH C IIOMOIIBIO MHOI'OTOYHA, KOTOPOC B AAHHOM CJIyHaC OTpPAKACT

BOJIHCHHC T'OBOPAMIICTO.

6) «When she found him, she raised him from the ground. He leaned heavily
on her as she led him with tender care to the kitchen and sat him in a chair. She
made tea, sweet and hot, and he stared, unseeing, into space. Without a worc
holding the cup to his lips, she tilted sips of the scalding liquid into his mouth. At
last his eyes sought hers, and when she saw the loss in them, she felt her own tee

spring up. “Oh Dig! | know. lknow” » (Setterfield D. The thirteenth tale).

«OQbHapyHcus cadosHUKa, OHA NOOHsIA e20 ¢ 3emau. Konyw ene nepecmasisin
HO2U U MAJHCEN0 ONUPAICA HA ee Nedo, Ko20a OHa 6elld e20 HA KYXHI0. 30ecb OHa
ycaouna e2o 8 Kpecio u npucomosuia 4at, 2opavull U claoKutl, a OH MedxHcoy mem
cmompen 8 nycmomy. be3 nuwnux cnoe Muccus noonecna yawky K e2o eybam u
3acmasuia 210moK 3a 210MKOM 8blNUmMb 00dcucarouyIo sxuokocms. Hakoney ona
CMO21a YII08UMb €20 83271510 U, NPOUNsL 8 HeM HeusOblgHOe 20pe, cama pa3pa3uidch
poroanusmu. “Ox, Konyn! A 3naro, s 3naio...”’» (Joporokymis B.Jl. Tpunanmaras

CKa3Ka).
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B nanHOM ciiydae, BBIpaK€HHE pa3[eleHO Ha TPU 4YacTb; MepBas 4acTh,
HAaYMHAIOMIAsICl C MEXIAOMETHs, OTIENeHa BOCKIMUATEIbHBIM 3HAKOM, a
MOCJIEAYIONINE YacTH 3aKaHYMBAIOTCS Toukamu. [lepeBomuMK pemms MmocTaBUTh
MHOTOTOUYHE B KOHIIE IpeioKkeHus. BeposTHO, aBTOp 3aMeHsIeT MyHKTyallMOHHbIN
3HAK, BBUJY TOT'O, YTO BBIPAXKEHHE, SIBISIETCS YMOLIMOHAIBHO OKPALIEHHBIM 32 CYET
mexxaomerust Oh, m mommkHO mpo3BydaTh s HAac SMGATHYSCKH 10 KOHIIA.

Crnenyrommii nmpumep:

7) «” | don’t know exactly what to do!” | said aswe rounded the

corner. “About whatexactly’ ” “Funeral» (SetterfieldD. 2006)

«” A He 3naro, umo mue ¢ smum deramoy”’ cKA3aNA 5, K020A Mbl 02UOATU Y201l

“O uem?” Cnpocun on. “Iloxoponwvr”» (Joporokymas B.Jl. TpunaaiaTas ckaska).

B nanHoM mpuMepe B odepenHON pa3 OOHapy>KHMBaeM HECOOTBETCTBHUE B
NYHKTYallMOHHBIX 3Hakax. [lo Bcell BHIMMOCTH, NMEpPEBOAYMK ObLI BBIHYXKICH
n30aBUTHCSI OT BOCKJIMIATEIBHOTO 3HAaKa, I[IOCKOJIBKY TIOCTE  PEIUIMKH,
o OpMIICHHOM BOCKIUIATEIbHBIM OBLI YIOTPEOIeH CTUIMCTUUYECKH HEUTpaTbHbBIN

rjiaroj «CxasaTb», 4TO CO314aJI0 OBI HCCCTCCTBCHHYIO CUTYAalUIO.

PazroBop Mapraper Jlu ¢ ABepuinycoM, KOTOPBIH IMOBECTBYET O CBOMX

IICPCIKUBAHUAX, CBA3aHHBIX C PpOAUTCIIAMMU.

8) «” You don’t have a mother, then?” I asked. Aurelius’s face twisted
momentarily. “Sadly— | have always wanted Or a father, come tohat” »
(Setterfield D. The thirteenth tale

«” V eac, 1 mak nonumaro, nem mamol? "’ cnpocuna 1. Jluyo e2o uckazunocs,

kax om oonu. “K coxcanenuro... A écecoa meuman umems... Kax u omya... Hu

opamves, nu cecmep. Huxaxoti poonu eoobue”’» (Jloporoxkymis B./l. Tpunagnaras

CKa3Ka).

B stom Cly4dac ICpPCBOAYMK HCIIOJIB3YCT MHOI'OTOYHC, B TO BPEMI KaK B

OpUTMHAJIE peIUIMKa pasjensieTcss Tupe, (QYHKIHS KOTOPOrO  BBIPAa3UTh
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HeoXXHJ1aHHOCTh. CKopee Bcero, BRIOOp aBTOpa MOXHO OOBSICHUTH TEM, YTO THPE
0o0yclaBiIMBA€T HHYK OLEHKY 3MOLMOHAIBHOIO COCTOSHUS Teposl PYCCKUM
yutareneM. Torna Kkak MHOTOTOYME B JIaHHOM KOHKPETHOM CIly4ae 3HAYUTEIBHO

YCUIIUBACT BbICKA3bIBAHUC B CMBICJIC 3MOHPIOH&HBHOﬁ OKpallICcHHOCTH.

9) «” Blasted weathéi, ” she exclaimed, and | thought she seemed at the end
of her tether(Setterfield D. The thirteenth tale

«” Ilpoknamas nozooa!” & cepoyax 60CKIUKHYIA OHA, U MHE HOKA3AN0Ch, YMO

ee mepnenue yaice docmueno npeodeia» (JJoporokymis B./]. TpuHaamaras ckaska).

B manHOM ciay4dae MBI BHIUM HECOOTBETCTBHE HE TOJBKO IPH IEPEBOJIE
pEMapKH K IPSMOM peUH, HO TaKXKe 3aMeHY ITyHKTYaIl[HOHHOIO 3HAKa — B OPUTHHAJIE
pemarka Oo(OpMIISIETCS 3allATOW, B TO BpeMs Kak B IEPEBOJAYHK CTaBUT
BOCKIHMIIATENbHBIN 3HaK. CKopee BCEro, IMEPEBOAYMK PEIINI HCIOIB30BAThH
BOCKJIMIIATEIbHBIN 3HAK IS Iepefadyd BO30Y:KIEHHOrO (HEPBHOI'O) COCTOSHHS
T€POUHH, IMOCKOJIBKY B 5M()AaTHUYECKOM BBIPAKECHHMH, HAMPSKEHHOCTH KOTOPOIO
HOAYEPKHYTa peMapkoii «exclaimed»,0TcyTcTByeT 3HaK MpenuHaHHs, KOTOPBIH
BBIPAa3Mi ObI BO30YXKIEHHE. ITO MOXET OBITh OOBSICHEHO TEM, YTO aHTIHYaAHE
ropaso CIOKOMHee M ypaBHOBEIIEHHEE, 4eM pycckue. Kpome Toro, mepeBoquuK,
JUIS  ONHCAHHUS SMOIMOHAIBHOTO COCTOSHHS TEpOMHHM K peruimke eXclaimed
n00aBIIsET SMOTUBHBIN ()Pa3e0IOru3M B cepalax, 3HaueHHe KOToporo B ToakoBOM
CIIOBape OIPEIESCTCS, KaK «68 Nopbleée 2He8d, pPA30PAXCeHUss, YTO TaKKe

YCHIIMBACT OMOINOHAJIbHYIO COCTABJIAIOITYIO BBICKA3BIBAHUS I'CPOUHHU.

10) «” Alice ” he_said The letter had nadkeft his mind the entire time. “What
do you make of it, Martltd’ » (SetterfieldD. Once upon a river

«” Anuca... — 3a0yMuu80 npousrec oH. Bce smo epems nucvmo He 8b1x00U10

Yy He2o u3 20n06vl. — Ymo mwol 06 smom oymaeutb, Mapma? ~» (Jloporokymis B./I.

[Toka TeueT peka).

B BBIICIIPUBCACHHOM IIPUMCPEC Mbl BUJAHNM, YTO aBTOP YCHUJINJI BBICKA3bIBAHHC

MHTPOCHEKTUBHON peMapkon «3adymuugo». Ckopee BCero, aBTOpoM ObLia
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no0aBleHa JOINOJIHUTENIbHAas peMapka Uil TOro, 4YTOOBl CHENaTh pedb
BBIPA3UTENIbHEE C TOYKM 3pPEHUS SMOLMOHAIBHOTO HamosiHeHus. Kpome Toro,
NepeBOIYMK J0OABUII MHOTOTOYHE TOCje oOpaieHus. MoKHO NpeanooKHUTh, 4YTO
aBTOp MPUOETHY K UCIOJIb30BAHUIO JAHHOTO CTUIIMCTUYECKOTO MpremMa Jyisi Toro,

YTOOBI MOAYEPKHYTh 0C000-3alyMUYHBOE COCTOSIHUE MEPCOHAXKA.

PaccmoTrpum ouyepenHoi npuMep, B KOTOPOM IUIABHBINA I'€POU OTPULIAET, YTO

peuinI O6paTI/ITCH 3a IOMOIIBIO K 3KCTPACCHCY.

11) «” No, no,” he said— except that the words failed to sound in his ears and
he realized it was because they had not reached his(§etterfield D. Once upon

a river)

«” Hem-nem!”’» — 80CKIUKHY OH, O MOJILKO 3MO OCKIUUAHUE He O0OCMULTLO
€20 coOCMBEeHHbIX Yulell, NOCKOJIbKY MaK u He cilemeno ¢ e2o 2yoy (Jloporokyris

B. /1. TToka Teuer peka).

B BblmIenpuBeeHHOM mpuMepe Mbl HAOII0JaéM HECOOTBETCTBUE TpHU
NEPEeBOJIE peMapKH K HECOOCTBEHHO-TIPAMOM peun. Tak, mepeBoIUUK MpuderaeT K
UCIIOJIb30BAHUIO IJ1aroJia BOCKIMKHYTh, KOTOPBIM B OTJIMYKE OT HEUTPAIBHOTO Say,
ABJISIETCSL CTUJIMCTUYECKU — OKpallleHHbIM. B TosikoBoM cioBape OxeroBa JaHHbBIN
[JIaroJ1 ONpeCAeTCS KaK «ckazamo epomko, ¢ uyecmeom» [Tonkoseiii CioBapb
OskeroBa]. MOXHO TPEIIOJIIOKUATh, YTO BBIOOP IMEPEBOMYNKA OBUT OOYCIIOBICH
WCIIOJIb30BAaHUEM B  HECOOCTBEHHO-TIPSMOM  peur  Takod  sMmparuueckon
KOHCTPYKIIMM KaK TIOBTOPHOE YMHOTPEOJICHHE OTPUIATEIBHOM dYacTHUIlbl NO.
Bo3smoxno, nmanHas TpaHcdopmalus Oblia MpouW3BEJEHA MJisi TOro, 4TOObI Ha

PYCCKOM SI3bIKE BBIPAKEHHE MPO3BYYAI0 dM(DATUUECKH IO KOHIIA.

[Ipoananu3upoBaB KyJbTYpHO-3MOTHBHBIE JIAKYHbl B POMaHax, HaMH ObLIN
OTMEUYEHbl HECOOTBETCTBHUSI IIPU IMEPEBOJIE 3HAKOB NPENHUHAHUA U ABTOPCKUX

peEMapok.
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Bo Bcex cimywasx nepeayv KyJabTypHO-DMOTHBHBIX JIAKYH NEPEBOAYMKOM
OBII HMCHOJB30BaH CHOCOO KOMIICHCAIIMM, 3aKJIIOYalOIIMHCSI BO BBEICHUM
cnenu(pUYEcKOro 3JIeMEeHTa YyXOW KYJIbTYpbl, NPHUOIMKEHHOMY K 3JIEMEHTY
HUCXOAHOM KyJIbTYyphbl. B MaHHBIX ciaydasx MOJ KOMIIEHCAIMEHW NOHUMAaeM 3aMEHY
IIyHKTYallMOHHOTO 3HAaKa, a TaKKe 3aMEHy [Jarojla Ipu Mepenade aBTOPCKOU

pEeMapKH.

Takum o00pa3omM, aBTOpoM OblIa MPOM3BE/IEHA 3aMEHAa MYHKTYallMOHHOTO
3HaKa B psje ciaydaeB. ABTOp mpuOerags K JIMMUHAIUUA KYJIbTYPHO-dMOTHBHBIX
JaKyH B CIydasX, KOIrJla B OpUTHMHaJEe TEKCTa MpsMas pedb odopmiisiiach
HEUTpabHBIMU  3HAaKaMU  TIPENHUHAHHUSA, HECMOTpS Ha  BO30YXKICHHOE
SMOLIMOHAILHOE COCTOSIHUE Teposi. B aTuX ciydasx, nepeBOAYMK, OCHOBBIBAACH HA
KOHTEKCTE PUOETaeT K 3aMEHE CTPYKTYPHO-JIOTMYECKOT0 MyHKTYAIITMOHHOTO 3HaKa
Ha SMOTUBHBIN 3HaK. Ha Hall B3rjsij, oH npuberai K TakoMy CriocoOy JJIsl yCUIICHUS

OMOIIMOHAJIBHOCTH, BBIPA3UTCIIbHOCTH PCYH.

KpOMe TOro, aBTOpoM OBLT HMCITOJB30BaH CIIOCO0 KOMIICHCAallM, a UMCHHO
3dMCH4 IIYHKTYAallMOHHOI'O 3HaKa, B TCX CJIydadX, KOI'Ja B HpHMOﬁ peun
IMPUCYTCTBOBAJIMX OSMOTHUBHBIC MCKIAOMCTHUA, KOTOPBIC JId PYCCKOA3BIYHOI'O

PELMIIMEHTA, IPUCYTCTBYIOT IPEUMYIIECTBEHHO B YMOTHUBHBIX IPEIJIOKECHUSX.

[Ipy BO3HHMKHOBCHHH KYJIbTYPHO-3MOTHUBHBIX JIAKYH, MPOSBISIONINXCS B
aBTOPCKHUX peMapKax, IMepeBOIUUK Mpuberai K croco0y KOMIICHCAIMH, a UMEHHO
HCIIOJIB30BAJI TJ1arojl ¢ APYrol HHTEHCUBHOCTBIO roBopeHus. [1o-HameMy MHEHHIO,
OH mpuberajg K TaKOMY CIIOCOOYy JJIi TOTO, YTOOBI BBICKA3bIBAaHHS, B KOTOPBIX
MIPUCYTCTBOBAIIN SMOTHBHBIE MEXIOMETHS WA COOTBETCTBYIOIIIHE
WHTPOCTICKTHUBHBIE PEMapKH, MPO3BYYAIH JUIS PYCCKOS3BIYHOTO PCIMITHEHTA

aMpaTHICCKH.
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BbIBO/IbI 110 I'JTABE 2

B mpakTrueckoil yacTH JAHHOTO WCCIIENOBaHHUA ObUTHM MpOaHATU3UPOBAHBI
crocoObI mepenaun peanui u yakyH B pomanax JI. Cerrepdung «The thirteenth
tale» m «Once upon a river». Pomansl coderaior B cebe HEOTOTUKY M TPaaUIIUU
KJIACCHYECKOTO aHTJIMICKOTO pOMaHa.

Peanuu mnpencraBisioT co0oOil  ClIOBa WM BbIpaKEHUA, 0003HAYAIOIINE
HPEAMETBI, IOHSTHUS, CATYAIIMH, HE CYIIECTBYIOIINE B IPAKTHYECKOM OIIBITE JTFOJICH,
TOBOPSIIMX HA JAPYroM si3bike. Hamu ObLIM BBIJEIICHBI OHOMACTHUECKUE PEaIHH,
BKJIIOYAIOIIME B Cce0sl CIIEAYIONIME IMOATPYIBI: Ha3BaHHWS KHHUT U IKYPHAJOB;
TOMOHMUMBI (Ha3BaHUS MPHUPOIHBIX OOBEKTOB); UMEHA COOCTBEHHBIC; MPO3BHIIA;
Ha3BaHUsl reorpaduueckux OOBEKTOB. Peanuu amneisaTHBHOTO YPOBHSI TaKkKe
BKJTFOYAIOT B Ce0s PsI OATPYIII: MPEIMEThI ObITa; KyJWHAPHBIC PEeaTiy; Ha3BaHUS
pacTeHui; CIJIOBA, OTHOCSIIIIUECS K TPaUIIUAM; o0bIYasIM;

O6HIGCTB€HHO-HOJIPITPI‘{€CKOI>'I KH3HU.

Hepezxaqa peaﬂuﬁ MOJKET OBIThH OCYHICCTBJICHA HCCKOJIBKUMH CIT0COOaMHU.

OcHOBHBIE CITOCOOBI TEPEeBOIa MpeICcTaBlIeHbI B Tabmuiie Nel.

Ta6mmma 1. [Ipuemsl nmepeBoa peanuii

[Ipuem nepeBoia Opurunain ITepeBon
OHoMacTHYECKHE I'enepanuzarus Laundress Passage | nosopom 6 nepeyiok
peanuiu
Tpanckpuniuys Margaret Lea Mapeapem Jlu
Banbury Herald Banbepu 2epanvo
Charlie Angelfield Yapau Anoxcenghuno
Isabelle Angelfield Hzabenv Anoaceghuno
[lepeBox (BBeneHUE John Digence Horcon Koynenc
HEO0JIOTU3Ma)
Peanun I'enepanu3anus deer park Tapx
areJUIITUBHOTO
YpOBHS KanskupoBanue feather duster Memenouxa uz nepves
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Onwucare/nbHbIH lych-gate Bx00 6 yepkosmwiii
08op

papoose CneyuanvHas
3anyeynas cymra

Tax, HaMu OBIJIO OTMEUEHO, YTO TPU Tepeiade OHOMACTUIECKUX peannii, ¢
TOYKHA 3pPEHUS YaCTOTHOCTH YIOTPEOJCHHs peanuid, NMEpeBOAYMK B OCHOBHOM
npuberaer K crnocoOy TpaHCKpUNUMU (TpaHcauTepauuu). OTMETUM, YTO JaHHBIH
cnoco0 sBisieTcs: HanOosee ynoTpeOUTENbHBIM TMPHU MEPEBOJE OHOMACTUYECKUX

peani.

[Ipn nepenaue peanuii, OTHOCSAIIMXCSA K YPOBHIO al€JUISITUBHON JIEKCUKH,
NEPEBOTUMK pealn3yeT NEPEeBOJl MPU IMOMOIIM CAMBIX PA3IMYHBIX CIOCOOOB,
OJIHAKO HamOoJjiee PACTIPOCTPAHEHHBIM  SIBISIOTCA — TeHepaju3auus U
onucarenbHblil crnocoObl. Ha Ham B3rmisg onwmcarenbHbId crnoco0d mepeBoja
UCIIOJIb3YETCS BBUAY HE3HAHUS YUTATENSIMM aHIVIOSA3BIYHBIX TEPMHMHOB, TaKUM
00pa3oM, 3TOT croco0 MO3BOJISET NEPEAATH OCHOBHYIO (DYHKIIMIO PEATIUH, OJJHAKO,
CTOUT 3aMETUTh HECET 3a COOOM YaCTUYHYIO MOTEPI0 HALMOHAJIBHOTO KOJOPHTA.
Crioco6 renepanu3anyy NPUMEHSETCS B TEX CIy4asiX, KOI/1a IEpeBOIUMBIN 3JIEMEHT

HE3HAKOM PYCCKOMY YHTATEIO U POJIO-BUIOBAS 3aMEHA HE UCKaXKaeT CMBICI (ppasbl.

ITon nakyHaMu NOJApa3ymMeBarOTCS HECOOTBETCTBUs, BO3HUKAIOIIHUE IIPU
COIIOCTABJICHUU OHATUUHBIX, I3bIKOBBIX U SMOTUBHBIX KATETOPUH JIBYX JTOKAJIBHBIX
KyJbTyp. B pamkax nmanHoi paGoThl Mbl POAHATU3UPOBAIH KYJIbTYPOJIOTHUECKHUE
JAKyHbl, Cp€Iu KOTOPBIX OBUIM BBIACIEHBl KYJIbTYPHO-3MOTHUBHBIE JIAKYHBI,
MPOSIBJISIIOIINECS B HECOOTBETCTBHUSIX 10 CPABHEHUIO CO 3HAKAMU IPEIIMHAHUS B €TI0

MEePEBOJIE HA PYCCKUM SI3bIK, a TAKXKE MPU Nepeade aBTOPCKUX PEMapoK.

I[Ipu nepemadye KyJabTypHO-3MOTHBHBIX JIaKyH, CHOCOOBI TMEpeBOja,
WCMOJIB3YEMBIEC JUISI TIEPElaud pealud HE PEJIEBAHTHBI, MOCKOJbKY KYJIbTYpPHO-
SMOTHUBHBIC JIAKyHBbl TPOSABISAIOTCS HE HA JIEKCMYECKOM YpOBHE, a Ha

AMOIMOHATBHOM. B naHHOM ciyuyae, HAMU ObUTM MpPOAHATM3UPOBAHBI PA3IUYUS B
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IIyHKTYallMOHHBIX 3HAKaX IpU IEpPEBOJIE POMAHOB HA PYCCKUHM S3BIK, & TaKXKe

MPOBEJICH CPABHUTEIbHBIN aHATU3 ABTOPCKUX PEMAPOK.

HaubGonee sipkue npumepsl npeacTaBieHbl B Ta0muie No2.

Tabnuua 2. CriocoObl 3IMMUHALNN KYJIbTYPOJIOTHYECKUX JIAKYH

Opurunan

ITepeBon

Cnoco6 »IuMHUHALIIA

Oh Dig! I know. | know

Ox, Konyn! A 3uaro, s 3nato...

ITepenaya ocyiiecTBiieHa IpU
IIOMOIIM KOMIICHCAIlMH, TOYKa

ObLJIa 3aMEHEHAa MHOTOTOUYNEM.

I don’t know exactly what to

dol

| said as we rounded the

corner.

A ne 3naro, umo mue ¢ smum
oenamsb, — cKazaia A, Ko2od

Mbl 02ubanu yeou

Pernnka nepeBotankom
odopmiieHa
BOCKJIUIIATENIbHBIM 3HAKOM,

cnoco0 KOMITEHCAIHH.

Blasted weathef’ she

exclaimed

— Ilpoknamas nocooa! — &

cepoyax 8OCKIUKHYIA OHA

s nmepenaun HEPBHOTO
COCTOSIHHS TE€POVHH,
MePEBOTIUK OPOPMIISET
PEIUIMKY BOCKIMIATETbHBIM
3HAKOM, B TO BpeMs Kak aBTOp
UCIIOJIB3YyeT 3amaTyto. Cmocod

KOMIICHCAalluu.

It’s all a bit... " he said

Ono sce kaxk-mo YOIC OUY€Hb...

— NPOMAMIUT OH

[TepeBoqunk BeIOMpaeT OoJiee
YMOIMOHAIBHO OKPAIICHHYIO
JICKCEMY «IIPOMSIMITUTH,
UCTIOJIB3YS TIPU 3TOM CIIOCO0

KOMIICHCAaII1u.

beio  ormeueno,

qTo

SJINMMUHAI A

KYJBTYPHO-3MOTHUBHBIX

JAKyH

OCyHICCTBJIaCh IIPHUCMOM KOMIICHCAIIMH, KOTOpBIﬁ 3aKJII04YaJICd B 3aMCHC

IIYHKTYallMOHHBIX 3HAKOB MW AaBTOPCKHX PCMApOK.

Tak, OBUIO OTMEYECHO

HECOOTBETCTBHE MEXKIY IM(PATUUECKUM HATPSIKEHUEM PEIUITMKUA — MPSMON pedn U

PEMApPKn K Heﬁ, a4 TAaKXKC 3HAKOM IIPCIIMHAHHA M €ro MCCTOM B OPHI'MHAJIBHBIX

TEKCTaX MO CPAaBHEHUIO C IMEPEBOJAOM ATHX PEIUIMK HA PYCCKUM A3bIK. Takum

69




o6pa30M, AHIIMYaHEe MOPCACTABIAIOTCA Tropasgo MCHEC OSMOLOMUOHAJIBHBIMH 110
CpaBHCHHUIO C PYCCKMMHU, KOTOPBIM CBOMCTBEHHO BOCKJIMIIATh, KPpU4aTb, U TPOMKO

YAUBIIATBCA.
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SAKVIIOYEHUE

BoinyckHas —kBanu@ukanuoHHas paboTa MOCBSIIEHA HCCIEIOBAHUIO
JIMHTBUCTHYCCKHUX CPEICTB, PEMPE3CHTHPYIONINX KYJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH TPH
nepeBoJie aHmIosA3bdHBIX poManoB [[. Cerrepduinn «The thirteenth taleu «Once

upoN a rives Ha pyCCKHi s3bIK.

[enbro Hatiero ucciaeaoBaHus ObUIO BBISBICHUE U aHATIU3 TUHTBUCTHYECKUX
CPEIICTB, PENPE3EHTUPYIOUIUX KYJIbTYpHbIE OCOOCHHOCTH, a TaKkKe aHaju3
croco0OB WX Tepeaauyd Ha PYCCKUU sI3bIK. B HacrosieM uccileqoBaHUM ObLIH
paccMOTPEHbI HAIMOHALHO-CIIEIIM(UUSCKUE DJIEMEHTHI A3bIKa, MPEICTABISIONINE

CJIOKHOCTD IIPpHU IICpCaavuc Ha HHOCTpaHHBIﬁ A3BIK.

B X0O€ HCCIICAOBAHUA MbI PACCMOTPCIN A3BIK B Ka4YCCTBC OCHOBHOI'O
HaLII/IOHaJII)HO-CH@HI/I(l)I/I‘{eCKOFO KOMIIOHCHTA KYJBbTYPHI. S3bIK 3aHHUMAacT
omnpeacisiromee MCECTO B CO3HAHHM  YCJIOBCKA, IIOCKOJBKY MBICIIUTCIIbHAA
ACATCIIBHOCTG HCOTACIIMMA OT MCIIOJIb30BaHUA S3BIKOB. TaK, B CO3HaHHUH
OIIPCACIICHHOI'O SA3BIKOBOI'O KOJUICKTHMBA CKJIIAAbIBACTCA COOCTBEHHAs S3LIKOBAs

KapTUHA MUDA.

Bb110 BBIICHEHO, UTO UMEHHO SI3BIK SIBIISIETCS OTPKEHUEM YEePT U CHIEIIUPUKH
onpeneneHHoro Hapojaa. C mMoOsSBIEHUEM B KyJIbType AYXOBHBIX ILIEHHOCTEH,
MATEPUAIBHBIX MPEIMETOB, XapPaKTEPHBIX ISl OIPEACIICHHON KYJIbTYpPHOU
OOITHOCTH, B SI3BIKE MOSIBISIOTCS HOBBIE SI3BIKOBBIE CPEJCTBA. JTH SI3IKOBBIC
CpeAcTBa, OOJIaaloIIMe HAlUMOHAJIBHBIM KOJIOPUTOM, TMOJYYWIH, Ha3BaHUs
«peasmmy. s mpeacTaBuTeNIed IPYrux KyJbTyp JaHHBIC JICKCUUYECKHUE €IUHHUILIBI
COCTaBJISIIOT CMBICIIOBOM Oapbep MPU KOHTAKTE C UYKOM KyJIbTYypOH, TaK KaK OHU HE
MMEIOT JKBUBAJIEHTOB B UX sI3bIKe. Hapsany ¢ HEenOHMMaHueM APYrou KyJbTyphl Ha
JIEKCUYECKOM YPOBHE, MOT'YT BO3HHKATh HEITOHUMAaHUs TAKK€ Ha YMOLHOHAIBHOM
U TOHSATUWHOM YpOBHAX. Takue HalMOHAIbHO-CHEIU(DUUYECKUE BJIEMEHTHI,
MPOSIBJISIIOIINECS MPU COMOCTABIECHUH SMOLIMOHAIBHBIX U MOHATUMHBIX KaTErOpUn

JBYX KYJbTYPHBIX OOIIHOCTEHN, MOTYyUYNUIIM HAUMEHOBAHUE — JIAKYHBI.
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B kauecTBe OJHOro W3 KyJIbTYpHBIX (PEHOMEHOB, B KOTOPOM OTpaXaeTcs
HAllMOHAJIbHBIA KOJIOPUT KYJBTYpPbI, U SI3bIKOBasi KAPTUHA MUpPa ObLT pacCMOTPEH
XYJOKECTBEHHBIM TEKCT. DBIIO BBISIBIEHO, 4YTO JMUTEPATYPHOE ITPOM3BENCHUE
ABJIIETCSI UICTOYHUKOM CBEICHHMI 00 MCTOPHUM, KYyJIbType, TPAJuLUsAX Hapojaa, Ha
A3bIKE€ KOTOPOT'0 HAIMUCAHO NMpou3BeAcHue. IMEHHO MOATOMY, TAKHE HAllMOHAIbHO-
cnenupUYecKrue 3JIEMEHTHI, KaK peajuu U JaKyHbl HauOoJjee MOJIHO HaXOAST CBOE

OTpa)KEHUE B XYJI0’KECTBECHHOM JIUTEpaTypeE.

OcHOBBIBasiCh Ha OOIIMPHON KJACCU(PUKAIMU peasiuid, TpUHAIJICKAIICH
I''JI. Tomaxuny, u kjaccuuKauuu JaKyH, TPEJACTaBICHHONW B pabote
N.1O. MapkoBHuHO1, HAMU ObLIa COCTaBJICHA TUITIOJIOTUSA
HAIMOHAJIbHO-CIIEIIU(UYECKUX IJIEMEHTOB: OHOMACTHYECKHE peallud, pealuu

AIlICJUBITUBHOT'O YPOBHA U KYJIBTYPHO-OMOTHBHBIC JIAKYHBI.

OcymiecTBisis MEPeBOJl KYJIbTYPHBIX peaiuii, MEPEeBOJUYMK HCIOJIb30BaJ
paznuuHble crnocoObl. CaMbIMU paclpoOCTpaHEHHBIMH CIOCOOAMU  BBICTYIMAIOT
CIOCOOBI: Te€HEpaTU3alui, TPAHCKPUIIUU (TpaHCIUTEPALMH), ONMHCATENbHbIN, a

TAKXKC KOM6HHHpOBaHHBIﬁ.

[Tpu ananm3e TEKCTOB Bcero ObLIIO 0OHAPYKEHO 15 OHOMACTUYECKUX peanid,
KOTOPBIC B CBOIO OUCPCAb ACIHUIIMCh Ha CIICAYIOIIHC HOI[prrIHI)I: Ha3BaHHUA KHUT U
xypaamoB (Banbury Herald Advanced Principles of Geometry)aspanus
3apenenuii (Swan Red Lior) romonumer (Trewsbary MeadBroad StreetBrandy
Island, hicktown Buscot Lodgedeer park) umena coocteennsie (Margaret Lea

Beszant npossuma (John-the-Dig)

[lepenaya OHOMACTHYECKMX peaTUd OCYLIECTBISAIACH MPEUMYILECTBEHHO
MIPY TIOMOIIIH CTI0C00a TPAHCKPHUIIIIUH, OH OB OCYIIECTBIICH B 8 cimy4asx. JlaHHBIHA
croco0 mepeBo/ia NepeaaeT OHOMACTUYECKHE PEAIUH C COXPAaHEHUEM MPUCYIIETOo
uM komopurta. Crhemyromuii mnpueM MO YaCTOTHOCTA  YMOTpeOJIeHUs —
KaJIbKUpOBaHHWE, UM ObLIM TiepeBelieHbl 3 peanuu. Hamu ObLIO OTMEUYEHO, 4YTO

JAHHBIA TpUEeM NPUMEHSJICS TpU MEpPeBOJEe HMMEH COOCTBEHHBIX W Ha3BaHUU
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3aBEICHUM C SICHOW BHYTpEHHEH (GOpMOH T.€. JAaHHBIE pEalUd COCTOAT U3
MEPEBOAUMBIX KOMIIOHEHTOB, CEMAHTUKA KOTOPBIX XOPOIIO 3HAKOMA PELUIUECHTY.
Takke, ObLTM HCIOJIB30BAHBl TAaKUE IMPUEMbI, KaK THIIOHUMHUYECKUU TIEPEBOJ U
KOHTEKCTYQJIbHBIN MEPEBOJI, MO3BOJISIIOIIME, TAKKE HA HALI B3IJIA B IIOJHOU MEPE
OTPa3UTh HALMOHAIBHBIN KOJIOPUT OHOMACTUYECKUX PeaJIiil. B OCTaIbHBIX Ciydasx
MepPEeBOYMK MpUOeran K BBEJACHUIO HEOJOTU3Ma, KOTOPBIM MO3BOJIMII, MO-HAILIEMY
MHEHHIO, TI€pelaTh CMBICIOBOE COJEPKAHUE COJACPKAHUE OHOMACTUYECKOU

peanuu.

Peanuu ane/uIsITHBHOTO YPOBHSI COCTABHIN HAHOOJBIIYIO IO YHUCIEHHOCTH
TEMAaTHYECKYIO TPy peanuii — 19 Buaos. ['pymma peanuii aneuIsiTHBHOTO YPOBHS
JeNnIach Ha cieayrome moArpymmsl: npeametsl Obita (feather dusterlych gate
boathouse dutch doppapooserummy) kynunapusie peanuu (haggis bannocks
marmalade nassanus pactenuii (water cress)ciioBa, OTHOCSIIHECS K TPaJUIIUIM;

o0bruasM; o0IecTBeHHO noauTrueckoi xu3uu (Father Christmasmidwife).

AHanu3 peanuii MO3BOJIMI BBISIBUTH YTO HauOojee YacThIM IMPUEMOM IpHU
nepeBojie SABJSETCS MpueM TeHepanuzanuu. [lepeBogunkoM OBUT HCIOJIB30BaH
JAHHBIA TIpUEM TMpU [epefadye peanil, MNpPUHAMICKAIIUX Pa3TUIHBIM
CEMaHTUYECKUM TpYyIIaM, BCEro TakuM 0Opa3omM, Obuto mepemano § peanuid. [lo-
HalIEMy MHEHHUIO, TO3BOJISIET NEpeAaTh MPEAMETHOE COACPKAHHE PEAIUU, TEKCT
BOCIIPUHHMMAETCS] JIET4Y€ YWUTATEJIeM M HE YTPauMBaeT CMBICIO00pa3yIOIIUX
aneMeHToB. Takxke, B 5 ciiydasix Obljla MCIOJIb30BaHAa 3aMeHa (DYHKIIMOHAJIBHBIM
aHanorom. Tak, cenmu@puUecKue s PyCCKOSI3BIYHOTO YUTATENsl Ha3BaHUS OJIION
3aMEHSUJIMCh HA T€, KOTOPBIE UMEIOT CXOJTHOE CEMAHTUUECKOE 3HAYCHUE B PYCCKOM
S3bIKE. B OCTanmbHBIX CiTydasx MepeBOAYHMK MPHOETan K OMMCATeILHOMY CIIOCO0Y
nepenaun peanuil. Ha Ham B3ruisig, AaHHBINA COCOO CIOCOOCTBYET 3HAKOMCTBY

MHOSI3BIYHOTO PEHUNHUEHTA C OCOOCHHOCTSIMU KYJIbTYPbl U3y4aeMOU CTPaHBI.

B xome ananu3a TeKCTOB ObUIO Takke oOOHapyxxkeHo 11 KynbTypHO-
AMOTHUBHBIX JakKyH. Tak KyJbTypHO-3MOTHBHBIE JaKyHbl BCTpEYalIUCh B BHUJIE

HECOOTBETCTBUS MPH NEPEBOJIC 3HAKOB MPENUHAHUS U aBTOPCKUX pemMapokK. beuio
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OTMEUYCHO 6 MPUMEPOB, B KOTOPHIX MEPEBOIYUK MEHSET TJaroj B aBTOPCKOW
pemapke Ha OoJyiee IMOIMOHAIBHO-OKpamieHHbd (Sad — npomsmaur, Said —
npoxpuuan, tell — 6ypknyms, said — npocmonamy). Ilo-HaleMy MHEHHIO 3aMeHa
ObL1a O0YCIIOBJICHA PSAOM MPUYUH: KOHTEKCT (SMOLIMOHAIBHOE COCTOSIHUE Teposi);
HAIMYMe B PEIUIMKE SMOTHBHBIX MEKIOMETHI; HHTPOCICKTHBHBIC pPEMapKH,
COCTOSIIIAE W3  OMOIIMOHAIBHO-OKPAIIEHHBIX JIEKCEM; AOMOTHBHBIC  3HAKH
npenuHanus. Takum 06pa3oM, UCIIONB3YsI TIarojbl ¢ PA3IMYHON HHTCHCUBHOCTDHIO
TOBOPEHUSI, aBTOP SJIMMUHHUPOBAI JIAKYHBI, BOSHUKAIOIIUAE Y PYCCKOTOBOPSIIETO

PCOUIINCHTA.

KpOMe TOro, B 5 Clay4dasax OBIJI0 OTMEYEHO HECOOTBETCTBHE Impu nepcaavuc
IMYHKTYalIlUOHHBIX 3HAaKOB. ABTOp 3aMCHJI CTPYKTYPHO-JIOTHUYCCKHC
IMYHKTYAlITUOHHBIC 3HAKW Had 3MOTHBHBIC. OTO OBUIO TaKXKe O6YCJIOBJI€HO pAaIoOM
[MPUYMH: SMOIUOHAJIBHOC COCTOAHHNC I'CPOsA; SMOLIMOHAJIbHO-OKPAIICHHBIC PCMAPKH;

HanM4uue dM(PaTUYECKUX KOHCTPYKIIMHI B IPSIMOM pedH.

[Tpu snuMUHAIMK KYJTBTYPHO-SMOTHBHBIX JJAKYH aBTOPOM OBLT HCIIOJIb30BaH
IpUEM KOMIICHCAIIMH, OH TI03BOJISLI TNMPUOIU3UTH TIOBEJICHHE IePCOHAXEH K
MMOBEJACHUIO MPEACTABUTEIIEH PYCCKOM HalMW. Tak, yaiie BCEro, MpOUCXOIUII0
MOBBIIICHUE AM(ATHYECKOTO HAIPSIKEHUS BBICKA3bIBaHUSA, YTO OOYCJIOBJICHO,
MO-HAIlIEeMy MHEHHIO OCOOCHHOCTSIMU TPOSBICHUS HAIIMOHAJIBHOT'O TEMIIEpaMEHTa
PYCCKHX, KOTOpBIC SBIISIIOTCS 00Jie€ AMOIMOHAIBHBIMHA TI0O CPaBHEHHUIO C

AdHTJINYaHaMU.

HepCHeKTI/IBa ,Z[ElJ'IBHGﬁHI@FO HCCICAO0BAHHA: PACCMOTPCHHUC HAIIMOHAJIBbHO-
CHeHI/I(I)I/I‘-IeCKI/IX 9JICMCHTOB B COBPCMCHHBIX AaHIVIOA3BIYHBIX pPOMaHAX JOPYIrUx

aBTOPOB.
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